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              การวจิัยคร้ังนี้มวีัตถุประสงคเพื่อศึกษาวเิคราะหการใชภาษาในบทวิทยุรายการ “รู รัก 
ภาษาไทย” และศกึษาวเิคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
โดยศึกษาการใชภาษาในดานคํา สํานวน และภาพพจน และศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม
ในดานภาพสะทอนสังคม คานิยม ความเชือ่ และวัฒนธรรมและประเพณ ี

 
 ผูวิจยัเกบ็รวบรวมขอมูลจากบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จากเวบ็ไซตของราชบณัฑติย- 
สถาน www.royin.go.th ตั้งแตวันที ่15 มกราคม 2550-15 มิถุนายน 2551 รวมระยะเวลาในการเก็บ
ขอมูลทั้งสิ้น 17 เดือน มีบทวทิยุที่นํามาออกอากาศในชวงเวลาดังกลาวจาํนวน 513 บท  
 
 ผลการวิจัยพบวา ลักษณะการใชภาษาในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ทั้งสิ้น 3 ลักษณะ 
การใชคํา ปรากฏคําประสมมากที่สุด รองลงมาคือ คําซอน คําผสาน คําซ้ํา คําทับศัพท คําราชาศัพท 
คําภาษาตางประเทศ คําศัพทบัญญัติ คําภาษาปาก คําเสริม คําสุภาพ คํายอ คําภาษาถิ่น คําศัพทเฉพาะ
ทางวิชาการ และคําโบราณ ตามลําดับ การใชสํานวน ในดานที่มาของสํานวน ปรากฏสาํนวนเกี่ยวกับ
สัตวมากที่สุด รองลงมาคือ สํานวนเกี่ยวกบัลักษณะนิสัยของมนุษย ศาสนาและประเพณี ชาดกและ
วรรณคดี อวัยวะ อาหาร ยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา การละเลนและการแสดง ที่อยูอาศัย พืช 
เครื่องนุงหม และอื่นๆ ในดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน ปรากฏสํานวนที่ความหมาย
กวางขึ้นจากความหมายเดิมมากที่สุด รองลงมาคือ สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอืน่ 
และสํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม ตามลําดับ การใชภาพพจน ปรากฏอุปมามากที่สุด 
รองลงมาคือ ปฏิปุจฉา อาวัตพากย อุปลักษณ การใชคําตรงกันขาม สัทพจน และอตพิจน ตามลําดบั 
              ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมปรากฏทั้งสิ้น 4 ลักษณะ ภาพสะทอนสังคม ปรากฏการ
เปลี่ยนแปลงทีสํ่าคัญและเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ภาพสะทอน
คานิยม ปรากฏคานิยมเร่ืองวตัถุ ความประพฤติ และบุคคล ภาพสะทอนความเชือ่ ปรากฏเรื่องศาสนา 
โหราศาสตร ไสยศาสตร และโชคลาง ภาพสะทอนวฒันธรรมและประเพณ ีปรากฏเรื่องประเพณไีทย 
วิถีชีวิตแบบไทย และเอกลักษณไทย 
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The objective of the research is studied and analyzed the language used in a radio program 
“Ru Rak Phasathai” and the social and cultural reflections in this program, whereby the words, 
idioms and images were studied for the language usage, moreover the society, values, beliefs, 
cultures and customs would be studied for the social and cultural reflections. 

 
The author had collected information of the program “Ru Rak Phasathai” from a website 

www.royin.go.th of the Royal Institute from January 15, 2007 to June 15, 2008, with the overall 
period of 17 months in which 513 radio scripts were broadcasted. 
 

The results of the study found that the language usage in the program “Ru Rak Phasathai” 
were divided into 3 categories. Firstly, the compound words were the most widely used followed by
complex words, combined words, repeated words, transliterated words, royal words, foreign words, 
coinage, slang, additional words, polite words, abbreviation, dialect, technical terms and ancient 
words, respectively. Secondly, the use and the origin of idioms, the idioms about animals were 
the most widely used, followed by those about human habits, religions, customs, Jataka, literatures, 
organs, foods, both land and marine vehicles, plays and shows, residences, plants, clothes, etc.  
Regarding the change of idiom meanings, the idioms with broader meanings were mostly found, 
followed by those with other meanings and with opposite ones, respectively. Thirdly, the use of 
image, simile was the most widely used, followed by rhetorical question, synesthesia, metaphor, 
opposite words, onomatopoeia and hyperbole, respectively.  

There were also 4 kinds of social and cultural reflections. For the social reflection, there 
were important changes and events in the society from the year 2007-2008. For the reflection of 
values, the material, behavioral and individual values were found. According to the reflection of 
beliefs, there were religions, astrology, black magic and superstition. Finally, Thai traditions, 
Thai lifestyles and Thai identities were found in the social and cultural reflections. 

 
     /  /  

Student’s signature  Thesis Advisor’s signature   
 



 

กิตติกรรมประกาศ 
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ศาสตราจารยสิริวรรณ  นนัทจันทูล ซ่ึงใหคาํแนะนําในการทําวิทยานพินธ การแบงเวลา ใหคําปรกึษา
ในเรื่องตางๆ รวมทั้งปรับแกไขและขดัเกลาสํานวนภาษาใหมีความเหมาะสมเพื่อเปนแนวทาง      
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รองศาสตราจารย ดร.เรืองเดช  ปนเขื่อนขตัิย ผูทรงคุณวฒุิจากมหาวิทยาลัยมหดิล ที่ใหคําแนะนํา
และปรับแกไขวิทยานพินธเมื่อคร้ังสอบปากเปลาขั้นสุดทาย อีกทั้งผูวจิัยขอกราบขอบพระคุณ
อาจารยในภาควิชาภาษาไทยทุกทานที่ประสิทธิ์ประสาทวิชาความรูในเรื่องตางๆ แกผูวิจยั รวมทัง้
ใหคําแนะนําและคําปรึกษาแกผูวิจยั 
 
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณ คุณพอ คุณแม ที่สนับสนุนการเรียน คาใชจาย ใหความชวยเหลือ
ในเรื่องตางๆ และคอยถามไถการเรียนดวยความรักความเอาใจใสเสมอมา และขอขอบคุณนองสาว
ของผูวิจัยที่ชวยแบงเบาภาระภายในบานเพือ่ใหผูวิจยัไดมเีวลาทําวิทยานพินธอยางเต็มที่ รวมไปถึง
ญาติสนิททกุทานที่คอยถามไถเร่ืองการเรียนดวยความหวงใย 
 
 ผูวิจัยขอขอบพระคุณราชบัณฑิตยสถานที่ไดผลิตรายการวทิยุ “รู รัก ภาษาไทย” ขึ้นมาเพื่อเปน 
ประโยชนแกบคุคลทั่วไป และเปนขอมูลสําคัญที่ใหผูวิจยัไดจดัทําวิทยานิพนธฉบับนี ้และขอขอบคณุ 
ศันสนยี  อมาตยกุล เพือ่นในระดบัปริญญาตรี ผูจุดประกายหัวขอวิทยานพินธฉบับนี้ และขอขอบคุณ
เพื่อนๆ ในระดับมัธยมปลาย ปริญญาตรีที่ มศว และพี่ๆ เพื่อนๆ ปริญญาโท มก. ที่คอยชวยเหลือ 
ถามไถ และใหกําลังใจแกผูวิจัยตลอดมา โดยเฉพาะอยางยิ่งพี่วัลภา  สมสุข ประธานนิสิตสาขา
ภาษาไทย ภาคพิเศษ รุนที่ 5 ที่คอยใหคําปรกึษาและใหความชวยเหลือตลอดมาเชนกัน 
 
 สุดทายนี้ ผูวจิยัขอบคุณหวัหนา พี่ๆ เพื่อนๆ บริษัท ไปรษณยีไทย จํากดั ที่นารักทุกคน         
ที่ใหความหวงใย ถามไถ และใหกําลังใจแกผูวิจยัตลอดระยะเวลาที่รวมงานกันมา และขอขอบคุณ
ใครอีกหลายๆ คนที่มิไดเอยนามไว ณ ที่นี้ ที่คอยอยูเคียงขางและใหกําลังใจในยามทอ ดวยความรกั 
ความหวงใยตลอดมา 
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0 Bบทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 
 

ส่ือวิทยุกระจายเสียงจดัวาเปนสื่อมวลชนประเภทหนึ่งทีส่ามารถเขาถึงผูรับสารไดอยาง
กวางขวางและครอบคลุมในหลายพื้นที่ของประเทศ อีกทั้งยังเขาถึงกลุมบุคคลไดทุกเพศ ทุกวัย      
ทุกระดับ การศึกษา อีกทั้งยังมีคาใชจายนอยกวาสื่อประเภทอื่น เชน ส่ือวทิยุโทรทัศน ส่ือคอมพวิเตอร
เครือขายอินเทอรเน็ต เปนตน แมวาผูรับสารทางวิทยุกระจายเสียงจะรบัรูผานโสตประสาทไดทาง
เดยีวคือทางห ูแตส่ือวทิยกุระจายเสยีงก็มีบทบาทที่สําคญัตอผูรับสารในปจจุบนั นั่นคอืบทบาทในการ
ถายทอดเสียงออกมาเปนรูปแบบรายการทีม่ีความหลากหลายแตกตางกันไป 
 
 รายการที่ออกอากาศทางวิทยุกระจายเสยีงนั้น มีหลากหลายประเภทยกตัวอยางเชน การ
รายงานขาว สถานการณปจจุบัน รายการเพลงประเภทตางๆ รายการธรรมะที่จรรโลงใจ และรายการ
สนทนาที่มีเนือ้หาทางการเมอืงหรือเศรษฐกิจ เปนตน นอกจากรายการดังที่ไดกลาวขางตนแลว      
ส่ือวิทยกุระจายเสยีงยังมีรายการที่สําคัญอกีประเภทหนึง่คอื รายการทีใ่หสาระความรู ทีไ่มวาผูรับสาร 
จะเปนบุคคลใดก็ตาม สามารถนําความรูที่ตนเองไดรับนัน้นําไปประพฤติปฏิบัติหรือเพิ่มพูนความ 
รอบรูได ในปจจุบนัมีรายการวิทยุรายการหนึ่งที่ใหความรูเกีย่วกบัการใชภาษาไทยใหถูกตอง นัน่ก็คือ 
รายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

รายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนรายการวิทยขุองราชบัณฑติยสถาน ซ่ึงราชบัณฑิตยสถาน  
เปนสถาบันหลักที่ชวยพฒันาความรูในดานภาษาไทยของคนไทยและเปนแหลงขอมลูที่อางอิงได  
เปนอยางดี อีกทั้งยังมหีนาทีห่ลักในการกาํหนดหลักเกณฑตางๆ เกีย่วกบัการใชภาษาไทย การอนุรักษ
ภาษาไทยมิใหเปลี่ยนไปในทางที่เสื่อม และสงเสริมภาษาไทยซึ่งเปนเอกลักษณของชาติใหปรากฏ
เดนชัดยิ่งขึ้น รวมทั้งยังดําเนินการเกี่ยวกับการจัดทําพจนานุกรม การบัญญัติศัพทวิชาการสาขาตางๆ 
และงานวิชาการดานอื่นๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: Hwww.royinH.go.th) ทั้งนี้ ในป 2550 ซ่ึงเปนป 
ภาษาไทยแหงชาติ ราชบัณฑติยสถานไดดําเนินการแตงตัง้คณะกรรมการดําเนินงานดานวิชาการขึ้น
เพื่อสงเสริมและเผยแพรการใชภาษาไทย รวมทั้งมีหนาที่หลักในการจัดทําเนื้อหาและหลักวชิาการ 
ในการใชภาษาไทยใหถูกตอง อีกทั้งยังเปนคณะกรรมการหลักในการเขียนและจดัทําบทวทิยุรายการ  
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“รู รัก ภาษาไทย” ดวย นอกจากนี้ รายการดังกลาวยังจัดทําขึ้นเพื่อรณรงคการใชภาษาไทยใหถูกตอง 
และเพื่อเฉลิมฉลองในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั ทรงเจรญิพระชนมพรรษาครบ  
80 พรรษา (ปยะพงษ  โพธ์ิเย็น, 2551: นักวรรณศิลป 4 ราชบัณฑิตยสถาน) 
 
 รายการ “รู รัก ภาษาไทย” ออกอากาศเปนวันแรกเมื่อวนัที่ 15 มกราคม 2550 จนถึงปจจุบัน 
และออกอากาศทุกวันในชวงเวลา 07.00-07.30 น. โดยใชเวลาในการออกอากาศประมาณ 1 นาที  
ทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย และมกีารเผยแพรบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
ทางเว็บไซต Hwww.royin.go.thH  
 
 การกําหนดหลกัเกณฑในการคัดเลือกคําแตละคํามาออกอากาศในแตละวันนั้น คณะกรรมการ 
จัดทําบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” จะใชเกณฑในการคัดเลือกคาํดังนี ้
 
 1.  คําที่บอกถึงประวัติและที่มาของคํา เชนคําวา ประเทศ เปนตน ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวิทยุดังนี ้
 
                . . .คําวา “ประเทศ” มาจากภาษาสนัสกฤต ซ่ึงออกเสียงวา (ประ-เด-ฉะ) ซ่ึงมคีวามหมาย 
      หลายอยาง เชน หมายถึง สถานที่ทั่วๆ ไป, เมือง, ตําบล ไทยนําคํานี้มาใชหมายถึง ที่ทัว่ๆ ไป 
      ก็มี พบในหนังสือเกาๆ หรือในวรรณคดี เชน ประเทศที่นั้นเปนสถานที่รมเย็นเหมาะแก 
  การบําเพ็ญเพยีร. . . (ราชบณัฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
 2.  การใชคําทีม่ีเสียงหรือความหมายที่คลายคลึงกัน เชนคําวา โลภ-ละโมบ เปนตน  
ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวิทยดุังนี ้ 
 
  . . .คําวา โลภ หมายถึง อยากไดไมรูจักพอ เชน เขาโลภอยากรวยเร็วเลยไปปลนธนาคาร  
  ในบางกรณีมผูีนําคําวา โลภ มาใชหมายความวา ทําทีละมากๆ เพื่อใหเสร็จโดยเร็ว เชน  
  อยาโลภยกหนังสือทั้งตั้ง คอยๆ ขนไปทีละนอยดีกวา สวนคําที่มีเสียงและความหมาย 
  คลายคําวา โลภ คือคําวา ละโมบ ซ่ึงมีความหมายวา โลภมาก เชน เขาถูกกลาวหาวา 
  ฉอราษฎรบังหลวง ก็เพราะเขาละโมบ. . . (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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 3.  การใชสํานวนและที่มาของสํานวน เชนสํานวน ตั้งรกราก เปนตน ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวิทย ุ
ดังนี ้
 
      . . .สํานวน ตั้งรกราก มาจากคําวา รก ซ่ึงหมายถึง ส่ิงที่หลอเล้ียงเด็กขณะอยูในครรภ 
      มารดา ในสมัยโบราณเมือ่เด็กคลอดออกมา พอแมจะนํารกของเด็กใสหมอไปฝงไวใน 
      บริเวณบาน และจะปลูกมะพราว 2 ตนไวขางๆ หมอรกนั้น มะพราวคูนั้นก็เปนเสมือน 
      ที่หมายใหทราบตําแหนงที่ฝงรก ที่ฝงรกนั้นมกัเปนบริเวณที่พอแมกําหนดใหเปนที่ปลูก 
      เรือนหอของลูกเมื่อตั้งครอบครัวตอไปดวย. . . (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

 
 4.  ความหมายของคําทับศัพทภาษาอังกฤษและศัพทบัญญัติ เชนคําวา ไอศกรีม วีดิทศัน  
เปนตน ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวทิยุดังนี้  
 
  . . .ไอศกรีม มาจากคําภาษาองักฤษวา ice-cream ไอศกรีม เปนชื่อขนมอยางหนึ่งทําดวย 
  ครีม นม น้าํตาลเปนตน ผสมกัน แลวปนใหขนใน อุณหภูมิต่าํอาจเตมิรส สี และกลิ่นตางๆ  
  ไดตามชอบ เชน ไอศกรีมช็อกโกแลต ไอศกรีมกาแฟ ไอศกรีมวานิลลา ถาใชน้ํากะท ิ
  แทนครีม ก็จะเรียกวา ไอศกรีมกะท ิถาใสเครื่องอยางอื่นๆ ประสม ก็อาจเรียกตามชื่อ 
  เครื่องประสมนั้นๆ เชน ไอศกรีมเม็ดแมงลกั ไอศกรีมทุเรียน ไอศกรีมเผือก. . .  
  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
 . . .คําวา วีดิทศัน เปนศัพทบัญญัติตรงกับคําภาษาอังกฤษวา video ศาสตราจารย ดร.    
   คุณบรรจบ  พันธุเมธา เปนผูคิดคํานี้ขึ้น โดยเห็นวา คําวา “วีต”ิ ในภาษาสันสกฤต แปลวา  
 “ความสนุกสนานรื่นเริง” มีเสียงใกลเคยีงกับคําวา video ในภาษาอังกฤษ เมื่อเติมคําวา  
 “ทัศน” ลงไปขางทาย ก็อาจจะแปลไดวา “เครื่องที่แสดงภาพเพื่อความสนุกสนานรื่นเริง” 
 . . . (ราชบัณฑติยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
 นอกจากคําทีน่ํามาออกอากาศจะใหความรูในดานการใชภาษาไทยใหถูกตองแลว คาํบางคํา
ยังสะทอนภาพทางวัฒนธรรมไทยดวย ดังที่ ผะอบ  โปษะกฤษณะ (2532: 13) ไดกลาววา ภาษาไทย
จัดเปนมรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษของเราไดสรางสมไวแตบรรพกาลและถายทอดใชตอกนั    
มาจนถึงปจจบุันนี้ นับวาคนไทยใชภาษาไทยเปนภาษาประจําชาติอันเปนเครื่องแสดงถึงความเจรญิ 
สืบเนื่องกันมา  
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 ตัวอยางคําที่สะทอนภาพวัฒนธรรมไทยของคําวา เจาบทเจากลอน ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวิทยุ
ดังนี ้
 
 . . .เจาบทเจากลอน หมายความวา ผูที่ชอบใชถอยคําที่มีลักษณะเปนบทกลอนหรือถอยคํา 
 ที่มีลักษณะเชงิวรรณศิลป มีเสียงสัมผัส มีการเลือกสรรคําไพเราะ หรือชอบยกคํารอยกรอง 
 ที่ไพเราะ มีถอยคําที่คลองจองกัน เชน คนที่เปนเจาบทเจากลอนนี่นาจะใหไปหดัยี่เกนะ  
 จะไดไปดนกลอนสดไดสนกุไปเลย. . . (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
 ทั้งนี้คําบางคํายังสะทอนภาพสังคมในปจจุบันดวย เนื้อหาในบทวิทยจุึงไดยกคํานัน้มา
ออกอากาศในชวงเวลาที่ตรงกับเหตกุารณหรือสถานการณในปจจุบัน ยกตวัอยางเชนคําวา บุคคล
สาธารณะ ทีวสีาธารณะ เปนตน ซ่ึงมีเนื้อหาในบทวิทยดุังนี ้
 
          . . .บุคคลสาธารณะมักไดรับสิทธิพิเศษบางประการในฐานะบุคคลสําคัญ แตก็มีความเปน 
 สวนตัวนอยกวาบุคคลธรรมดา เพราะสังคมโดยเฉพาะสื่อมวลชนมักสนใจความเคลื่อนไหว 
 ของบุคคลสาธารณะตลอดเวลา เชน นายกรัฐมนตรีเปนบุคคลสาธารณะ จะทําอะไรหรือพูด 
 อะไรมกัเปนทีส่นใจของสังคมอยูตลอดเวลา. . . (ราชบัณฑติยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
           . . .ทีวีสาธารณะหรือโทรทัศนสาธารณะ หมายถึง สถานีโทรทัศนที่สาธารณชนเปนเจาของ   
 คือ ไมเปนของรัฐหรือของบริษัทเอกชน ทวีีสาธารณะจึงไมเปนกระบอกเสียงของรัฐและ   
 ไมเปนเครื่องมือของนายทุน นอกจากนี้ยังเปนทีวีที่ไมมีโฆษณา มีอิสระเต็มที่ในการรายงาน 
 ขาวสารอยางตรงไปตรงมา ไมเขาขางฝายใดฝายหนึ่ง รายการที่เสนอตองเปนรายการที่มี 
 คุณคา ใหความรูซ่ึงเปนประโยชนตอประชาชนทัว่ประเทศและครอบคลมุทุกกลุม ประชาชน  
 มีสวนรวมเสนอแนะรายการได ทีวีสาธารณะของไทยมช่ืีอวา Thai PBS ซ่ึงยอมาจาก Thai  
 Public Broadcasting Service เร่ิมออกอากาศอยางเปนทางการวันที่ 15 กุมภาพนัธ 2551. . .  
 (ราชบณัฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
 จากตัวอยางคําที่คัดเลือกนํามาออกอากาศในรายการ “รู รัก ภาษาไทย” แสดงใหเห็นวา  
การใชภาษาไทยของคนสวนใหญในปจจบุันมีการเปลี่ยนแปลงไป และดังที่ไดกลาวแลวขางตน 
ราชบัณฑิตยสถานจึงผลิตรายการดังกลาวขึ้นเพื่อรณรงคการใชภาษาไทยใหถูกตอง 
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 เมื่อกลาวถึงการใชภาษาไทยในปจจุบนั จะเห็นไดวาการติดตอส่ือสารกันระหวางมนุษย 
มีความรวดเร็วและเรงรีบ ไมวาจะเปนการสนทนาทางโทรศัพท การสนทนาทางคอมพิวเตอรผาน
เครือขายอนิเทอรเน็ต การสนทนาโดยตรงกบับุคคลอื่นในชีวิตประจําวัน รวมไปถึงการสื่อสารโดยการ
เขียนในลกัษณะตางๆ จะเห็นไดวา คนสวนใหญใชคําผิดความหมาย มกีารสะกดคาํผิด และมีการใชคาํ
ภาษาอังกฤษปะปนกับภาษาไทยมากจนเกินความจําเปน ทั้งนี้ อาจเปนเพราะคนไทยสวนใหญละเลย 
และไมเห็นความสําคัญของการสื่อสารโดยใชภาษาไทยใหถูกตองและเหมาะสม จึงทําใหการใช
ภาษาไทยในปจจุบันไมถูกตองตรงตามหลักของการใชภาษาไทยทีแ่ทจริง และหากในปจจุบันยังม ี
การใชภาษาไทยที่ไมถูกตองเชนนี้อยู ในอนาคตจะมกีารใชภาษาไทยอยางถูกตองไดอยางไร ดังนัน้  
จึงควรใชภาษาไทยใหถูกตองตรงตามความหมาย ดังที่ พนมพร  นิรัญทวี และ เทพี  จรัสจรุงเกียรต ิ
(2539: 45) ไดกลาวถึงการใชคําไดถูกตองและตรงความหมายวา หมายถึง การใชคําใหถูกตองตาม
หลักการใชภาษาและสื่อความหมายไดถูกตองชัดเจน โดยเฉพาะการใชตัวสะกด การใชคําที่มี
ความหมายใกลเคียงกันและการใชคําพองเสียงพองรูป สาเหตุของการใชคําผิด อาจเกดิจากการไมรู
ความหมายที่แทจริงของคํานั้นหรือเกิดจากความเขาใจผิด ใชคําเทียบผิดหรือสะกดตามการออกเสียง 
 
 ตัวอยางการใชคําผิดความหมายมีดังนี ้
 
 - ผูรายขัดขวางการจับกุมของตํารวจ 
    ที่ถูกตองใชคําวา “ขัดขนื” ซ่ึงแปลวา ทําตาม แทนคําวา “ขัดขวาง” ซ่ึงแปลวาไมสะดวก  
 
 ตัวอยางการใชคําผิดเพราะสะกดตามการออกเสียงมีดังนี ้
 
 - ใบหนาของเขาคมคาย ผมหยักโศก  
    ที่ถูกคือหยักศก 
 
 ตัวอยางการใชคําผิดเพราะใชคําเทียบผิดตามความเคยชนิมีดังนี ้
 
 - แดงออกจากบานบอยมากจนแมผิดสงัเกต ุ 
    ที่ถูกคือ สังเกต คําวา “สังเกต”ุ ใชผิดเพราะนําคําวา “เหตุ” มาเทียบ  
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 จากปญหาการใชภาษาไทยขางตน ผูวิจยัเหน็วารายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนแหลงขอมูล 
และเปนแหลงความรูที่นาศึกษาคนควา อีกทั้งรูปแบบรายการเปนรูปแบบของบทวิทยทุี่ยังมีผูนํามา
ศึกษาคนควาไมมากนัก และแมวาการนําเสนอรายการจะเปนการใหความหมายของคําอยางถูกตอง  
แตก็มีการใชภาษาในเรื่องของคํา สํานวน และภาพพจนทีน่าสนใจ รวมไปถึงการใชภาษาที่สะทอนภาพ
สังคมและวัฒนธรรมของคนไทยที่บางอยางอาจเลือนหายไปจากสังคมไทย ดวยเหตุนี้ ผูวิจัยจึงสนใจ
ศึกษาวเิคราะหการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
 1.  เพื่อศึกษาวเิคราะหการใชภาษาในดานคํา สํานวน ภาพพจน ในบทวทิยุรายการ “รู รัก 
ภาษาไทย”   
 
 2.  เพื่อศึกษาวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”   
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 
 1.  การศึกษาคนควางานวิจัยฉบับนี้ ผูวิจัยจะศึกษาวิเคราะหการใชคํา สํานวน ภาพพจน และ         
ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” โดยผูวิจัยจะรวบรวมบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” จากเว็บไซตของราชบณัฑติยสถาน Hwww.royin.go.thH ตั้งแตวนัที ่15 มกราคม  
2550-15 มิถุนายน 2551 รวมระยะเวลาในการเก็บขอมูลทั้งสิ้น 17 เดือน มีบทวิทยุที่นํามาออกอากาศ 
ในชวงเวลาดังกลาวจํานวน 513 บท   
 
 2.  การศึกษาคนควางานวิจยัฉบับนี้ ผูวิจัยจะศึกษาวิเคราะหเฉพาะการใชภาษาในดาน 
การใชคํา สํานวน ภาพพจน และการใชภาษาที่สะทอนภาพสังคมและวฒันธรรมเทานั้น 
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นิยามศัพท 
 
 การใชภาษา หมายถึง กลวิธีในการสื่อความหมายของคํา สํานวน และภาพพจน จากผูพูด
ไปสูผูฟง 
  
 ภาพสะทอน หมายถึง การแสดงใหเห็นภาพหรือการสื่อออกมาในลักษณะอยางใดอยางหนึ่ง 
เพื่อใหเห็นสิ่งที่เกิดขึ้น 
 
 สังคม หมายถงึ กลุมบุคคลหรือเหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นและถูกนํามากลาวในบทวิทยุ  
  
 วัฒนธรรม หมายถึง ขนบธรรมเนียมประเพณีตางๆ ที่ผูพูดสื่อความหมายไปยังผูฟง 
 
 ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรม หมายถึง การแสดงใหเห็นหรือการสือ่ออกมาของกลุมบุคคล
หรือเหตุการณตางๆ รวมไปถึงขนบธรรมเนียมประเพณทีี่ถูกนํามากลาวในบทวิทยุ  
 
 บทวิทยุ หมายถึง เนื้อหาของรายการที่ผูจัดรายการใหผูดาํเนินรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
กลาวออกอากาศ 
 
 รายการ “รู รัก ภาษาไทย” หมายถึง รายการวิทยุที่ใหความรูเกี่ยวกับภาษาไทยของราช-
บัณฑิตยสถาน ซ่ึงออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสยีงแหงประเทศไทย โดยออกอากาศทุกวัน 
ในชวงเวลา 07.00-07.30 น. ใชเวลาในการออกอากาศประมาณ 1 นาที  
 

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 
 1.  ทําใหทราบถึงการใชคํา สํานวน ภาพพจน ในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย”   
 
 2.  ทําใหทราบถึงภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย”   
 
 3.  ทําใหไดแนวทางในการศึกษาการใชภาษาและเปนแบบอยางในการศึกษาคนควาของ
งานวิจยัอ่ืนๆ ตอไป 



บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 
 
 ในงานวิจยันี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและรวบรวมขอมูลที่เกี่ยวของจากหนังสือ เอกสารและ
งานวิจยัตางๆ ที่เกี่ยวของ เพือ่ใชเปนแนวทางในการวิจยั ดังนี ้
 
 เอกสารที่เกี่ยวกับการใชภาษาและลักษณะภาษาในการสือ่สาร 
 1.  เอกสารเกี่ยวกับคํา 
 2.  เอกสารเกี่ยวกับสํานวน 
 3.  เอกสารเกี่ยวกับภาพพจน 
 4.  เอกสารเกี่ยวกับลักษณะภาษาในการสื่อสาร 
 
 เอกสารที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรม 
 1.  ความหมายของสังคม 
 2.  ความหมายของคานิยม 
 3.  ความหมายของความเชื่อ 
 4.  ความหมายของประเพณ ี
 5.  ความหมายของวัฒนธรรม 
 6.  ประเภทของวัฒนธรรม 
 
 เอกสารที่เกี่ยวกับความสัมพนัธระหวางภาษากับวฒันธรรม 
 
 เอกสารที่เกี่ยวกับบทวิทยุกระจายเสียง 
 
 เอกสารที่เกี่ยวกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทยในป พ.ศ. 2550-2551  
 
 งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
 1.  งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการใชภาษา 
 2.  งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
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เอกสารที่เก่ียวกับการใชภาษาและลักษณะภาษาในการสือ่สาร 
 
1.  เอกสารเกี่ยวกับคํา 
 
 ภาษาไทยถือเปน “ภาษาประจําชาต”ิ ที่แสดงถึงความเปนเอกราชและความมีวัฒนธรรมสูง
ของชาติไทย ทั้งยังเปนภาษาที่มีลักษณะเฉพาะเปนของตนเองซึ่งแตกตางจากภาษาอื่น กลาวคือ 
ภาษาไทยมีลักษณะเปนคําโดด (Isolating Language) คําแตละคําในภาษาไทย (ที่เรียกวาคํามูล) จะมี
ความสมบูรณในตัวเอง ใชเขาประโยคไดทันทีโดยไมตองเปลี่ยนแปลงรูปคําเพื่อบอกเพศ พจน กาล 
มาลาหรือวาจก ดังนั้นการใชภาษาไทยใหไดผลดีจึงควรเริ่มตนดวยการศึกษาเรื่องคําเสียกอน เพราะ 
“คํา” เปนสิ่งสําคัญที่จะทําใหการใชภาษาไดผลสมบูรณที่สุด (พนมพร  นิรัญทวี และ เทพี  จรัสจรุง-
เกียรติ, 2539: 35)   
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงประเภทของคําไวแตกตางกนั ดังนี ้
  
 สุนันท  อัญชลีนุกูล (2546: 23-83) ไดแบงประเภทของคําในภาษาไทยตามการสรางคําไวดังนี ้
 
 1.  คําซ้ํา (Reduplication) คือ การนําคําๆ เดยีวกันมาซ้ํากนั บางครั้งเวลาออกเสียงจะมีการ 
ลงน้ําหนักเสียงที่คําใดคําหนึ่งในคําซ้ํา การลงน้ําหนักเสียงมีผลตอความหมายของคําซ้ําที่เกิดใหมดวย 
สวนการเขียนนิยมใชเครื่องหมายไมยมก (ๆ) แทนการเขยีนซ้ํารูปคําเดมิ จึงถือวาคําซ้ําแตละคํา 
ประกอบดวยหนวยคําอิสระ 1 หนวยคําและหนวยคาํไมอิสระ (คือ ไมยมก) อีกหนึ่งหนวยคํา  
 
  คําซ้ําที่เกิดจากการนําคําที่มรูีปเดียวกันมาซ้ํากันอาจทําใหเกิดความหมายตางกัน ดังนี ้
 
      1.1  การซ้ําคําที่แสดงความหมายทางไวยากรณเปนพหพูจน คือ คําซ้ําที่มีความหมาย 
เปนพหูพจนในภาษาไทยมักปรากฏกับคํานามที่เกี่ยวกับเครือญาติบางคํา เชน ลูกๆ พี่ๆ นองๆ เปนตน 
 
  1.2  การซ้ําคําเพื่อเพิ่มน้ําหนกัของความหมายของคํา คือ การลงน้ําหนกัเสียงที่พยางค 
แรกของคําซ้ําและออกเสยีงเนนใหเปนเสยีงวรรณยกุตตรีเปนการเพิ่มน้าํหนกัของคําซ้ําใหมีความหมาย 
เนนมากขึน้ เชน หนังสือเลมหนา ๆ ลงน้ําหนักเสยีงเปน หนังสือเลมนา – หนา  
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  1.3  การซ้ําคําเพื่อลดน้ําหนกัความหมายของคําเดิม คือ การลดน้ําหนักเสียงที่พยางค
แรกของคําซ้ําและออกเสียงคําซ้ําคําแรกใหเปนเสียงเบาและสั้นลง เปนการลดน้ําหนักความหมาย
ของคําเดิมใหมีน้ําหนกันอยลง เชน เขาเดนิไปชาๆ ลดน้าํหนักเสยีงเปน เขาเดินไปชะ – ชา  
 
  1.4  การซ้ําคําเพื่อแยกความหมายเปนสวนๆ เชน ครูตรวจขอสอบเปนขอๆ หมายถงึ 
ตรวจขอสอบทีละขอ 
 
  1.5  การซ้ําคําอาจทําใหเกิดความหมายไมจํากัดแนนอน เชน เขาชอบนัง่แถวกลางๆ  
แถวกลางๆ อาจหมายถึง บริเวณที่อยูรอบในของสถานที่ใดสถานที่หนึง่  
 
  1.6  การซ้ําคําเปนสํานวน คอื การซ้ําคําที่เกิดเปนสํานวนที่ใชในความหมายไมตรงตาม
ตัวอักษร เชน กลวยๆ หมายถึง ไมยาก 
 
 2.  คําซอน (Synonymous Compound) คือ ช่ือเรียกคําประเภทหนึ่งที่เกดิจากการนําคาํ 2 คํา 
มาซอนกัน คําที่นํามาซอนกนัเพื่อใหเกดิเปนคําซอนนั้น แตเดิมมกัใชคําที่มีความหมายเหมือนกัน
หรือคลายคลึงกัน โดยที่คําทัง้สองอาจมีที่ใชในภาษาถิ่นคนละถิ่น หรือใชตางกาลเวลากันมาซอนกนั 
อยางคําวา บานเรือน เสื่อสาด เปนตน ตอมานาจะนําคําที่มีความหมายตรงกันขามกนัมาซอนกัน   
เชน เท็จจริง ช่ัวดี เปนตน นอกจากนี้ คําซอนอาจพิจารณารวมถึงเรื่องเสียงดวย ไมไดจํากัดเฉพาะเรื่อง 
ของความหมายเทานั้น จึงอาจกลาวไดวาคาํซอนมีความหมายกวางขึ้น กลาวคือ สามารถพิจารณาทัง้
เร่ืองของความหมายและเรื่องของเสยีงของคาํซอนดวย ดังนั้น จึงอาจแบงคําซอนออกเปน 2 ชนิด ดังนี้  
 
  2.1  คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคํา 2 คําที่มีความหมายเหมือนกนั ใกลเคียงกัน 
ทํานองเดียวกนัหรือตรงขามกันมาซอนกนั เชน หนทาง ทรัพยสิน จิตใจ เปนตน 
 
  2.2  คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสยีงพยัญชนะ
ตนเหมือนกันและเสียงพยัญชนะตวัสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกันแตประสมดวยเสียงสระตางกัน
ซอนกัน เชน จุกจิก จริงจัง โชกโชน เปนตน 
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  ความหมายของคําซอนชนิดตางๆ ทั้งชนิดคําซอนเพื่อความหมายและคาํซอนเพื่อเสียง 
อาจแบงออกเปน 2 ลักษณะ คือ 1) คําซอนที่มีความหมายเหมือนคําเดมิ เชน ทรัพยสิน ทองคํา 
เสาะหา เปนตน 2) คําซอนที่มีความหมายใหม เชน หนาตานารักนาชังจัง ความหมายอยูที่ หนา 
ขาวปลามากมาย ความหมายกวางขึ้นหมายถึง อาหารหลายๆ อยาง 
 
 3.  คําประสม (Compound Word) คือ การสรางคําขึ้นใชในภาษาไทยอีกวิธีหนึ่ง โดยนํา
คํานาม คํากริยา คําบุพบท เปนตน หรือหนวยคําอิสระ 2 หนวยข้ึนไป มาประสมกันและเกดิเปน    
คําใหมที่มีความหมายใหม 1 หนวยความหมาย หรือเกดิสิ่งใหมอีก 1 ชนดิ โดยอาจมเีคาความหมาย
เดิมอยูมากหรอืนอยก็ได เชน แมน้ํา เลือกตั้ง พิมพดีด เปนตน 
 
 4.  คําผสาน (Complex Word) คือ การสรางคําในภาษาไทยอีกรูปแบบหนึ่งที่คลายกบัการ
สรางคําประสม ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซ่ึงตองเปนหนวยคําไมอิสระอยางนอย  
1 หนวย โดยอาจปรากฏตนคาํหรือทายคํากไ็ด หรือเปนหนวยคําไมอิสระทั้ง 2 หนวย เชน 
  หนวยคําอิสระ หนวยคําไมอิสระ คําผสาน 
  เกษตร กรรม เกษตรกรรม 
  หนวยคําไมอิสระ หนวยคําไมอิสระ คําผสาน 
  ชด ชอย ชดชอย 
 
 5.  คําแผลง คือ คําที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงตัวอักษรในคําตางๆ ทั้งที่เปนคําไทยหรือคํายืม
ดวยวิธีตางๆ ใหผิดจากรูปคําเดิมเพื่อประโยชนในการแตงคําประพันธหรือเรียบเรียงคําพูดให
สละสลวย สําหรับการพิจารณาดานเสียง คาํแผลงเปนคําที่เกิดจากการยดึเสียงพยางคในคําใหยาว
ออกไปเปนอกีพยางคหนึ่ง เชน ตรวจ เปน ตํารวจ จง เปน จํานง เสวย เปน สังเวย ขจร เปน กําจร 
เรียบ เปน ระเบียบ เปนตน 
 
 6.  คํายืม คือ คําที่ยืมมาจากภาษาตางๆ ทั้งจากทวีปยุโรปและทวีปเอเชยีที่มีประวัติศาสตร 
การตดิตอดานวัฒนธรรมประเพณี ดานศาสนา ดานธุรกจิการคา ดานการศึกษา ดานการปกครอง  
ดานความเจรญิทางศิลปวิทยาการ ตลอดจนดานคานยิมแตละยุคสมัย คํายืมมาจากภาษาตางๆ เชน 
ภาษาอังกฤษ ภาษาฝรั่งเศส ภาษาจนี ภาษาเขมร เปนตน 
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  การยืมคําเพื่อเพิ่มคําในภาษาไทยมีลักษณะการยืมตางๆ ดงันี้ 
 
  6.1  การทับศัพท หมายถึง การนําเอาคําภาษาอื่นมาใชส่ือความหมายโดยการถายเสียง
ตัวอักษรทกุตวัเปนอกัษรไทยที่มีเสียงใกลเคียงกับคําเดิมมากที่สุด การทับศัพทมีหลายวิธีดังนี ้
 
   6.1.1  การทับศัพทที่ใกลเคียงศัพทเดิม เชน Fashion ทับศัพทเปน แฟชัน่ ฯลฯ  
 
   6.1.2  การทับศัพทที่มกีารเปล่ียนแปลงเสียงสระ เชน Ribbon ทับศัพทเปน ริบบิ้น ฯลฯ 
 
   6.1.3  การทับศัพทแบบลากเขาความ จะเกดิขึ้นมากในกรณีนําคําของภาษาที่เรายัง 
ไมคุนหู เชน ภาษาอังกฤษซึ่งเริ่มเขามาในประเทศไทยสมัยรัชกาลที่ 3 และรัชกาลที่ 4 เชน Government 
ทับศัพทเปน กัดฟนมนั Europe ทับศัพทเปน อีหรอบ ฯลฯ 
 
   6.1.4  การทับศัพทแบบตัดคาํใหส้ันลงมักเกิดกับคําที่มสีองพยางคหรือมากกวา 
และเปนคําทีใ่ชบอย เมื่อตัดคําก็เปนที่เขาใจ เชน Football ตัดคําเปน บอล ฯลฯ 
 
   6.1.5  การทับศัพทบางสวน หมายถึง การทับศัพทคําเดมิเฉพาะในสวนที่ยังไมม ี
คําไทยใช เชน Information Technology ทับศัพทเปน เทคโนโลยีสารสนเทศ ฯลฯ 
 
   6.1.6  คํายืมทับศัพทจากภาษาตางๆ เชน เภสชฺช (บาลี) เภสัช (ไทย) แปลวา ยา 
ครฺภ (สันสกฤต) ครรภ (ไทย) แปลวา ทอง สํราล (เขมร) สําราญ (ไทย) แปลวา ร่ืนเริง  เฮีย (จีน)     
เฮีย (ไทย) แปลวา พี่ชาย บุรง (มลายู) บหุรง (ไทย) แปลวา นก Programme (อังกฤษ) โปรแกรม 
(ไทย) Clinique (ฝร่ังเศส) คลินิก (ไทย) แปลวา สถานรักษาพยาบาล  
 
  6.2  การยืมปนและการยืมแปล 
 
   6.2.1  การยืมปน คือ การสรางคําใหมโดยใชทั้งคําไทยและคํายืมทับศพัทปนกัน  
เชน เครื่อง (คาํไทย) คอมพวิเตอร (คําทับศัพท) เครื่องคอมพิวเตอร (คํายืมปน) ฯลฯ 
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   6.2.2  การยืมแปล เปนการสรางคําขึ้นโดยแปลจากคําภาษาตางๆ เชน railway 
station (คําภาษาอังกฤษ) สถานีรถไฟ (คํายืมแปล) เกี้ยมไฉ (คําจีน) ผักกาดเค็ม (คํายมืแปล) ฯลฯ 
 
  6.3  การบัญญัติศัพท หมายถงึ การคิดสรางคําศัพทขึ้นใชแทนคําศัพทของภาษาเดิม  
ใหสามารถสื่อความหมายใหครอบคลุมหรือใกลเคียงคําเดิม และเพื่อใหเกิดจิตสํานึกในการสราง    
คําไทยขึ้นใชในภาษาไทยแทนการยืมคาํหรือแทนการทับศัพทใหมากที่สุด  
 
   คณะกรรมการราชบัณฑิตยสถานเปนหนวยงานหลักในการเรงบัญญัติศัพท ซ่ึงมัก     
เปนศัพททางดานวิชาการและวิทยาการดานตางๆ เกณฑการบัญญัติศัพทของราชบัณฑิตยสถาน            
แบงออกเปน 2 ลักษณะ ดังนี้ 
 
   6.3.1  ศัพทบัญญัติที่ใชคําไทย เชน Express Way บัญญัติวา ทางดวน ฯลฯ 
  
   6.3.2  ศัพทบัญญัติที่ใชคําตางประเทศ เชน Faculty of Arts บัญญัติวา คณะอักษร-
ศาสตร (คําบาลี-สันสกฤต) Police บัญญัติวา ตํารวจ (คําเขมร) Calendar Year บัญญัติวา ป/ปฏิทิน 
(คําไทย/คําบาลี) (คําตางประเทศปนคําไทย)      
 
 นภาภรณ  อัจฉริยะกุล (2526: 191-201) ไดอธิบายความหมายของคําตามลักษณะการใช    
ไวดังตอไปนี ้
 
 1.  คําที่มีความหมายกวางและความหมายแคบ 
 
      คําแตละคํามีความหมายแคบกวางตางกัน บางคําบอกความหมายเฉพาะเจาะจงวาหมายถงึ 
บุคคลใดบุคคลหนึ่ง สัตวใดสัตวหนึ่ง ฯลฯ แตบางคําบอกความหมายโดยสวนรวมของสิ่งประเภท
เดียวกัน เชน นก มีความหมายกวาง หมายถึง สัตวชนิดหนึ่งที่บินได อาจมีขนาดเล็กหรือใหญ ขนสีดํา
หรือสีขาว ปากยาวหรือปากสั้น ถาตองการใหความหมายแคบลง เราตองบอกรายละเอียดเกี่ยวกับนก
ใหกวางขึ้น เชน นกเล็ก นกสีดํา นกขุนทอง เปนตน  
 
      นอกจากคํานาม คํากริยา ก็อาจมีความหมายแคบกวากนั เชน เคลื่อนไหว มีความหมาย
กวางกวา เดิน ซ่ึงมีความหมายกวางกวา ยอง ฯลฯ 
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 2.  คําที่มีความหมายตามตวัและอุปมา 
 
      คําแตละคําจะมีความหมายอยางใดอยางหนึ่ง แตผูใชภาษาอาจนําคําเหลานี้ไปใชใน
ความหมายอื่น โดยที่ความหมายมักตองมีความสัมพันธกนั เชน ในภาษามีคําที่ใชในความหมาย
อุปมามากมาย บางคําเปนคําอุปมาที่ไดจากอวัยวะคน เชน คอขวด ไหลเขา บางคําความหมายตาม
ตัวก็สูญไปเหลือแตความหมายอุปมา เชน ซ่ือตรง คดโกง เดือดรอน คาํเหลานี้เรานํามาใชเสียจน
เปนปกตใินภาษา ไมรูสึกเฉลียวใจวาเปนคําอุปมา 
 
   แตคําบางคํามีทั้งความหมายตามตัวและความหมายอุปมา กอใหเกิดความกํากวม เชน 
เขาเสียมือขวาไป (มือขวา อาจมีความหมายตายตวั คือ มอืซายขวา หรือมีความหมายอุปมา คือ  
สมุนเอก) เปนตน 
 
 3.  คําที่มีความหมายนยัตรงและความหมายนัยประหวดั 
 
   คําแตละคําเมือ่ฟงแลว มักจะไมไดนึกถึงเฉพาะความหมายของคํานั้นแตจะนึกถึงคําอื่น 
หรือส่ิงอื่นที่เกีย่วของกับความหมายของคํานั้นดวย ทั้งนี้แลวแตทัศนะและประสบการณของแตละ
บุคคล 
 
       คําบางคําเมื่อผูใดไดฟงไมวาจะเปนชาติใดภาษาใด กม็ักจะนึกถึงสิ่งเดียวกัน เชน 
       สีแดง ชวนใหนกึถึง ความตาย การตอสู 
       สีดํา ชวนใหนกึถึง ความทุกข ความชั่ว 
       สีขาว ชวนใหนกึถึง ความบริสุทธิ์ 
 
 4.  คําที่มีความหมายคลายกัน 
 
      คําที่มีความหมายคลายกันมีอยูในภาษา คําบางคําก็มีความหมายเหมอืนกันใชแทนกันได 
คําบางคูก็มีความหมายตางกนัเล็กนอย และคําบางคูก็มีเพียงความหมายรวมกนับางประการ เชน 
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   4.1  คําบางคําใชในภาษาเขยีน แตคําบางคําใชในภาษาพูด เชน ภาพยนตร-หนัง ฯลฯ 
 
   4.2  คําบางคําใชภาษาทางการ แตคําบางคําใชในภาษาไมเปนทางการ เชน ใบอนุญาต
ขับรถยนต-ใบขับขี่ ฯลฯ 
 
   4.3  คําบางคําใชสําหรับผูใหญ แตคําบางคําใชสําหรับเด็ก เชน กิน-หม่ํา ฯลฯ 
 
   4.4  คําบางคําใชภาษารอยแกว แตคําบางคําใชในภาษารอยกรอง เชน น้ํา-วารี ฯลฯ 
 
   4.5  คําบางคํามีความแตกตางกันตามระดับมากนอย เชน เกลียด มีความหมายรุนแรงกวา 
ชัง  โกรธ มีความหมายรุนแรงกวา เคือง เปนตน 
 
   4.6  คําบางคําใชกับคําตางกนั เชน บูด ใชกับอาหาร เนา ใชกับผักสด เนื้อสัตว เปนตน 
 
 5.  คําที่มีหลายความหมายและคําอาจพองเสียงกัน 
 
   เมื่อผูสงสารเปลงเสียงออกมาเปนพยางคนั้น พยางคที่มีเสียงอยางหนึง่อาจมีความหมาย
ไดหลายอยาง เชน 
       ขัด หมายความวา ฝาฝน เชน ขัดคําสั่ง 
    หมายความวา ไมคลอง เชน หายใจขัด 
    หมายความวา ไมลงรอยกัน เชน สองคนนีข้ัดกันอยูเร่ือย 
 
       การที่เสียงอยางเดยีวกันมีความหมายหลายอยางเชนนี้ จะถือไดวาเปนคําเดยีวทีม่ีหลาย
ความหมาย หรือถือวาเปนคนละคําแตเผอญิมีเสียงพองกนัเขา นักภาษามักจะจัดใหคําที่มีหลาย 
ความหมายและแตละความหมายเกีย่วของสัมพันธกันวาเปนคําหลายความหมาย และจัดใหเปน 
คําที่มีหลายความหมายก็จริง แตถาความหมายไมเกีย่วของกันจัดวาเปนคาํพองเสียง 
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 เปลื้อง  ณ นคร (2542: 50-58) ไดแบงชนดิของคําออกเปนลักษณะตางๆ สรุปไดดังนี้ 
 
 1.  คําต่ําหรือคําหยาบ (Vulgarism) เปนคําที่ขาดกุสุมรส ฟงระคายหู สุภาพชนไมใชพูดจากัน 
คําจําพวกนี้ไมใชในหนังสือธุรกิจ หนังสือราชการหรือตํารา เชน คําสรรพนาม กู เอ็ง มึง เปนตน 
 

2.  คําตลาด (Colloquial) เปนคําหวนๆ เชน กิโลกรัม เปน โล เปนคําที่มักพูดกันบริเวณตลาด 
ไมคอยสนใจคําที่พูดจากนั เชน หยวน เฉงป โม ซิว ลุน ซูเอี๋ยว เช็คเดง ฯลฯ 
 
 3.  คําพื้นเมือง (Provincialism) คําหรือภาษาพื้นเมืองเปนประเภทยอยของภาษาถิ่นพื้นเมือง
หรือกลุมชน มักจะมีคําพูดที่เขาใจกนัเฉพาะคนในตําบลหรือเมืองเดียวกัน เชน คาํวา เพื่อน ทาง
อุบลราชธานี เรียกวา เสี่ยว เปนตน 
 
 4.  คําพนสมัย (Obsolete) เปนคําที่ใชกันอยูสมัยหนึ่ง ตอมาเลิกใชโดยมีคําอื่นแทน หรือไมมี
ภาวะที่จะตองใชคํานั้นอีก เชน นมกลัก เปน นมกระปอง เดินสาร คือ โดยสาร เปนตน 
 
 5.  คําโบราณ (Archaic) เรียกกันวาโบราณศัพท ถือเปนคําเกา ใชอยูในครั้งโบราณ มันเปน
คําอยูในเรื่องที่แตงเปนรอยกรองมาถึงปจจุบัน คนสมัยใหมไมคอยเขาใจกนั เชน ทาว (ลม) อํายวน 
(ปดบัง) กันดาล (กลาง) เปนตน 
 
 6.  คําตั้งใหม (Syllogism) คือ คําหรือคําพูดที่ตั้งขึ้นใหมเพื่อใชในความหมายใหมๆ 
โดยเฉพาะคําบัญญัติหรือศัพทบัญญัติ เชน วิดีโอ วีดิทศัน เปนตน 
 
 7.  คําตางประเทศ (Foreign Word) ไดแก คําบาลี คําสันสกฤต คําเขมร คําชวา คํามาเลย  
คําภาษาอังกฤษ เปนตน 
 
 8.  ภาษาหนังสือพิมพ (Journalese) คือ ภาษาที่ใชในหนงัสือพิมพรายวนั เชน เซ็ง ปง นิ๊ง 
วืด ลุน กระตั๊ก กระซอก เปนตน 
 
 9.  ศักดิ์ของคํา (Dignity) หรือเรียกวาคําสงู เชน หมู ใชวา สุกร เปนตน 
 
 10.  เสียงของคํา คือ คําเลียนเสียง (Onomatopoeia) เชน เสียง กา กา โอย โฮย โอย ออ เออ 
เซ เป โยเย โซเซ เปนตน 



 

17

 11.  คําสแลง (Slang) หรือทีพ่ระยาศรีสุนทรโวหาร เรียกวา คําคะนองนั้น เปนคําที่เกิดมี
ประจําทุกสมยั เร่ิมตั้งแตสมยัรัชกาลที่ 5 เร่ิมพูดกันมากในราชสํานักกอน เรียกวา ศพัทแผลง เชน เก 
ครึ ตื้น พื้น คําสแลงจะเกดิมากในชวงที่มีการเปลี่ยนหรือมีความสับสนเกิดขึ้นในสังคม เชน จิ๊กโก 
จิ๊กกี๋ ซังเต แปวแหวว ฯลฯ เปนคําที่ไมสมควรนํามาใชในขอเขียนที่เปนสาระเปนหลักเปนฐาน 
กลาวกันวา คําสแลงมักทําใหเสียความเรียบรอยหรือความบริสุทธิ์ของภาษา (Purity of Language)  
 
 12.  คําเฉพาะหมู (Jargon) เปนอนุภาษา (Sub Language) คําประเภทนีค้ลายคําสแลง ตางกัน 
โดยเปนคําใชเฉพาะหมูและอาชีพ จะเรียกวาเปนคําสแลงเฉพาะหมูก็ได เชน คําที่ใชเฉพาะในหมูสงฆ  
ซ่ึงเราเรียกวา อารามิกศัพท เชน จําวัด ฉันจังหัน อยูกรรม ธุดงค ฐาน ปลงอาบัติ จงกรม ประสก โยม 
อาตมา ฯลฯ คําประเภทนี้เปนคําที่ไมใชกนัในที่อ่ืน แตคนที่คุนเคยกบัหมูชนนัน้ๆ ยอมจะเขาใจ  
จะนําไปใชในที่อ่ืนก็ไมหวงหาม แตเรียกวาใชผิดที่ ไมสมควร นอกจากใชเพื่อใหเกดิบรรยากาศ 
 
 13.  คํารหัส (Cant) ลักษณะคลายคําเฉพาะหมูหรือคําจารกอน แตเปนคาํที่ไมเปดเผยให
พวกอืน่รู ใชกนัเปนคําลับในหมูของตน พวกโจร หรือสมาคมลับ เพื่อผลในการดําเนนิการรายตางๆ 
 
 ประทีป  วาทกิทินกร (2532: 8-10) ไดแบงคําออกเปนจําพวกตางๆ ดังนี้ 
 
 1.  ราชาศัพท เปนคําที่ใชกับพระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั สมเด็จพระบรมราชินี และพระ- 
บรมวงศานุวงศ (ตอมาหมายรวมถึงคําที่ใชกับพระภิกษ ุขาราชการ และสุภาพชนดวย) ราชาศัพท 
เปนคําจําพวกหนึ่งซึ่งมีระเบียบแบบแผนในการใชเปนอยางดี นับไดวาเปนคําชุดพิเศษ เชน พระหัตถ 
ทอดพระเนตร ทรงพระอักษร เสด็จพระราชดําเนิน เปนตน 
 
 2.  คําสุภาพ เปนคําที่ใชในหมูสุภาพชนหรือในราชการ ถือกันวาเปนคําที่นุมนวล ฟงแลว 
เสนาะห ูอานแลวสนิทใจ เพราะไมเปนคาํหวนหรือกระดาง ไมหยาบคายทั้งโดยตรงและโดยออม 
เชน ศีรษะ รับประทาน ทราบ เปนตน 
 
 3.  คําปากหรือคําตลาด เปนคําที่ใชพูดกันในหมูคนธรรมดาสามัญทั่วๆ ไป โดยมิไดคํานึงถึง
ความถูกตองและเหมาะสม เชน เรียกรองเทาวา เกือก มีของเล็กนอยกว็า มีของนิดหนอย นอกจากนี้ 
ยังหมายถึงความที่ใชพูดหรือเขียนอยางไมเปนทางการ เชน ตีน พอ โรงพัก วัดพระแกว เปนตน 
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 4.  คําสแลง เปนคําที่ใชกันในหมูคนกลุมใดกลุมหนึ่ง มักจะไดรับความนิยมเปนครั้งคราว 
แลวก็เลิกใชกนัไป มีนอยคําที่จะอยูคงทน ถือกันวาเปนคําที่ไมสูสุภาพนัก จะไมนํามาใชในการพูด 
หรือเขียนอยางเปนทางการอยางเด็ดขาด เชน นิ๋ง ซา จุย ส.บ.ม. ม.ค.ป.ด. เปนตน 
 
 5.  คําหยาบหรอืคําต่ํา เปนคําที่ผูมีวัฒนธรรมจะไมใชอยางเด็ดขาดผูใดใชเขาจะถกูตําหน ิ
วาเปนคนชัน้ต่ําหรือไรความคิด คําพวกนีไ้ดแก คําสบถสาบานตางๆ 
 
 6.  คําเฉพาะวชิาหรือศัพทบญัญัติ เปนคําที่คิดขึ้นเพื่อใชในวิชาการแขนงใดแขนงหนึ่ง 
โดยเฉพาะ ไมเปนที่เขาใจกนัโดยทัว่ไป เวนแตภายหลังแพรหลายไปในวงการอื่น เชน ระเบียน 
หนวยนยัยะ งบดุล กระสวน เปนตน 
 
 7.  คําเฉพาะวิชาชีพ เปนคาํทีใ่ชกันในหมูคนอาชีพใดอาชพีหนึ่งเขาใจกนัเฉพาะในหมูของตน 
เชน ชาง ทนายความ แพทย ทหาร ฯลฯ บุคคลแตละอาชีพเหลานี ้จะมคีําบางคําที่คนอาชีพอ่ืน  
ฟงไมรูเร่ืองเลย 
 
 8.  คําหนังสือพิมพ เปนคําที่ใชกันในวงการหนังสือพิมพ มักจะเปนคําแปลกๆ ที่สะดุดตา 
และเราความสนใจ ซ่ึงผูอานจะเขาใจไดดวยความเคยชิน เชน เทกระจาด สาดกระสุน สังหารโหด 
บินดวน เปนตน 
 
 9.  คําโฆษณา เปนคําที่ใชในการโฆษณาสนิคาตางๆ คําจําพวกนี ้ผูคิดขึ้นใชมิไดคํานึงถึง 
ระเบียบแบบแผนทางภาษาหรือส่ิงอื่นใด นอกจากจะใหเกิดความตืน่เตนเราใจแกผูอานหรือผูฟง 
เพื่อจะใหตดิตามสินคาของตนตอไป เชน รสดัง กล่ินสะอาด ถูกกวาดีกวา เล็กดีรสโต เปนตน 
 
 10.  คําภาษาถิน่ เปนคําที่ใชกันในทองถ่ินใดทองถ่ินหนึง่และเขาใจกันอยูเฉพาะคนใน 
ทองถ่ินนั้นๆ ไมเปนที่เขาใจกันโดยทั่วไป เชน คําภาษาถ่ินเหนือ คําภาษาถ่ินอีสาน และคําภาษาถิ่นใต 
เปนตน 
 
 11.  คําโบราณ เปนคําที่ใชกนัในสมัยกอน ซ่ึงปจจุบันเลกิใชไปแลวหรือมิฉะนั้นกไ็มได     
ใชกันโดยทั่วไป ยังคงใชเปนบางกลุมเทานัน้ เชน ลางที แล อยูขางจะ จําเดิมแต เปนตน 
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 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับชนิดของคําขางตน มีผูกลาวถึงชนิดของคําที่เหมือนกัน
และแตกตางกนั โดยผูวจิัยสรุปไดดังนี้ คําซ้ํา คําซอน คําประสม คําผสาน คําแผลง คํายืม คําที่มี
ความหมายกวางและความหมายแคบ คําทีม่ีความหมายตามตัวและอุปมา คําที่มีความหมายนยัตรง
และความหมายนยัประหวดั คําที่มีความหมายคลายกัน คําที่มีหลายความหมายและคําอาจพองเสยีงกัน 
คําราชาศพัท คาํสุภาพ คําปากหรือคําตลาด คาํสแลง คําหยาบหรือคําต่ํา คําเฉพาะวชิาหรือศัพทบัญญัติ
หรือคําตั้งใหม คําเฉพาะวิชาชีพ คําหนังสือพิมพ คําโฆษณา คําภาษาถิ่นหรือคําพื้นเมือง คําโบราณ  
คําพนสมัย คําตางประเทศ ศกัดิ์ของคํา คําเลียนเสียง คําเฉพาะหมู และคํารหัส  
 
 การวิจยัในครัง้นี้ผูวิจยัจะนําคําประสม คําซอน คําผสาน คําซ้ํา คําทับศัพท คําราชาศัพท       
คําภาษาตางประเทศ คําศัพทบัญญัติ คําภาษาปาก คําเสริม คําสุภาพ คํายอ คําภาษาถิน่ คําศัพทเฉพาะ
ทางวิชาการ และคําโบราณ มาเปนเกณฑในการวิเคราะหคํา ซ่ึงจะกลาวในรายละเอยีดตอไปในบทที ่3 
 
2.  เอกสารเกี่ยวกับสํานวน 
  
 สํานวนไทย เปนเรื่องสําคัญเรือ่งหนึ่งของภาษาไทย เพราะเปนคําพดูทีก่ล่ันกรองขึน้เพื่อความ
สละสลวยสวยงามเปนถอยคําที่คมคายกวาคําพูดธรรมดา ทั้งเปนคําพดูที่รวมใจความยาวๆ ใหส้ันลง 
บางครั้งผูพูดไมตองอธิบายบางสิ่งบางอยางยืดยาว ถาหยิบยกเอาสํานวนมาประกอบคําพูดของตน           
ก็จะทําใหผูฟงเขาใจไดงายยิง่ขึ้น (วิเชยีร  เกษประทุม, ม.ป.ป.: 3) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูใหความหมายของสํานวนไวดังนี ้
 
 สงา  กาญจนาคพันธุ (2541: 1) กลาววา สํานวนเปนคําพูดอยางหนึ่ง พดูเปนชั้นเชิงไมตรงไป 
ตรงมา แตใหความหมายในคําพูดนั้นๆ ตองคิดจึงจะเขาใจหรือบางทีคิดแลวเขาใจไปอยางอื่นไดหรือ 
ไมเขาใจเอาเลยก็ได คําพูดเปนชั้นเชิงนี้เรียกวา “สํานวน” 
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 187) ไดใหความหมายของสํานวนไววา หมายถึง ถอยคําที่ 
เรียบเรียง โวหาร บางทีก็ใชวา สํานวนโวหาร ถอยคําหรือขอความที่กลาวสืบตอกันมาอยางชานาน 
แลว มีความหมายไมตรงตามตัวหรือมีความหมายอื่นแฝงอยู ถอยคําทีแ่สดงออกมาเปนขอความ
พิเศษเฉพาะภาษาหนึ่งๆ 
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 ประเทือง  คลายสุบรรณ (2535: 1) ไดใหนยิามไววา สํานวน หมายถึง ถอยคําในภาษาไทย 
ที่ใชพูดจาสื่อสารกัน โดยมคีวามหมายเปนนัยกินความกวางหรือลึกซึ้งมิใชแปลความหมายของคํา 
ตรงตัว เปนความหมายในเชงิอุปมาเปรียบเทียบ หมายรวมไปถึง คําคม สุภาษิต คําพังเพย คํากลาว 
และโวหารตางๆ ดวย 
 
 เพ็ญแข  วจันสุนทร (2523: 4) ใหความหมายของสํานวนวา ในทุกภาษามีคําหรือกลุมคํา 
จํานวนหนึ่ง กลุมคําเหลานี้ถูกนํามาใชใหมคีวามหมายพิเศษ ตางไปจากความหมายเดมิ หรือ 
ความหมายหลกัของคําหรือกลุมคํา คือ ความหมายแฝง กลุมคําที่กลาวนีเ้ราเรียกวา สํานวน 

 
 ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2540: 4) กลาววา สํานวน หมายถึง ถอยคําที่มิไดมีความหมาย 
ตรงไปตรงมาตามตัวอักษรหรือแปลตามรากศัพท แตเปนถอยคําที่มีความหมายเปนอยางอื่น คือ 
เปนชั้นเชิงชวนใหคิด ซ่ึงอาจจะเปนในเชิงเปรียบเทียบหรืออุปมาอุปไมย 
 
 จากการศึกษาความหมายของสํานวนสรุปไดวา สํานวน หมายถึง คําหรือกลุมคําจํานวนหนึ่ง
ที่ใชกลาวสืบตอกันมาเปนเวลานาน และมิไดมีความหมายตรงตามตวั แตมีความหมายอื่นแฝงอยู 
มักมีความหมายในเชิงอุปมาหรือเปรียบเทยีบ อาจหมายรวมถึงสุภาษิต คําพังเพย ดวย  
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับสํานวน มีผูแบงประเภทของสํานวนและที่มาของสํานวน
ไวแตกตางกนัดังนี ้
 
 ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2540: 88-136) ไดกลาวถึงสํานวนที่มีการเปลี่ยนแปลงความหมาย 
วาหมายถึง สํานวนที่ปจจุบันมีความหมายผิดไปจากความหมายที่เคยใชมากอน ซ่ึงความหมายใน
ปจจุบันอาจจะเปลี่ยนไปเปนคนละความหมาย หรืออาจจะมีความหมายตรงขามกับสํานวนเดิม 
รวมทั้งอาจจะมีความหมายแคบลง หรือมีความหมายขยายกวางขึ้นดวย ซ่ึงแบงไดเปน 4 ประเภท คือ 
 
 1.  ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอื่น หมายถึง สํานวนที่ปจจบุันมีความหมาย
เปลี่ยนไปคนละเรื่องกับความหมายเดิม ซ่ึงความหมายทีเ่ปลี่ยนไปนัน้อาจจะไมเกีย่วของกับ 
ความหมายเดมิเลย หรืออาจจะมีเคาความหมายเดิมอยูบาง สํานวนที่มคีวามหมายเปลี่ยนเปน
ความหมายอื่น ยกตวัอยางเชน  
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  สํานวน    ความหมายเดมิ     ความหมายปจจุบัน 
  เปาป         สูบฝน      รองไห 
 
 2.  ความหมายตรงกันขามกบัความหมายเดิม หมายถึง สํานวนที่ปจจุบนัที่มีความหมายผิด
ไปจากที่เคยใชกันในสมัยกอน และความหมายที่ผิดไปนั้นจะตรงกับความหมายเดมิ เชน สมัยกอน
อาจจะใชในความหมายที่ด ีแตปจจุบนัใชในความหมายไมด ีเปนตน ยกตัวอยางเชน 
  สํานวน     ความหมายเดมิ     ความหมายปจจุบัน 
  แนะแหน         พูดเสนอใหชอบใจ พูดขอนขอด กระทบกระเทยีบ 
 
 3.  ความหมายแคบลง หมายถึง สํานวนที่มกีารเปลี่ยนแปลงความหมาย และความหมายที่
เปลี่ยนแปลงมานั้น มีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม แตความหมายแคบลงกวาความหมายเดิม  
มีที่ใชนอยกวาความหมายเดมิ หรือเดิมมีความหมายหลายอยาง ปจจุบนัเหลือเพยีงความหมายเดยีว  
ยกตวัอยางเชน  
  สํานวน     ความหมายเดมิ     ความหมายปจจุบัน 
 ทองขึ้นทองพอง ผลไมที่ชํ้าจวนเจียนจะเสีย ทองอืด 
 
 4.  ความหมายกวางขึ้น หมายถึง สํานวนทีม่ีการเปลี่ยนแปลงความหมาย และความหมายที่
เปลี่ยนไปนั้นจะขยายกวางขึ้น โดยอาจจะเพิ่มเปน 2 ความหมาย หรือความหมายขยายเปนความหมาย
กลางๆ ยกตัวอยางเชน  
  สํานวน     ความหมายเดมิ     ความหมายปจจุบัน 
  ฝร่ังกังไส จีนที่นยิมฝรั่ง คนที่วางทาเปนฝรั่ง 
 
 นอกจากนี้  ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2540: 137-197) ยังไดกลาวถึงความหมายของ
สํานวนตามบริบททางสังคม ซ่ึงเปนสํานวนที่มีความหมายเกีย่วของกบับริบททางสังคม หมายถึง 
สํานวนที่นําเอาบริบททางสังคมมาเปนกรอบในการสรางสํานวน หรือเปนที่มาของสํานวนนั้นๆ  
ซ่ึงเกี่ยวกับความเปนไปในสังคม มักเปนเรือ่งเกี่ยวกับการดํารงชีวิตทั่วๆ ไปที่เกดิขึ้นในสังคมหรือ
เกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณทีี่มีความเชื่อทางศาสนา ไสยศาสตร การปกครองคน และอุปนิสัยใจคอ
ความประพฤติสวนตัวของคนในสังคม ซ่ึงมักเปนเรื่องเฉพาะบุคคล สามารถแบงสํานวนทีเ่กี่ยวของ
กับบริบททางสังคมได 3 ลักษณะ ดังตอไปนี้  
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 1.  สํานวนที่เกีย่วกับความเปนไปในสังคม หมายถึง สํานวนที่มีความหมายเกีย่วของกบั 
เร่ืองตางๆ ของสังคม อาจเกีย่วกับหนาทีก่ารงาน การติดตอส่ือสาร การคมนาคม การติดสินบน 
การกลั่นแกลง ทรยศคดโกง การดํารงชีวิตของคนในสังคมทั่วๆ ไป แบงออกเปน 3 ชนิด คือ  
 
  1.1  สํานวนเกีย่วกับหนาทีก่ารงาน ยกตวัอยางเชน ขึ้นตนไมสุดยอด-ติดขั้น เปนตน 
 
  1.2  สํานวนเกีย่วกับการกลั่นแกลง ทรยศคดโกง และตดิสินบน ยกตวัอยางเชน 
แปรพักตร-เอาใจออกหาง เปนตน 
 
  1.3  สํานวนเกีย่วกับการดํารงชีวิตทั่วๆ ไป ยกตัวอยางเชน ผัดหนา-ผักชีโรยหนา เปนตน  
 
 2.  สํานวนที่เกีย่วกับวัฒนธรรมและประเพณ ีหมายถึง สํานวนที่มีความหมายเกี่ยวกับ
วัฒนธรรม ประเพณีตางๆ เชน ความเชื่อทางศาสนา ไสยศาสตรและประเพณีในการปกครองคน 
แบงออกเปน 2 ชนิดคือ  
 
  2.1  สํานวนเกีย่วกับความเชือ่ทางศาสนาและไสยศาสตร ยกตวัอยางเชน บนขาวผี 
ตีขาวพระ-บนบานศาลกลาว เปนตน 
 
  2.2  สํานวนเกีย่วกับประเพณีในการปกครองคน ยกตวัอยางเชน ลูกทานหลานเธอ-
เด็กเสน เด็กฝาก เปนตน 
 
 3.  สํานวนที่เกีย่วกับอุปนิสัยและความประพฤติ หมายถึง สํานวนที่มีความหมายเกี่ยวกับ
นิสัยใจคอ ความประพฤติของคนทั่วไป ซ่ึงเปนเรื่องเฉพาะบุคคล แบงออกเปน 2 ชนิดคือ 
 
  3.1  สํานวนเกีย่วกับอุปนิสัย ยกตวัอยางเชน จิกปก-งงเปนไกตาแตก เปนตน 
 
  3.2  สํานวนเกีย่วกับความประพฤติ ยกตัวอยางเชน ตาเฟองตาสลึง-ตาเล็กตานอย เปนตน 
 
 จุไรรัตน  ลักษณะศิริ และ บาหยัน  อ่ิมสําราญ (2550: 60-64) ไดกลาวถึงประเภทของสํานวน
ที่แบงตามเนื้อหาความหมายของสํานวนดังนี้  
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 1.  สํานวนเกี่ยวกับลักษณะภายนอกและกิริยาทาทาง เชน กระตายตื่นตูม หมายถึง แสดง
ความตื่นตระหนกตกใจโดยไมใชความคดิหรือพิจารณาใหถ่ีถวน เปนตน 
 
 2.  สํานวนเกี่ยวกบัลักษณะนสัิย เชน มอืหาง ตีนหาง หมายถึง เลินเลอ สะเพรา ไมระมดัระวงั 
ทําอะไรเสียหายตกๆ หลนๆ เปนตน 
 
 3.  สํานวนเกี่ยวกับจติใจ อารมณ ความรูสึก เชน สวรรคอยูในอก นรกอยูในใจ หมายถึง 
ความสุขที่เกิดจากการทําความดี หรือความทุกขที่เกิดจากการทําชั่วยอมอยูในใจของผูทําเอง เปนตน 
 
 4.  สํานวนเกี่ยวกับความคิด เจตคติ พฤติกรรม เชน จุดยืน หมายถึง แนวโนมทางความคิด
วาจะเอียงไปขางใด เปนตน 
 
 5.  สํานวนเกี่ยวกับการพดู เชน ชักแมน้ําทั้งหา หมายถึง พูดขอรองโดยพดูเรื่องอื่น 
หวานลอมเสียกอนแลวจึงหนัเขาหาจดุประสงค 
 
 6.  สํานวนเกี่ยวกับการอยูรวมกันในสังคม ความสัมพันธของคนในสังคม เชน บัวไมใหชํ้า 
น้ําไมใหขุน หมายถึง รูจักผอนปรนเขาหากนั มิใหกระทบกระเทือนใจกนั รูจักถนอมน้ําใจไมให 
ขุนเคืองกัน 
 
 7.  สํานวนเกี่ยวกับการศกึษาหาความรู การอบรมสั่งสอน เชน รักววัใหผูก รักลูกใหต ี
หมายถึง อยาตามใจลูก เมื่อลูกทําผิดควรเฆีย่นตีส่ังสอน เพราะการเฆีย่นตีจะชวยใหลูกเปนคนด ี
 
 8.  สํานวนเกี่ยวกับการเตือนสติไมใหประมาท เชน คบคนใหดูหนา ซ้ือผาใหดูเนื้อ หมายถึง 
จะคบใครพิจารณาเสียกอน เชนเดียวกับจะซื้อผาก็ตองพิจารณาเนื้อผา 
 
 9.  สํานวนเกี่ยวกับความเปนอยู อาชีพ การทํามาหากิน การทํางาน เชน หาเชากินค่ํา หมายถึง 
หามาไดพอประทังชีวิตไปวนัหนึ่งๆ 
 
 10.  สํานวนเกีย่วกับฐานะเศรษฐกิจ เชน เงยหนาอาปาก หมายถึง มีฐานะดีขึน้กวาเดมิ  
พอทัดเทียมเพือ่น 
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 11.  สํานวนเกีย่วกับการมีคู การครองเรือน เชน ทอดสะพาน หมายถึง ใหทา อาจแสดงเปน
กิริยาทาทางหรือเปนคําพูดทีใ่หอีกฝายรูวาตนพอใจอยากติดตอดวย (เฉพาะหญิงใหทาชาย) 
 
 12.  สํานวนเกีย่วกับคุณสมบตัิดานความรูความสามารถ เชน สิบรูไมเทาชํานาญ หมายถึง  
มีความรูมากเทาใดก็สูความชํานาญที่เกิดจากการมีประสบการณการทํางานมาแลวไมได 
 
 13.  สํานวนเกีย่วกับสถานภาพทางสังคมและชื่อเสียงเกยีรติยศ เชน บุญหนักศกัดิ์ใหญ 
หมายถึง มีฐานันดรศักดิ์สูง ประกอบไปดวยอํานาจวาสนายิ่งใหญ 
 
 14.  สํานวนเกี่ยวกับเหตุการณและสถานการณ เชน หนาสิ่วหนาขวาน หมายถึง เหตุการณ
กําลังตึงเครียดเขาที่คับขัน 
 
 เพ็ญแข  วจันสุนทร (2523: 12-16) ไดกลาวถึงประเภทที่เกดิขึ้นตามมูลเหตขุองสํานวนไวดังนี ้
 
 1.  หมวดทีเ่กดิจากธรรมชาติ เชน ตื่นแตไกโห คือ ธรรมชาติของไกยอมขันในเวลาเชามืด
เสมอ ตื่นแตไกโห ก็คือตื่นแตไกขัน หมายถึง ตื่นแตเชามดื นอกจากนีย้งัมีสํานวน กนิปูนรอนทอง 
ปลาหมอตายเพราะปาก ไกแกแมปลาชอน เปนตน 
 
 2.  หมวดที่เกิดจากการกระทํา เชน ไกลปนเที่ยง คือ พ.ศ. 2430 ในรัชกาลที่ 5 เร่ิมยิงปนใหญ
เวลา 12.00 น. ในพระนคร ใหรูวาเปนเวลาเที่ยงวนั คนในพระนครไดยิน คนอยูไกลออกไปก็ไม 
ไดยนิ จึงเกดิเปนสํานวนพูดหมายถึง ขาวคราวตางๆ ที่เกดิในพระนคร คนอยูไกลไมไดยินไดฟง 
ก็ไมรูเลยวาอยูไกลปนเที่ยง และหมายเลยไปถึงวาเปนคนบานนอกคอกนาดวย นอกจากนี้ยังมีสํานวน 
แกวงเทาหาเสีย้น ปดทองหลังพระ รําไมดโีทษปโทษกลอง เปนตน 
 
 3.  หมวดทีเ่กดิจากเครื่องแวดลอม เชน กนหมอไมทันดํา คือ การหุงขาว กวากนหมอจะติด 
เขมาดําก็กนิเวลานาน โบราณผัวเมยีอยูดวยกันตองมเีครื่องครัวใหม เชน หมอสําหรับหุงขาวกนิ 
บางคูหุงขาวกนิ หมอไมทันมีเขมาจับดํากเ็ลิกกัน นอกจากนี้ยังมีสํานวน ตีววักระทบคราด ใกลเกลอื
กินดาง ติเรือทั้งโกลน เปนตน  
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 4.  หมวดที่เกิดจากอุบัติเหตุ เชน ตกกระไดพลอยโจน มีความหมายวา เมื่อตกบันไดก็จําเปน 
ตองโจน ทั้งๆ ที่ไมตั้งใจ นอกจากนี้ยังมีสํานวน ตกน้ําไมไหล ตกไฟไมไหม วัวหายลอมคอก เปนตน 
 
 5.  หมวดทีเ่กดิจากระเบียบแบบแผนประเพณีความเชื่อ เชน ฝกรกฝงราก มาจากพิธีทําขวัญ
ทารกเกิดไดสามวัน เอารกกบัมะพราวแทงหนอไปฝงดิน นอกจากนี้ยังมีสํานวน เขาตามตรอกออก
ตามประตู ปลูกเรือนตามใจผูอยู คนตายขายคนเปน เปนตน 
 
 6.  หมวดทีเ่กดิจากลัทธิศาสนา เชน ขนทรายเขาวดัมาจากทําบุญกอพระทรายทีว่ัด 
นอกจากนี้ยังมสํีานวน ทําคณุบูชาโทษ ทําดไีดดี ทําชัว่ไดช่ัว เปนตน   
 
 7.  หมวดทีเ่กดิจากความประพฤติ เชน กินขาวรอนนอนตื่นสาย หมายถึง มีชีวิตอยูสบาย 
นอกจากนี้ยังมสํีานวน น้ําขึน้ใหรีบตัก ยกตนขมทาน ตําน้าํพริกละลายแมน้ํา เปนตน 
 
  8.  หมวดทีเ่กดิจากการเลน เชน สูจนยิบตา มาจากการชนไก นอกจากนีย้ังมีสํานวน 
เขาตาจน จากการเลนหมากรุก ไมตายก็คางเหลือง มาจากการชนไก เปนตน 
 
 9.  หมวดทีเ่กดิจากนทิาน เชน กระตายหมายจันทร เห็นกงจักรเปนดอกบัว วาแตเขาอิเหนา 
เปนเอง เปนตน 
 
 10.  หมวดที่มาจากพงศาวดารหรือประวัตศิาสตร เชน ทํามิชอบเขาลอบตนเอง มาจากเรื่อง 
พงศาวดารเหนือ เปนตน 
 
 11.  หมวดเบด็เตล็ด เชน บานเมืองมีขื่อมแีป มาจากกฎหมาย ทาํนาออมกลา ทําปลาออมเกลือ 
มาจากอาชีพ เปนตน 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับชนิดของสํานวน พบวามีผูแบงประเภทของสํานวน
และที่มาของสํานวนไวแตกตางกัน โดยสรปุไดดังนี ้
 
 - แบงตามการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนไทยดงันี้ ความหมายเปลี่ยนแปลงเปน
ความหมายอื่น ความหมายตรงกันขามกับความหมายเดมิ ความหมายแคบลง ความหมายกวางขึ้น  
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 - แบงตามความหมายของสํานวนไทยตามบริบทของสังคมดังนี้ สํานวนที่เกีย่วกับความ
เปนไปในสังคม สํานวนที่เกีย่วกับวัฒนธรรมและประเพณ ีและสํานวนที่เกี่ยวกับอุปนิสัยและความ
ประพฤติ  
 
 - แบงตามเนื้อหาทางความหมายของสํานวนไทยดังนี้ สํานวนเกี่ยวกับลักษณะภายนอก    
และกิริยาทาทาง เกี่ยวกับลักษณะนิสัย เกี่ยวกับจิตใจ อารมณ ความรูสึก เกี่ยวกับความคิด เจตคติ 
พฤติกรรม เกี่ยวกับการพดู เกีย่วกับการอยูรวมกันในสังคม ความสัมพันธของคนในสังคม เกี่ยวกับ
การศึกษาหาความรู การอบรมสั่งสอน เกี่ยวกับการเตือนสติไมใหประมาท เกี่ยวกับความเปนอยู 
อาชีพ การทํามาหากิน การทํางาน เกีย่วกบัฐานะเศรษฐกิจ เกีย่วกับการมีคู การครองเรือน เกี่ยวกับ
คุณสมบัติดานความรูความสามารถ เกี่ยวกบัสถานภาพทางสังคมและชื่อเสียงเกยีรติยศ และเกี่ยวกับ
เหตุการณและสถานการณ  
 
 - แบงตามมูลเหตุของสํานวนไทยดังนี้ หมวดที่เกิดจากธรรมชาติ หมวดที่เกิดจากการกระทํา  
หมวดทีเ่กิดจากเครื่องแวดลอม หมวดทีเ่กดิจากอุบัติเหต ุหมวดทีเ่กิดจากระเบยีบแบบแผนประเพณี
ความเชื่อ หมวดที่เกิดจากลัทธิศาสนา หมวดที่เกิดจากความประพฤติ หมวดที่เกิดจากการเลน 
หมวดทีเ่กิดจากนิทาน หมวดที่มาจากพงศาวดารหรือประวัติศาสตร และหมวดเบ็ดเตล็ด  
 
 การวิจยัในครัง้นี้ผูวิจยัไดสรางเกณฑในดานที่มาของสํานวน ซ่ึงไดแก สํานวนเกี่ยวกบัสัตว  
ลักษณะนิสัยของมนษุย ศาสนาและประเพณี ชาดกและวรรณคดี อวยัวะ อาหาร ยานพาหนะทั้ง 
ทางบกและทางน้ํา การละเลนและการแสดง ที่อยูอาศัย พชื เครื่องนุงหม และอื่นๆ สวนในดานการ
เปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน ไดแก สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม สํานวน
ที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอืน่ และสํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม  
มาเปนเกณฑในการวิเคราะหสํานวน ซ่ึงจะกลาวในรายละเอียดตอไปในบทที่ 3 
 
3.  เอกสารเกี่ยวกับภาพพจน 
 
 ในการแสดงความรูสึกนึกคดิหรือแสดงเรือ่งราวตางๆ ใหผูอ่ืนทราบนัน้ บางครั้งผูใชภาษา
ตองการที่จะใหขอความนัน้ประทับใจผูฟง หรือตองการใหคํากลาวนั้นมีรสชาติมากขึ้นเปนพิเศษ   
ซ่ึงจะตองใช “โวหารภาพพจน” เปนเครื่องชวย เพราะการแสดงความรูสึกนึกคิดหรือการแสดง
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เร่ืองราวใหมีรสชาตินั้น ยอมขึ้นอยูกับกลวธีิในการเลือกสรรถอยคําและการผูกประโยค ถาหากใช
ถอยคําอยางตรงไปตรงมาก็จะทําใหขอความนั้นกลายเปนของจืดชืดและไมไดใหความหมายอยาง 
กวางขวางลึกซึ้ง (ชํานาญ  รอดเหตภุัย, 2522: 91) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูกลาวถึงประเภทของภาพพจนไวดงันี้ 
 
 สายทิพย  นุกลูกิจ (2534: 92-100) กลาววา ภาพพจน (Figure of Speech) เปนวิธีการใชถอยคํา
เพื่อใหเกิดเปนภาพขึ้นมา วธีิสรางภาพพจนมีหลายวิธีดวยกัน เชน 
 
 1.  อุปมาอุปไมย (Simile) เปนโวหารเปรยีบส่ิงหนึ่งวาเหมือนกับอกีสิ่งหนึ่ง ผูเขียนตองนํา 
ส่ิงของสองสิ่ง ซ่ึงเหมือนกันมาเปรียบเทียบกัน โดยมีคําวา เหมือน คลาย ราวกับ ดูราว ดุจ กล เพียง 
ประหนึ่ง เทียบ ดัง ฯลฯ เปนคําเชื่อม เชน 
   เพียงมีนางขางเรียงอยูเคยีงชดิ  กระทอมพิศ เพียงปราสาทผงาดเผลอ 
  แรงเทียนริบระยิบหร่ียังปรีดิเ์ปรอ  ประกายเพอ เพียงดาวสกาวดวง 

(มิ่งมิตรยามยาก: อุชเชนี) 
 
 2.  อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารเปรยีบเทียบส่ิงหนึง่เปนอีกสิ่งหนึ่ง มักใชคําวา เปน 
คือ เทา ในการเปรียบ เชน  
   สรอยดอกสนตนรอยเปนสรอยปา ชมผกากาพยกลอนซอนไสว 
  คือกํานัลกล่ันฝากจากดวงใจ  เสนทางไกลไมอาจกลั้นสัมพันธเรา 

(ใบไมทีห่ายไป: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 3.  สัญลักษณ (Symbol) เปนวิธีการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรรพสิ่งตางๆ ทั้งที่เปน 
รูปธรรมและนามธรรม และคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากความหมายตามตัวอักษร
ดวย เชน ใช “ฝน” เปนสัญลักษณแทน “ความสดชื่น” ใช “แมลงและดอกไม” เปนสัญลักษณแทน 
“บุรุษและสตรี” เปนตน ตัวอยางบทรอยกรองที่ใชสัญลักษณ เชน  
   เศรษฐกิจบดิผันทุกวนันี ้ กระดูกซ่ีโครงของชาติอาจผุแหวง 
  การปรับตัวไมทันการเปลี่ยนแปลง  ของเจกแพงของไทยถูกทุกประเด็น 

(ฝนมาแลว: ศิวกานท  ปทุมสูติ) 
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 4.  อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว เหตุการณ หรือความคิดสองอยาง 
ที่มีความหมายตางกันวาคลายกันโดยการยกขอความทีเ่ชื่อวางายแกการเขาใจมาเปรยีบเทียบกับ    
ส่ิงที่ผูแตงตองการจะเสนอมักจะนิยมใชสุภาษิต คําพังเพย หรือเพลงกลอมเด็ก เพื่อชวยสรุปใจความ 
สําคัญหรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่องการเปรียบเทียบแบบนี้จะตางจากวิธีเปรียบเทยีบแบบอุปมา 
อุปไมย ตรงที่โวหารอุปมาอปุไมยเปนการเปรยีบเทียบคํา แตโวหารอุทาหรณเปนการเปรียบเทียบ 
ขอความ ดังตวัอยางเชน 
   ชีวิตตนจนบัดนี้ไมมีแยก  สวะที่รอแตกตามกระแส 
  เร่ิมละอายเริ่มเพียรเร่ิมเปลี่ยนแปร  ตอตัวเองตั้งขอแม-แกสังคม 
  แสวงหาอยางสับสนบนทางผาน  หลายวิญญาณปนเปประเสประสม 
  หลายแนวทางไดคนความาลองชม  หากเหมือนงมเงาใสในธารา 

(ความในใจจากภูเขา: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 5.  คําถามชวนคิดหรือปฏิปุจฉา (Rhetorical-Question) เปนศิลปะการใชคําถามที่ไมตองการ
คําตอบของผูแตง เพราะมุงจะใหคําถามนั้นเปนสื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรียกรองความ
สนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบคําถามมักจะออกมาในรูปคําตอบปฏิเสธ 
นอกจากนี้บางครั้งถือวาเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบเพราะรูคําตอบกันดีอยูแลว เชน  
   มือใดถักรุงทอฟา ใครดึงเมฆมาทบมาน 
  ใครจัดเม็ดทรายรายลาน ใครเปาลมผานทะเล 

(ขวัญฟาทะเลฝน: กานต ิ ณ ศรัทธา) 
 
 6.  การกลาวเทาความหรือปฏิรูปพจน (Allusion) เปนวธีิการเขียนแบบหนึ่งที่ผูแตงนิยม  
อางถึงบุคคล หรือเหตุการณหรือพฤติกรรมบางประการจะไดชวยโยงความคิดใหแกผูอานและทําให 
เขาใจเรื่องราวไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น เชน  
   ธรรมธิเบศรมหากวี  มีหญิงสังวาลเปนมิง่ขวัญ 
  มอดมวยดวยแรงรักนั้น  ทุกชีวันพบคูชม 
   แมแตบุหงาลดาวัลย  อัศจรรยผึ้งภูสูสม 
  ฟาเมตตามิกลาใหระทม  บรมสุขทุกจุลินทรีย 
   แตฟาปนฉันเดียว  เปลาเปลี่ยวใจไฉนฉะนี ้
  หนวกบอดใบเสียก็ด ี ควรมีฤๅหฤทัย 

(ฟาปนฉันเดียว: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
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 7.  การกลาวถึงความขัดกันเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน (Paradox) เปนวิธีการกลาวถึงขอความ
ที่มีความหมายขัดกนั เพื่อใหเปนเครื่องดงึความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึ่ง เพราะความตรงกันขาม
ดังกลาวนีดู้เหมือนวาไมนาเปนไปไดแตก็เปนไปแลวทํานอง “น้ํารอนปลาเปน น้ําเยน็ปลาตาย” 
ตัวอยางเชน  
   กาลเวลา ฆา จิตร ภูมิศักดิ ์ กาลเวลาก ็ตระหนัก ประจักษคา 
  กาลเวลา ฆา คนดีทุกที่มา  แตเวลา ก็ ทูนเทิด เชิดคนด ี

(ใบไมปา: เนาวรัตน  พงษไพบูลย) 
 
 8.  ปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนวิธีการกลาวขอความดวยการนําคําที่มีความหมายตรงกันขาม 
หรือคานกัน มารวมกัน เพื่อใหเกิดคําซึ่งมีความหมายใหม เชน  
  หนาเขาหนาหนาเขาดานมานานนัก  งานเขาเหนื่อยงานเขาหนกั (หนักชิบหา-) 
 ถือคันไถถือเตารีดเดินกรีดกราย  บารมี ! บา ! กระจายครอบคลุมเมือง 

(ขอทานบรรดาศักดิ:์ คมทวน  คันธน)ู 
 
 9.  การใชคําตรงกันขาม (Antithesis) เปนวธีิการใชถอยคําที่มีความกลบักันเพื่อใหเกดิ
ความสนใจ เชน  
  ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
 เดี๋ยวมีทุกข เดี๋ยวมีสขุโศกศลัย 
 เดี๋ยวหัวเราะ เดี๋ยวรองไหรําพัน 
 เดี๋ยวแขง็ขัน เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 

(ชีวิต: ถนอม  ไชยวงษแกว) 
 
 10.  อติพจน (Hyperbole) หรือโวหารกลาวเกินจริง มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดานอารมณ
เปนสําคัญ จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด เชน  
  เสียงฟากรีดหวีดไหวตอนไกลฟา  เสียงคนร่ํารองไหแขงสายฝน 
 น้ําตาฟาทวมโลกเพราะโศกดล  น้ําตาคนทวมฟาเพราะอาลัย 

(“แด...มาลยั” ในดอกไมใกลหมอน) 
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 11.  อาวัตพากย (Synesthesia) คือโวหารทีใ่ชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา 
เพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคาํวา “รส” เรียกผลการสัมผัสจากลิ้นใชคําวา 
“กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวัตพากยนี ้ผูแตงเจตนาจะใชภาษา
ใหดูเหมือนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดงักลาวนี้เปนจดุกระทบใจของผูอาน เชน 
   ลายสือขวัญหลังไหลหอม  ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
  พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย  ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  ในที่นี ้อังคาร  กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัสทางจมูกกับ 
ตัวหนังสือ เพือ่ดึงดูดความสนใจจากผูอาน 
 
 12.  สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนเปรียบเทียบดวยวิธีการใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ 
หรือบงใหเห็นสีแสง ทาทางจากเสียงของคาํ เชน  
   แกรบเกรียบเมื่อเหยยีบใบไมกรอบ  แรงไลรุมรอบทุกกรอบกราน 
  กระจางฟากวางกวางกว็างงาน  แรงรอนตะวันฉานอยูฉาดโชน 

(แลงที่รวงโรย: แรคํา  ประโดยคํา) 
 
 13.  การเลีย่งคาํหรือสมพจนยัหรืออนนุามนัย (Synecdoche) เปนโวหารที่กลาวถึงเพียงสวนใด
สวนหนึ่งของจํานวนเต็ม แตมีความหมายคลุมหมดทุกสวน เชน  
   เกิดเปนกวีที่โซโงเขลา  เบาปญญาเอกาน้ําตาไหล 
  รักรูปรัชญาศึกษาไป  จนไสแหงฤๅฐานะยากจน 

(ลํานําภูกระดงึ: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
 14.  การแทนคําหรือนามนยั (Metonymy) เปนโวหารทีเ่กิดจากการเรยีกชื่อส่ิงหนึ่งแตใหม ี
ความหมายเปนอยางอื่น โดยชื่อที่ใชเรียกแทนนี้มักเปนคําแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือบุคคลใดบุคคลหนึ่ง
ในความหมายรวมๆ เชน  
   สอบเอยสอบคัดเลือก  ออนทิ้งเปลือกเลือกแตเนื้อเหลือหลีกเลี่ยง 
  คัดแตคนเรยีนเกงก็พอเพียง  หวังชื่อเสียงเกยีรติกองสิ่งตองการ 
  แลวเปลือกละทิ้งไหนใครรับบาง  ตองปลิวควางรอนไปไกลสถาน 
  กอคดีกอปญหาเหลือประมาณ  นักวิชาการชวยดวยเถิดเอย 

(สตรีสาร: ป. ถ่ิน มหานคร) 
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 15.  บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนโวหารที่มวีิธีการใชภาษาในลกัษณะที่ทําใหดู 
เหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคน โดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตางๆ ราวกับ
เปนคน เชน พูดได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะใหสรรพสิ่งเหลานั้นทั้งรูปธรรม
และนามธรรม จนดูประหนึ่งวาเปนคน เชน เรียกแผนดินวา “แมพระธรณ”ี เรียกขาวในนาวา “แม
โพสพ” เรียกความตายวา “พระยามจัจุราช” หรือ “พระยายม” ทั้งนี้เพราะผูแตงมเีจตนาจะสรางเรื่องราว
ธรรมดาใหดูมชีีวิตชีวานาอานและชวยทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจคลอยตามไปดวย 

 
 วาสนา  เกตภุาค (2527: 20-26) กลาวถึงภาพพจนในชื่อโวหารวา หมายถึง การใชภาษา
ส่ือสารเพื่อใหกระทบอารมณของผูอานผูฟง ชวยใหเกิดมโนทัศนหรือจินตภาพ (Image) ไดเขมขน
ชัดเจนกวาการใชถอยคําอยางตรงไปตรงมา ประเภทของโวหารมีหลายประเภทดังนี้ 
 
 1.  อุปมา (Simile) เปนโวหารที่นําสองสิ่งมาเปรียบเทียบกันใหเหน็วาเหมือนกนั คําที่ใช    
ในการเปรยีบเทียบ เชน เหมอืน คลาย ดุจ ดูราว ประหนึง่ เพียง ดัง เฉก กล ฯลฯ ยกตวัอยางเชน 
   อาหารเลี้ยงวิเศษเหมือนกามนิต 
 
 2.  อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารทีเ่ปรยีบเทยีบสองสิ่ง โดยใชคํา เปน เทา คือ ตวัอยางเชน 
   ถาจะเปรียบความเร็วของคลกี็คือเห็นเปนสายคลายซี่กรงทอง และนางนั้นคือนกซึ่ง
กระโดดเตนไปมาอยูในกรงทอง 
 
 3.  นิทานเปรียบเทียบ (Allegory and Parable) เปนโวหารเปรียบเทียบทีม่ีนิยายหรือนทิาน 
เลาประกอบ นิทานนั้นอาจจะเปนนิทานทั่วไปหรือนิทานสุภาษิตก็ได นิทานสุภาษิตนี่เปนที่รูจักกันด ี
ก็คือ นิทานอสีาน เชน 
   เด็กเลี้ยงแกะ 
 
 4.  บุคลาธิษฐาน (Personification) คือ โวหารที่ใชภาษากับสิ่งตางๆ ที่ไมใชมนุษยให
เสมือนมนุษย เชน 
   ผูเขียน (ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช) จึงนับญาติกับภูเขาทอง นั่งรถผานทีไรก็ตองยิ้มดวย    
ทุกที และภูเขาทองก็ดูเหมือนยิ้มรับ 
 
 5.  อธิพจน (Hyperbole) คือ โวหารที่กลาวเกินจริงเพื่อเนนอารมณและความรูสึก เชน 
   รองไหจนน้ําตาแทบเปนสายเลือด 
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 6.  นามนัปะ (Metonymy) คือ โวหารที่กลาวถึงสิ่งหนึ่งแตใชในความหมายเปนอยางอื่น เชน 
  ราคานิ้วกอย คุณภาพนิ้วโปง 
 
 7.  ปฏิวาทะ (Oxymoron) คือ โวหารที่ใชคําซึ่งมีความหมายตรงกันขามหรือคานกันเพื่อให
เกิดความหมายใหม เชน 
   นารักนาชัง หมายถึง นารักนาเอ็นด ู  
 
 8.  ปฏิภาคพจน (Paradox) คือ โวหารที่ใชคําหรือขอความที่มีความหมายขัดแยงกนัหรือ     
คําที่มีความหมายหลายความหมายและเปนความหมายที่ตรงกันขาม เชน 
   ชีวิตของเขาเต็มไปดวยความวางเปลา 
 
 9.  ปฏิรูปพจน (Allusion) คือ โวหารที่ดัดแปลงหรือเลียนแบบมาจากสํานวนโวหารของผูอ่ืน 
ซ่ึงเปนที่รูจักกนัแพรหลายแลว เชน 
   รักวัวใหผูก รักลูกใหสตางค 
 
 10.  ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) คือ โวหารที่มีลักษณะเปนคําถาม แตเปนคําถาม 
ที่ไมตองการคําตอบ เชน 
   ก็ทีตาแกยังอยากมีเมยีสาวได แลวทําไมยายแกจะมีผัวหนุมบางไมไดละ 
 
 11.  โวหารโออวด (Overstatement) คือ โวหารที่มีลักษณะโออวดทํานองยกตนขมทาน 
โดยมีเจตนาจะใหผูอานเกิดอารมณขัน เชน 
   เด็กที่ขาดแคลนหนังสือที่ดจีะอาน ก็คงไมตางจากตนไม ที่ปลอยใหโตขึ้น ตามบุญ
ตามกรรมเทาไร แนะดูสํานวนผมบาง หลักแหลมเหลือเกินละ 
 
 12.  สมพจนัย (Synecdoche) คือ โวหารที่กลาวถึงสวนใหสวนหนึ่งเพียงบางสวนแตใหมี
ความหมายคลุมทั้งหมด เชน 
   มีหนามีตา หมายถึง มีช่ือเสียงเกยีรติยศ 
 
 13.  การเลนคํา (Pun) คือ โวหารที่ใชคําๆ เดียวกันแตใชในความหมายที่ตางกัน เชน 
  คนที่เขารูมาก ไมใชเพราะเขารูมาก แตเพราะเขารูมาก 



 

33

 14.  การเคลือบคํา (Euphemism) คือ โวหารที่ใชคําพูดออมคอมเพื่อหลีกเลี่ยงการใชคาํ 
ที่ไมเหมาะสมหรือไมนาฟง เชน 
  ทรัพยของคนขยันนอย ยอมเปนของคนขยนัมาก 
 
 15.  คําคม (Epigram) คือ ขอความหรือคําพดูที่แสดงถึงความจริงที่ไมมใีครปฏิเสธและ
แสดงใหเห็นความฉับไวและแจมกระจางแหงปญญาของผูเปนเจาของ เชน 
  คํางามไมจริง คําจริงไมงาม 
 
 16.  โวหารเสยีดสี (Irony) คือ โวหารที่มีความหมายตรงกันขามกับถอยคําที่พูด เชน 
  ทั้งสองรักใครกันดีราวกับภริยากามนิต 
  
 17.  โวหารเหน็บแนม (Sarcasm) คือ โวหารที่กลาวตรงๆ เพื่อเยาะเยยดูถูกดูหมิน่หรือ 
ไมเห็นดวย เชน 
  ไมควรอวดสิ่งที่ทานไมมีอีกแลว 
 
 18.  อุทาหรณหรือแนวเทียบ (Analogy) คือ วิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว เหตุการณ ความคิด 
ฯลฯ เพื่อใหผูฟงหรือผูอ่ืนเขาใจงายขึน้ เชน 
   คุณคึกฤทธิ์บอกวา ยอมเปนวฒุิสมาชิกเพราะกฎหมาย เพราะพระบรมราช- 
  โองการ ถาไมรับก็จะละเมิดกฎหมาย สวนความคิดเหน็สวนตวันั้นอกีเรือ่งหนึ่ง จําได 
  ไหมวา คร้ังหนึ่งมีรัฐมนตรผูีหนึ่งเกดิปญหาขัดแยงกับประชาชนแลวอางตัวเปนผูที ่
  ไดรับพระบรมราชโองการโปรดเกลาฯ แตงตั้ง คณุคึกฤทธิ์คานวา อางเชนนั้นไมถูก  
  จะเปนการเสื่อมเสียถึงพระยคุลบาท คนที่ตองรับผิดชอบคือผูรับสนองพระบรมราช- 
  โองการตางหาก คร้ันพอมาเปนกรณีของตนเอง คุณชายกลับอางวา เปนเรื่องของขอ 
  กฎหมาย และตองยอมรับปฏิบัติตามกฎหมายนั้นเสมอไป และถาใครลองพิจารณา 
  กฎหมายวาดวยการนี้ดู ยอมรูไดวามใิชเปนดั่งจารีตนครบาลแบบเกาบงัคับใชใหกุมตัว 
  ไปโดยหมดสิน้ทางออก เงื่อนไขในการลาออกก็ตราไวแจงชัด 
 
 19.  การพูดรับเชิงปฏิเสธ (Litotes) เปนการพูดที่ใชคําปฏิเสธประกอบคําเพื่อใหเห็น
เดนชัดขึน้ เชน 
  สมบัติอันหาคามิได 
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 20.  การกลาวย้ําความ (Identical Statement) เปนการพดูย้าํความที่เหมือนกันเพื่อให
ความหมายกวางขึ้น เชน 
  หนาที่ของผูนาํก็คือการนํา 
 
 คณาจารยสาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร (2538: 4-9) ไดให
ความหมายของภาพพจนวา เปนสํานวนโวหารที่เขียนแลวทําใหผูอานเกิดภาพ เปนวธีิการเขียน 
วิธีหนึ่งทีก่ระชับ กะทัดรัด ใหความหมายลกึซึ้ง และเปนกลวิธีการเขียนที่พยายามโยงขอความหนึ่ง
ไปสูอีกสิ่งหนึง่ใหผูอานเขาใจหรือทราบความหมาย ภาพพจนมีหลายประเภทดังนี ้
 
 1.  การเปรียบเทียบแบบอุปมา (Simile) เปนการเปรียบเทียบของสิ่งหนึ่งวาเหมือนกบัอีก
ส่ิงหนึ่งอยางไร มักเปนการเปรียบเทียบกบัสิ่งที่รูจักกันดีเพื่อใหเหน็ภาพของสิ่งนั้นเพียงดานเดยีว  
คําที่ปรากฏในประโยคหรือขอความมักจะมคีําวา เหมือน ราวกับ ดจุ ประดุจ ประดุจดงั เพียง คลาย 
เฉก เชนเดียวกับ ฯลฯ ยกตวัอยางเชน 
      นางนั้นมหีนาเหมือนพระจันทรวันเพ็ญ มีผมดังเมฆสนีิลโลหิตซึ่งอุมฝนหอยยอยอยู   
ในฟา มีผิวซ่ึงเยยดอกมะลิใหไดอาย มีตาเหมือนเนื้อทรายซึ่งระแวงภัย ริมฝปากเหมือนดอกทับทิม  

(นิทานเวตาล) 
 
 2.  การเปรียบเทียบแบบอุปลักษณ (Metaphor) เปนการเปรียบเทียบของสิ่งหนึ่งกับอีกสิ่ง
หนึ่งเชนเดียวกับการเปรียบเทียบแบบอุปมา แตจะเปรียบลึกยิ่งกวา กลาวคือ การเปรียบเทียบแบบ
อุปลักษณ นอกจากจะใหภาพแลวยังจะบงบอกถึงคุณลักษณะของสิ่งที่จะเปรียบดวย เชน 
  อยามายกแมน้าํท้ังหาเลย  ฉนัไมเคลิ้มไปตามคุณหรอก 
  (ยกแมน้ําทั้งหา = พูดจาหวานลอม) 
 
 3.  การเปรียบเทียบแบบบุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการเปรียบเทียบดวยการสมมติ
ใหส่ิงที่ไมมีชีวิตหรือส่ิงที่มชีีวิตอื่นๆ ซ่ึงมิใชคนแสดงกริิยาอาการ อารมณ หรือความรูสึกนึกคิด
เหมือนคน ทั้งนี้ก็เพื่อใหผูอานเกิดจินตนาการ เห็นภาพพจน และความรูสึกคลอยตาม เชน 
  พระอาทิตยโบกมืออําลาฉันดวยทาทางรีบรอน ในขณะที่ดวงจนัทรวนัเพ็ญคอยๆ  
กรีดกรายมาโดดเดนอยูบนทองฟาสีครามเขม 
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 4.  การเปรียบเทียบที่เกินความเปนจริง (Hyperbole หรือ Exaggeration) เปนการเปรียบเทียบ
ที่ช้ีใหเหน็ถึงความไมนาจะเปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง เพื่อตอกย้าํหรือเนนอารมณ ความรูสึก 
หรือการกระทาํ เชน 
  ฉันคนหาเธอแทบพลิกแผนดนิ 
 
 5.  การตั้งสมญานาม (Metonymy) คือ การเลือกคําหรือกลุมคําที่เหมาะสมเพื่อนําไปแทน
ส่ิงที่ตองการสื่อ การตั้งสมญานามมักจะเปนการสื่อคําที่รับรูกนัเฉพาะคนในกลุม เชน 
  ไอแสบเปนชาวจังหวัดเพชรบูรณ 
 
 6.  การใชสัญลักษณ (Symbol) เปนการเปรียบเทียบโดยใชคําแทนสิ่งที่เปนรูปธรรมหรือ
นามธรรมและความหมายของสิ่งที่เปนสัญลักษณมกัจะเปนสากล เชน 
  ทุกครั้งที่ฉันนัง่รถผานสนามหลวง เหน็ยอดโดมทีไร อดคิดถึงความหลงัไมได 
  (โดมเปนสัญลักษณของมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร) 
 
 7.  การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatopoeia) เปนวธีิการถายทอดเสียงที่เกิดขึ้นจาก
ธรรมชาติ เชน เสียงฟารอง เสียงรองไห เสยีงดนตรี เปนตน เพื่อใหผูอานไดรับรสเพิม่อารมณและ
ความรูสึกนึกคิดจากเสียงธรรมชาติที่ถายทอดมาเปนตวัอักษร เชน  
   กลองทองตีครุมครึ้ม เดิรเรียง 
  จาตะเติงเติงเสยีง ครุมครื้น 
  เสียงปร่ีเร่ือยเพียง กระเวก 
  แตรนแตรนแตรฝรั่งขึ้น หวูหวูเสยีงสังขฯ 

 (กาพยหอโคลงนริาศธารทองแดง) 
 
 8.  การเลนเสียงพยัญชนะ (Alliteration) คือ การนําคําที่มตีัวอักษรเดียวกันมาเรียบเรียง 
ใหติดตอกันหรือใกลกันเพื่อใหเกิดความไพเราะ เชน 
  . . .เงาหมูไมอันโดดเดีย่วอยูกอเดียว   ก็ยดืยาวออกทุกทีๆ    มีขอบปริมณฑลเปนรัศมี
แหงสีรุง. . . 

(กามนิต ฉบับสมบูรณ) 
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 สุจริต  เพียรชอบ (2539: 88-91) ไดกลาววา ภาพพจนที่ใชกันอยูมหีลายลักษณะดังนี ้
 
 1.  อุปมา (Simile) คือ การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งวาเหมือนกบัอีกสิ่งหนึ่ง คาํที่ใชเชื่อมสิ่งที่
เปรียบเทียบกนั ไดแก เหมือน เปรียบ ประดุจ ราว ราวกบั ประหนึ่ง ละมาย เปนตน ตัวอยางเชน 
   ขึ้นทรงรถทองผองพรรณ งามงอนออนฉัน 
   เฉกนาคราชกําแหง 

(ธรรมาธรรมะสงคราม) 
 
 2.  อุปลักษณ (Metaphor) เปนการกลาวเปรียบเทียบอีกวิธีหนึ่ง ตางกับอุปมาตรงที่อุปลักษณ
จะไมกลาวโดยตรง ใชวิธีกลาวเปนนัยใหเขาใจเอาเอง ตวัอยางเชน 
  อันออยตาลหวานลิ้นแลวส้ินซาก แตลมปากหวานหูมิรูหาย 

(เพลงยาวถวายโอวาท) 
 
 3.  บุคลาธิษฐาน (Personification) คือ ภาพพจนที่กลาวถึงสิ่งที่ไมมีชีวติ ผูฟงหรือผูอาน    
จะมองเห็นภาพเหลานั้นเคลื่อนไหวทํากิริยาอาการเหมือนคน มีอารมณ มีความรูสึก ตัวอยางเชน 
ฟารองไห, คล่ืนกระทบฝง, ทะเลครวญ เปนตน 
 
 4.  นามนัย (Metonymy) เปนภาพพจนที่เรียกชื่อส่ิงหนึ่งโดยใชคําอืน่แทน ไมเรียกตรงๆ 
สวนใหญจะเปนคําที่รูจักกนัทั่วไป และเมื่อกลาวแลวผูคนก็จะเขาใจไดโดยงาย ตัวอยางเชน 
   ถึงหนาวังดังหนึ่งใจจะขาด คิดถึงบาทบพิตรอดิศร 
   โอผานเกลาเจาประคุณของสุนทร แตปางกอนเคยเฝาทุกเชาเยน็ 

 (นิราศภูเขาทอง) 
 
 5.  อนุนามนยั (Synecdoche) ภาพพจนแบบอนุนามนยั หมายถึง การนําสวนนอยหรือ
สวนยอยหรือสวนที่เดนชัดมากลาวใหหมายถึงสวนทั้งหมด เชน เมืองมะขามหวาน หมายถึง
จังหวดัเพชรบรูณ เมืองยาโม หมายถึง จังหวัดนครราชสีมา เปนตน 
 
 6.  อธิพจน (Hyperbole) คือ การกลาวเกินจริง การกลาวเกินจริงในคําประพันธรอยกรอง
ทําใหผูอานเกดิความรูสึกซาบซึ้ง เกิดความรูสึก เกิดอารมณ คลอยตามไปดวย ตัวอยางเชน คิดถึง 
ใจจะขาด, คอแหงเปนผง, น้าํตาทวมโลก, รอนจนตับจะแตก เปนตน 
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 7.  ปฏิพจน (Paradox) คือ การใชถอยคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือขัดแยงกัน นํามา
กลาวอยางกลมกลืน คลองจอง ทําใหไดความหมายกินใจลึกซึ้ง ภาพพจนประเภทนีผู้อานจะตอง 
คิดวิเคราะหความหมายใหลึกซึ้งลงไปจึงจะไดอรรถรสและเห็นความงาม ตัวอยางเชน 
   น้ํารอนปลาเปน น้ําเย็นปลาตาย 
   เสียนอยเสยียาก เสียมากเสียงาย 
   รักยาวใหบัน่ รักสั้นใหตอ 
 
 8.  สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนที่เลียนเสยีงธรรมชาติ ผูฟงหรือผูอานจะรูสึก
เหมือนไดยินเสียงเหลานั้นดวยตนเอง ตัวอยางเชน 
   วังเอยวังเวง หงางเหงงย่ําค่าํระฆังขาน 

  (กลอนดอกสรอยรําพึงในปาชา) 
 
 9.  การลดความหมายของคํา (Euphemism) คือ การใชถอยคําอื่นแทนคําที่มีความหมาย
รุนแรงหรืออาจกระทบกระเทือนใจได เปนการเลี้ยงน้ําใจผูฟงใหมีความสุขสดชื่นบาน ถือเปน
ความสุภาพโดยใชภาษาเปนสื่อก็ได เชน 
   สตรีสูงอายุ ใชแทน หญิงแก 
   ฉันไมคอยชอบ ใชแทน ฉันเกลียดเขา 
   เขาไมชอบจายเงิน ใชแทน เขาขี้เหนยีว 
 
 10.  การใชประโยคคําถาม (Interrogation) คือ การใชขอความที่มีลักษณะคําถาม ตัวอยางเชน 
  อยางนี้หรือช่ือวาเจาฟาหลวง 
  ฉะนี้หรือไดช่ือวานักบุญ 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับชนิดของภาพพจนขางตน มผูีรูไดกลาวถึงชนิดของ
ภาพพจนทีเ่หมือนกนัและแตกตางกนั ผูวจิัยสรุปไดดังนี ้อุปมาอปุไมย อุปลักษณ สัญลักษณ อุทาหรณ 
ปฏิปุจฉา ปฏิรูปพจน ปฏิภาคพจนหรือปฏิพจน ปฏิวาทะ อติพจนหรืออธิพจน อาวัตพากย สัทพจน 
สมพจนยัหรืออนุนามนยั นามนยั บุคลาธษิฐาน นทิานเปรียบเทยีบ นามนัปะ โวหารโออวด การเลนคํา 
การเคลือบคํา คําคม โวหารเสียดสี โวหารเหน็บแนม การพูดรับเชิงปฏิเสธ การกลาวย้าํความ สมญานาม 
และการลดความหมายของคาํ 
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 การวิจยัในครั้งนี้ผูวิจยัจะนําภาพพจนอุปมา ปฏิปุจฉา อาวัตพากย อุปลักษณ การใชคําตรงกันขาม    
สัทพจน อติพจน มาเปนเกณฑในการวิเคราะหภาพพจน ซ่ึงจะกลาวในรายละเอียดตอไปในบทที่ 3 
 
4.  เอกสารเกี่ยวกับลักษณะภาษาในการสื่อสาร 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของพบวา มีผูใหคําจํากัดความของลักษณะภาษาในการสื่อสาร
ที่แตกตางกันดังนี ้
 
 วรนันท  อักษรพงศ (2539: 18) ไดกลาวถึงลักษณะการใชภาษาในการสื่อสารไววา ลักษณะ
ภาษาทีใ่ชในการสื่อสารควรตรงประเด็น ทั้งการเสนอเนื้อหาและมโนทัศน การใชคําจํากัดความ
อยางถูกตอง มแีกนสารกระชับ มีลําดับใจความตอเนื่องกนั เพื่อชวยในการตีความหมายเพื่อความ
ชัดเจนของรายละเอียด อาจเปนการใชสํานวนเพื่อสรางความเชื่อถือและไพเราะทําใหจดจําไดงาย 
สามารถใหสาระความรูได และที่สําคัญควรเปนภาษาที่ทาํใหผูรับสารไดเขาใจไดอยางรวดเร็ว  
เกิดขอสรุปเดนชดั 
 
 สุภาพ  รุงเจรญิ (2538: 3) ไดกลาวถึงลักษณะการใชภาษาในการสื่อสารไววา ควรมีความ
นาเชื่อถือ สามารถทําใหผูรับเกิดศรัทธา อีกทั้งตองใหเหมาะสมกับโอกาส เชน การเลือกใชภาษา 
ที่ดี วิธีการสงสารใหถูกกาลเทศะ สภาพแวดลอม สังคมวัฒนธรรม ประเพณีอันดีงาม นอกจากนี ้
ตองมีสาระประโยชนชวยสรางความพึงพอใจ มีการเรงเราตลอดจนชี้แนะใหเกดิการตัดสินใจ  
โดยยดึความแจมแจงจากตวัภาษาทีใ่ชใหเกิดความเขาใจงาย ไมยดึคําศพัทวิชาการหรือศัพทสูง 
ขอความไมควรคลุมเครือ มีความชัดเจนกระชับ ไมเยิน่เยอ 
 
 ประสิทธิ  ประพิณมงคลการ (2533: 1) ไดกลาวไววา การใชภาษาในวิทยุโทรทัศน ควรมี
การสื่อสารที่เขาใจงาย เพื่อใหผูรับสารทุกระดับสามารถสื่อสารไดตรงกัน ทั้งผูรับและผูสงสาร 
ดังนั้น การใชภาษาจึงมีความจาํเปน เพราะภาษาไทยเปนภาษาที่มีความไพเราะและมีความสมบูรณ
แลว การใชภาษาในวิทยุโทรทัศนตองนําเสนอความชัดเจนและถูกตองตามศิลปะนิยมของคนไทย 
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 148) ไดกลาวไววา ภาษาที่ใชในรายการวทิยุโทรทัศน ควรใช
ภาษาที่คอนขางเปนระเบยีบแบบแผน (Formal Speaking Language) หลีกเลี่ยงคําไมสุภาพ คําผวน 
คําสแลง คําสองแงสองมุม ไมควรใชภาษาที่ขัดตอศีลธรรมวัฒนธรรมอันดีงามของคนไทย พยายาม 
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ใชภาษาที่อยูในระดับงายๆ เพื่อใหเขาถึงมวลชนใหมากทีสุ่ด โดยเนนการเรียงคํา เรียงลําดับในประโยค 
ความสมบูรณของขอความ การใชคําใหตรงความหมายโดยยดึความถูกตองตามหลักศิลปะของการพูด 
ที่สําคัญควรเนนการใชภาษาไทยและไมควรใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศโดยไมจาํเปน 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับลักษณะของภาษาในการสื่อสารขางตน พบวามีผูใหคํา
จํากัดความของลักษณะภาษาในการสื่อสารที่แตกตางกนั โดยผูวิจยัสรุปไดดังนี้ วรนนัท และ สุภาพ 
ไดกลาวถึงลักษณะการใชภาษาในการสื่อสารไววา ลักษณะภาษาที่ใชในการสื่อสารควรตรงประเด็น  
มีความนาเชื่อถือ ใหคําจํากดัความอยางถกูตอง ใหสาระความรู และควรสงสารที่แสดงถึงสังคม
วัฒนธรรม ประเพณี อันดีงาม รวมทั้งใหผูรับสารเขาใจสารนั้นไดอยางรวดเร็วและชัดเจน สวนประสิทธิ 
และ ชํานาญ ไดกลาวถึงการใชภาษาในรายการวิทยุโทรทัศนวา ควรใชภาษาที่คอนขางเปนระเบยีบ
แบบแผน สามารถสื่อสารไดงายและเขาใจตรงกันระหวางผูสงสารและผูรับสาร อีกทั้งตองนําเสนอ
ใหมีความถกูตองและไมขัดตอศีลธรรมวัฒนธรรมอันดีงามของไทย 
 

เอกสารที่เก่ียวกับสังคมและวัฒนธรรม 
 
1.  ความหมายของสงัคม 
 
 มนุษยเปนสัตวสังคมตามคํากลาวของอาริสโตเติล ปราชญชาวกรีกในสมัยโบราณ เนื่องจาก 
มนุษยมกัจะอยูรวมกนัเปนหมูคณะเพื่อพึง่พาอาศัยซ่ึงกนัและกนั มคีวามสนใจรวมกนัในสิ่งอันเปน
พื้นฐานชวีิต คนเหลานี้มักมคีวามรูสึกเปนพวกเดียวกนั และถือวาตนเปนสวนหนึ่งของหนวยใหญ
หนวยเดียวกัน ซ่ึงเรียกวา “สังคม” (ทัศนีย  ทองสวาง, 2549: 1) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของสังคมไวแตกตางกนัดังนี ้
 
 ปฬาณี  ฐิติวัฒนา (2523: 54) กลาวถึงความหมายของสังคมวา หมายถึง กลุมมนุษยที่มกีาร
ติดตอสังสรรคในระหวางกัน (Interaction) มีการเกี่ยวเนื่องกันในการคงอยู (Existence) และตามปกติ
มักจะเปนอิสระจากมนุษยกลุมอื่น กลาวงายๆ ก็คือ กลุมมนุษยกลุมใดกลุมหนึ่งจะมลัีกษณะเปน
สังคม (Society) กลุมมนุษยนั้นตองมีความสามารถที่จะคงอยูดวยตวัของตัวเอง  
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 สุพิศวง  ธรรมพันทา (2540: 30) ไดกลาวถึงความหมายของสังคมวา สังคม คือ ผูคนที่อยู
รวมกันเปนหมูพวกทั้งกลุมเดียวหรือหลายกลุมอยางตอเนื่องหลายชัว่อายุในอาณาบรเิวณเดยีวกัน 
แลวไดรวมกนัสรางวัฒนธรรมขึ้นมาเพื่อกําหนดรูปแบบความสัมพันธที่สามารถเอื้อประโยชนรวม 
เกิดความเปนระเบียบเรยีบรอย สรางความผาสุกในการดาํรงชีวิตรวมกนัของผูคนเหลานั้นได 
 
 รัชนีกร  เศรษโฐ (2523: 1) ใหความหมายของสังคมวา สังคม คือ บุคคลที่มีชีวิตหลายบุคคล
รวมกันอยูเปนกลุมเปนกอน ตั้งภูมิลําเนาเปนหลักแหลง ณ ที่ใดทีห่นึ่งเปนประจํา มีขอบเขตที่อยู
อาศัยเปนสัดเปนสวนเปนเวลานานพอสมควร นานพอทีจ่ะเรียนรูและปรับปรุงตนเองใหเขากนัได 
สมาชิกในสังคมจะมีความสัมพันธกันและติดตอกันทั้งทางตรงและทางออม มีสวนคลายคลึงกันและ
รวมกันในวิถีการกินอยูหลับนอนตลอดจนประเพณีตางๆ มีความสนใจรวมกนัในดานการครองชีพ 
ดานจิตใจ  
 
 ทัศนีย  ทองสวาง (2549: 2) ไดใหความหมายของสังคมไววา สังคม คือ กลุมคนมากกวา 2 คน
ขึ้นไปมาอยูรวมกันเปนระยะเวลายาวนาน ในพืน้ที่หรือขอบเขตที่กําหนด ประกอบดวยสมาชิกทกุเพศ
ทุกวยัที่มีการตดิตอสัมพันธซ่ึงกันและกัน โดยมีระเบียบแบบแผนหรือวฒันธรรมในการดําเนินชวีิต
ของตนเอง สามารถเลี้ยงตนเองได (Self Sufficient) ในสังคม 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา สังคม หมายถึง กลุมบุคคลที่อาศัยอยูรวมกัน มพีื้นทีห่รือ
อาณาเขตบริเวณที่ชัดเจน มีการติดตอส่ือสารกันมาเปนระยะเวลานานจนสามารถเรียนรู ปรับปรุง
ตนเองใหเขากบับุคคลอื่นได อีกทั้งยังรวมกันสรางวัฒนธรรมประเพณใีหเกิดขึ้นดวย 
 
2.  ความหมายของคานิยม 
 
 คานิยมเกดิขึ้นจากความคดิอยางรอบคอบ การวิเคราะหอยางถี่ถวนถึงผลที่จะตามมาในชีวิต 
คานิยมไมเปนเพียงเรื่องของการถูกหรือผิด ดีหรือเลว จริงหรือเท็จเทานั้น แตยังรวมไปถึงเงื่อนไข
ตางๆ ที่เปนเครื่องนําพฤติกรรมในชีวิตของเรา ที่พบเห็นบอยๆ ก็มีความตองการที่ขัดแยงกนั การ
รักษาดุลยภาพและใหน้ําหนกัตอพฤติกรรมใดพฤติกรรมหนึ่ง และการกระทําที่แสดงถึงการคิดอยาง
รอบคอบในดานตางๆ จนออกมาในรูปของความคิดที่วาสิ่งนั้นเปนสิ่งที่ถูกตอง พึงปรารถนา และ   
มีคาควรแกการประพฤติปฏิบัติตอไป (เพญ็แข  วัจนสุนทร, 2523: 4) 
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 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของคานยิมไวแตกตางกันดังนี ้
 
 เพ็ญแข  วจันสุนทร (2523: 3) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง 
การยอมรับนบัถือและพรอมที่จะปฏิบัติตามคุณคาที่คนหรือกลุมคนมอียูตอส่ิงตางๆ ซ่ึงอาจเปนวัตถุ 
มนุษย ส่ิงมีชีวติอื่นๆ รวมทั้งการกระทําในดานเศรษฐกิจ สังคม จริยธรรม และสุนทรียภาพ ทั้งนี้
โดยไดทําการประเมินคาจากทัศนะตางๆ โดยถ่ีถวนและรอบคอบแลว  
 
 สุพัตรา  สุภาพ (2536: 22) ไดใหความหมายของคานิยมไววา คานิยม คือ ส่ิงที่กลุมสังคม
หนึ่งๆ เห็นวาเปนสิ่งที่มีคาควรแกการกระทํา นากระทํา นายกยอง หรือเห็นวาถูกตอง คานิยมจึง 
เสมือนหางเสอืเรือที่นําเรือไปในทิศทางตางๆ ตามที่สังคมตองการ 
 
 จารี  ใจสุขสันต (2546: 3) ไดใหความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง แนวคิด ความ
เชื่อที่บุคคลหรือกลุมบุคคลไดประพฤติปฏิบัติสืบตอกันมา อาจมกีารปรบัเปลี่ยนไปตามยุคสมัย ถือเปน
ส่ิงที่ดีงาม สมควรที่ชนรุนหลังจะไดนําไปเปนแบบอยางและประยุกตใชใหเหมาะสมกับตนเอง 
 
 พรรณี  วิเศษนมิิตชัย (2551: 13) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม (values) 
หมายถึง ส่ิงที่คนกลุมหนึ่งเห็นวาอะไรก็ตามที่คนในสังคมสวนใหญปรารถนาที่ตองการใหเปน
หรือกลายเปนสิ่งที่ตนถือวาตองทําตองปฏิบัติเปนสิ่งที่ตนบูชายกยองและมีความสุขที่จะเห็นไดฟง 
ไดเปนเจาของ คานิยมรวมเอาเปาหมายทีเ่ปนรูปธรรม ไดแก ความอยากมีอยากได เปนตน 

 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา คานยิม หมายถึง ความคดิหรือการกระทําที่บุคคลหรือ
กลุมคนสวนใหญในสังคมประพฤติปฏิบัติสืบตอกันมา และมีการเปลี่ยนแปลงไปตามแตละยุค 
แตละสมัย อาจเปนสิ่งที่ดีหรือไมดีก็ได ซ่ึงบุคคลนั้นจะเปนผูตัดสินวาถูกตองเหมาะสมหรือไม 
 
3.  ความหมายของความเชือ่ 
 
 ความเชื่อเปนความยึดถือของคน ซ่ึงเกิดจากสิ่งที่มีอํานาจเหนือมนษุย เชน อํานาจดนิฟา
อากาศ ภยัธรรมชาติ หรือเหตุการณที่มนษุยไมอาจรูสาเหตุจากอะไร จึงเกิดความรูสึกยอมรับ 
และเชื่อถือในอํานาจของสิ่งเหลานั้น ความเชื่อของคนไทยแตละทองถ่ินยอมแตกตางกันออกไป 
(มณี  พยอมยงค, 2529: 178) 
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 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของความเชื่อไวแตกตางกันดังนี ้
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2528: 350) ใหความหมายไววา ความเชือ่ คือ การยอมรับอันเกิดอยูใน
จิตสํานึกของมนุษยตอพลังอํานาจเหนือธรรมชาติ ที่เปนผลดีหรือผลรายตอมนุษย แมวาพลังอํานาจ 
เหนือธรรมชาติเหลานี้ไมสามารถพิสูจนไดวาเปนความจริง แตมนษุยในสังคมหนึ่งยอมรับและ     
ใหความเคารพยําเกรง 
 
 ทัศนีย  ทานตวณิช (2523: 4) ไดกลาวถึงความเชื่อวา ความเชื่อ คือ การยอมรับนับถือวา 
เปนความจริง หรือมีอยูจริง การยอมรับหรือการยึดมั่นนีอ้าจมีหลักฐานเพียงพอทีจ่ะพสูิจนไดหรือ
อาจไมมีหลักฐานที่จะพิสูจนส่ิงนั้นใหเหน็จริงได 
 
 วิรัช  วิรัชนภิาพรรณ และ นภิาพรรณ  วิรัชนิภาพรรณ (2533: 20) ไดอธิบายถึงความเชื่อวา 
ความเชื่อ หมายถึง การที่บุคคลคิดหรือยอมรับบุคคล ส่ิงของ หรือปรากฏการณบางอยางวาเปนความ 
จริงหรือมีอยูจริง ซ่ึงการคิดหรือยอมรับดงักลาว อาจไมถูกตองตามความเปนจริงก็ได ความเชื่ออาจ
เกิดขึ้นไดจากหลายสาเหตุ เชน เกิดจากการพบเห็นดวยตนเอง จากคําบอกเลา จากการนึกคิดขึ้นมาเอง 
ความเคยชนิ การปลูกฝงหรืออาจเกิดจากการพิสูจนดวยวธีิการทางวิทยาศาสตรก็ได 
 
 ไพฑูรย  พวงยอด (2545: 19) ไดกลาวถึงความหมายของความเชื่อไววา ความเชื่อ หมายถึง 
การยอมรับนบัถือ เชื่อมั่นในสิ่งใดสิ่งหนึง่ที่อาจตั้งอยูบนพื้นฐานความคิด เหตุผลที่พิสูจนไดหรือ
อาจตั้งอยูบนพื้นฐานของการยอมรับศรัทธา โดยปราศจากเหตุผลหรือตองพิสูจนใดๆ ที่เปนทั้ง
แนวทางในการตัดสินใจเชื่อ ปฏิบัติ และละเวนการปฏิบัติส่ิงตางๆ โดยมีอิทธิพลเหนอืจิตใจของ
บุคคลและมีการปฏิบัติตอกันมาจนเปนวฒันธรรมอยางหนึ่งของมนุษย  
 
 จากความหมายขางตนผูวจิัยสรุปไดวา ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับและเชื่อมั่นในบคุคล 
วัตถุส่ิงของ หรือปรากฏการณบางอยาง ซ่ึงมีอิทธิพลเหนือจิตใจของบคุคลนั้น และเกิดการปฏิบัติ
สืบตอกันมาจนเกิดเปนความศรัทธา การยอมรับนับถือนี้ อาจจะมหีลักฐานเพยีงพอทีจ่ะพิสูจนได 
หรืออาจจะไมมีหลักฐานทีน่าํมาใชพิสูจนใหเห็นจริงเกีย่วกับสิ่งนั้นกไ็ด 
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4.  ความหมายของประเพณี 
 
 ประเพณเีปนสิง่ที่คนสรางขึ้นและเกี่ยวของอยูกับคนในสวนรวม ประเพณีเกิดขึ้นอยูได
เพราะมนษุย และมนุษยก็อยูอยางสงบสุขไดเพราะประเพณีจะมีบทบาทในบางสวน หากไมมีคน 
ประเพณกี็เกดิขึ้นไมได และถาไมมีประเพณี คนก็รวมกนัอยูเปนหมูหรือสังคมไมได ประเพณี       
จึงเปนแนวทางใหคนดําเนินชีวิตในหมูของคนไดอยางราบรื่น (พระยาอนุมานราชธน, 2524: 1) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของประเพณีไวแตกตางกันดังนี ้
 
 พระยาอนุมานราชธน (2524: 1) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณวีา หมายถึง เร่ืองของ
ความเปนไปอนัเนื่องดวยการกระทําหรือการดําเนินการอยางใดๆ เมื่อทาํพฤติกรรมซ้ําอยางนั้นๆ   
อยูบอยๆ จนเกิดเปนความเคยชินก็เกิดเปนนิสัยขึ้น นิสัยมีอยู 2 อยาง ถาเปนพื้นติดตัวมาแตกําเนดิ
เรียกวา นิสัยสันดานหรืออุปนิสัย ถาเปนสิง่มีมาเมื่อภายหลังดวยการเอาอยางจากคนอื่น ซ่ึงอยู
แวดลอมตนและพฤติกรรมเหมือนกนัเปนสวนใหญในหมูคณะเรยีกวา นิสัยสังคมหรือประเพณ ี
 
 สุพัตรา  สุภาพ (2533: 148) ไดใหความหมายของประเพณีไววา ประเพณี หมายถึง แบบแผน
ความเชื่อ ความคิด การกระทํา คานิยม ทัศนคติ ศีลธรรม จารีตระเบียบแบบแผน และวิธีการกระทํา
ตางๆ ตลอดจนการประกอบพิธีกรรมตางๆ ที่กระทําตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
 
 บุญสม  ยอดมาลี (2545: 167) ไดกลาวถึงประเพณีวา หมายถึง สวนประกอบของวัฒนธรรม 
เปนสวนยอยที่เอื้อตอการดาํรงชีวิต และปฏิบัติภารกิจในชีวิตประจําวนัของคนหรือชนเผาที่กระจาย 
อยูตามที่ตางๆ ของสังคม 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2550: 233) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณวีา หมายถึง ระเบียบ
แบบแผนที่กาํหนดพฤตกิรรมในสถานการณตางๆ ที่สังคมยึดถือปฏิบัติสืบกันมา ถาใครฝาฝนมัก   
ถูกตําหนิจากสังคมหรือถึงกับเลิกคบหาสมาคมดวย ลักษณะประเพณีในสังคมระดับชาติมีทั้งประสม
กลมกลืนเปนอยางเดยีวกัน และมีที่ผิดแผกไปบางตามความนยิมเฉพาะในแตละทองถ่ิน แตยอมมี
จุดประสงคและวิธีปฏิบัติเปนอันหนึ่งอนัเดียวกัน 
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 จากความหมายขางตนผูวจิัยสรุปไดวา ประเพณี หมายถึง ระเบียบ แบบแผน ความเชื่อ 
คานิยม ศีลธรรม จารีต รวมไปถึงการกระทําตางๆ ที่เกิดขึ้นในสังคมและยึดถือปฏิบัติสืบตอกันมา
ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ทั้งนี้ ในแตละสังคมหรือแตละทองถ่ินจะมวีตัถุประสงคในการปฏิบัติ     
เพื่อความเปนอันหนึ่งอันเดยีวกัน  
 
5.  ความหมายของวัฒนธรรม 
 
 ประเทศไทยมวีัฒนธรรมที่แสดงถึงความรุงเรืองในประวตัิศาสตร ประกาศเอกลักษณ  
ศักดิ์ศรีและความสามัคคี นําความเปนปกแผนมั่นคง มีพระมหากษัตริยทรงเปนศูนยรวมน้ําใจของ 
ชนในชาติ มพีระพุทธศาสนาเปนธงชัยในการดําเนนิชีวติของสังคมไทย กระแสวัฒนธรรมไทยไดมี
วิวัฒนาการตอเนื่องอยางไมหยุดยั้ง นับตั้งแตกอนยุคสุโขทัยจนมาถึงปจจุบัน (ประภาศรี  สีหอําไพ, 
2550: 1) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของวฒันธรรมไวแตกตางกันดังนี ้
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1058) ใหความหมายของวฒันธรรมไววา วฒันธรรม หมายถึง   
ส่ิงที่ทําใหความเจริญงอกงามใหแกหมูคณะ เชน วัฒนธรรมไทย วัฒนธรรมในการแตงกาย, วิถีชีวิต
ของหมูคณะ เชน วัฒนธรรมพื้นบาน วัฒนธรรมชาวเขา 
 
 พระยาอนุมานราชธน (2513: 2) ไดใหความหมายของคําวา “วัฒนธรรม” ในฐานะนกัมานุษย-
วิทยาไววา “วัฒนธรรม หมายถึง ส่ิงที่มนุษยสวนรวมสรางขึ้นโดยการเรยีนรูจากกันและสืบตอเปน
ความเจริญกาวหนา หรืออาจจะกลาวไดวาวัฒนธรรมเปนสวนทั้งหมดที่ซับซอน ประกอบดวย 
ความเชื่อ ศิลปะ ศีลธรรม กฎหมาย ประเพณี และความสามารถที่มนุษยไดมาในฐานะเปนสมาชิก 
ของสังคม” 
 
 ประสิทธิ์  กาพยกลอน (2518ก: 3-4) ไดใหความหมายของ “วัฒนธรรม” ไว 2 ประเด็น คือ 
วัฒนธรรมในความหมายกวาง หมายถึง วถีิทางและแบบฉบับในการดําเนินชวีิตที่ไดปฏิบัติส่ังสม 
กันมา รวมทั้งความคิดตางๆ ที่คนไดกระทาํ สรางขึ้น มีการสะสม ถายทอด และรักษาไวจากคน 
รุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง ดังนั้น อะไรทีเ่ปนผลงานและเรื่องราวของมนุษยตางก็เปนวัฒนธรรม 
ทั้งสิ้น สวนวฒันธรรมในความหมายแคบนั้น หมายถึง ความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบ 
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เรียบรอย ความกลมเกลียวกาวหนาของชาติ และศีลธรรมอันดีของประชาชน ในความหมายนี้จึงจํากัด
เฉพาะสวนที่เปนขนบธรรมเนียมประเพณอัีนดีงาม 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2550: 3-4) ไดกลาววา วัฒนธรรม (Culture) เปนศพัทบัญญัติที่ พลตรี 
พระเจาวรวงศเธอกรมหมื่นนราธิปพงศประพันธ ทรงบัญญัติศัพทจากภาษาอังกฤษสําหรับใชใน 
ภาคภาษาไทยจนเปนที่นิยมใชอยางแพรหลาย ตามมูลศัพทหมายถึง ภูมิธรรมแหงความเจริญงอกงาม 
ไดแก มรดกของสังคม ซ่ึงเปนสมบัติสวนรวม มีทั้งของที่เปนวตัถุ ความรู ความเชื่อถือ ศิลปะ ศีลธรรม 
นิติธรรม ประเพณ ีและอปุนสัิยประชาชาตทิุกชาติ มีสังคมมรดก (Social Heritage) คือ สมบัติที่ตกทอด
มาจากชีวติของประชาชนนั้นตามลําดับชั่วอายุคน วัฒนธรรมของแตละประชาชาติยอมมีลักษณะเฉพาะ
ของตน   
 
 จากความหมายของวัฒนธรรมขางตน ผูวจิัยสรุปไดวา วฒันธรรม คือ ส่ิงที่มนุษยสรางขึ้น 
เพื่อใหเกิดความเจริญกาวหนาและเปนเอกลักษณของแตละชนชาติที่แตกตางกันไป โดยมีการสะสม
และถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่งเพื่อดํารงรักษาไวซ่ึงสิ่งที่ดีงาม 
 
6.  ประเภทของวัฒนธรรม 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงประเภทของวัฒนธรรมไวแตกตางกันดังนี ้
 
 พระยาอนุมานราชธน (2515: 111) ไดแบงวฒันธรรมออกเปน 2 ประเภท ดังนี ้
 
 1.  วัฒนธรรมทางวัตถุ เปนเรื่องเกี่ยวกับความสุขกาย เพือ่ใหไดอยูดกีนิดีความสะดวกสบาย 
ในการครองชพี วัฒนธรรมประเภทนี้ ไดแก ส่ิงที่มีความจําเปนเบื้องตนในชีวิต คือ ปจจยั 4 และสิ่งอื่นๆ 
เชน เครื่องมือ เครื่องใช ยานพาหนะ ตลอดจนเครื่องอาวุธยุทโธปกรณที่เปนเครื่องปองกันตัว 
 
 2.  วัฒนธรรมทางจิตใจ หมายถึง ส่ิงที่ทําใหเกิดปญญาและจิตใจอันงอกงาม ไดแก การศึกษา 
วิชาความรูเปนการบํารุงความคิดทางปญญา ศาสนา จรรยา ศิลปะ วรรณคด ีกฎหมาย และระเบียบ 
ประเพณ ี
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 นอกจากจะมีผูแบงประเภทของวัฒนธรรมทางดานวตัถุและทางดานจิตใจแลว ยังมีผูแบง
ประเภทของวฒันธรรมไวคลายคลึงกันดังนี้ 
 
 สุพัตรา  สุภาพ (2536: 140) ไดแบงวัฒนธรรมในสังคมออกเปน 2 ประเภท คือ 
 
 1.  วัฒนธรรมที่เปนรูปธรรม เกิดจากการกระทําของมนษุย ไดแก ที่อยูอาศัย อาหารการกิน 
เครื่องนุงหม ยารักษาโรค เครื่องมือเครื่องใช ส่ิงกอสราง ยานพาหนะ งานศิลปะ ภาษา เครื่องแตงกาย 
โบราณสถาน โบราณวัตถุ เปนตน 
 
 2.  วัฒนธรรมที่เปนนามธรรม (จิตใจ) เปนสิ่งที่ทําใหปญญาและจิตใจเกิดความเจริญ 
งอกงามหรือเปนหลักในการดําเนินชวีิต ไดแก การปฏิบัติทางศาสนา การปฏิบัติตามกฎหมาย 
หรือขนบประเพณี ความเชื่อถือโชคลาง และเครื่องรางของขลังตางๆ เปนตน  
 
 นอกจากจะมีผูแบงประเภทของวัฒนธรรมที่คลายคลึงกันแลว ยังมีผูแบงวัฒนธรรมออกเปน
ประเภทยอยๆ อีก 4 ประเภท ดังตอไปนี ้
 
 ประสิทธิ์ กาพยกลอน (2518ข: 9) ไดแบงวฒันธรรมออกเปน 4 ประเภท ดังนี ้
 
 1.  คติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางดานศาสนาและดานจิตใจซึ่งเปนเรื่องของคติ แนวทาง 
หรือหลักการดําเนินชวีิต 
 
 2.  เนติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางกฎหมายหรือขนบธรรมเนียมประเพณ ี
 
 3.  วัตถุธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางวัตถุ 
 
 4.  สหธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางสังคม เชน การติดตอสัมพันธกับกลุมชนและมารยาท
ทางสังคม เปนตน 
 
 นอกจากนี้ ยังมีผูแบงประเภทของวัฒนธรรมตามวัฒนธรรมหลักของชาติและวฒันธรรม  
ที่รับชวงมาจากตางประเทศ ดังนี ้
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 สวัสดิ์  พินิจจนัทร (2528: 15-21) ไดกลาวถึงประเภทของวัฒนธรรมไว 2 ประเภท ซ่ึงสรุป
ไดดังนี ้
 
 1.  วัฒนธรรมหลัก คือ วัฒนธรรมที่เปนหลักของชาติหรือประจําชาติ เพื่อใหเปนจุดรวม
จิตใจของคนในชาติและเปนสัญลักษณของชาติไทย เปนวฒันธรรมที่ไมควรเปลี่ยนแปลง แตควร
ปรับปรุงใหดยีิ่งขึ้น ไดแก พระพุทธศาสนา พระมหากษตัริย อักษรไทย ภาษาไทย ประเพณไีทย 
จรรยามารยาทแบบไทย จิตใจแบบไทย ศิลปกรรมไทย สถาปตยกรรมไทย วรรณคดีไทย เปนตน  
 
 2.  วัฒนธรรมรับชวง เนื่องจากชาติไทยตองอยูรวมและตดิตอกับชาติตางๆ ซ่ึงตางก็รับเอา
วัฒนธรรมของกันและกัน ทัง้ทางวัตถุและมิใชวัตถุ จึงเกดิวัฒนธรรมแบบใหมมีลักษณะที่เดนกวา
ของเดิม สามารถสรุปไดดังนี้ 
 
  2.1  รับเอาโดยไมเปลี่ยนแปลง วฒันธรรมตางประเทศที่รับเอามาโดยไมเปลี่ยนแปลงนัน้ 
สวนมากเปนวฒันธรรมทางวัตถุ เชน รถยนต รถไฟ วิทยุ โทรทัศน และวิทยาการสมัยใหมหรือที่
เรียกวา เทคโนโลยี ตลอดถึงระบบการปกครอง การทหาร และอาวุธยุทธภณัฑ นอกจากนี้ยังมมีารยาท
ในการรับประทานอาหาร วิธีแสดงความเคารพตอพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัและสมเด็จพระนางเจาฯ 
พระบรมราชินีนาถ ที่เรียกกันวา การถวายคํานับและการถอนสายบัว เครื่องแตงตัวและของใชตางๆ 
เปนตน 
 
  2.2  รับเอาโดยเปลี่ยนแปลง คือ การรูจักรับเอาสิ่งที่ดีงามของคนอื่นนํามาดัดแปลงใหเขา
กับตนเอง และในขณะเดยีวกันสิ่งใดของตนเองที่ดีงามอยูแลว ก็รักษาใหคงอยู และรูจักปรับปรุง 
ส่ิงที่ควรปรับปรุงของตนเองเพื่อใหเขากับคนอื่นได  เชน ภาษาที่รับมาจากภาษาตางประเทศ ประเพณี 
วันขึน้ปใหมทีเ่ปนสากล และมารยาทบางอยางที่นํามารยาทของไทยมาประสมเพื่อความเหมาะสมและ 
เปนระเบยีบเรยีบรอย เปนตน 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัประเภทของวัฒนธรรม ผูวจิัยสรุปประเภทของวัฒนธรรม  
ได 3 ลักษณะ ดังนี้ 1. วัฒนธรรมทางวัตถุและวัฒนธรรมทางจิตใจ 2. แบงเปนคติธรรม เนติธรรม 
วัตถุธรรม และสหธรรม 3. วัฒนธรรมหลักและวัฒนธรรมรับชวง 
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เอกสารที่เก่ียวกับความสัมพนัธระหวางภาษากับวัฒนธรรม 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูกลาวถึงความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรม     
ไวแตกตางกนัดังนี ้
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2550: 33-34) ไดกลาวถึงความสัมพนัธของภาษากบัวัฒนธรรมไววา 
 
 1.  ภาษาไทยเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมไทย 
 2.  ภาษาไทยเปนเครื่องมือสําคัญในการบนัทึกและถายทอดวัฒนธรรมไทย 
 3.  ภาษาไทยเปนเครื่องสะทอนวัฒนธรรมไทยทั้งในอดตี ปจจุบัน ทกุแง ทุกมุม 
 4.  ลักษณะการใชภาษาไทยขึ้นอยูกับวัฒนธรรมของสังคม 

 
 ภาพสะทอนวฒันธรรมไทยจากภาษาไทย สรุปลักษณะสาํคัญของวัฒนธรรมไทยดังนี ้
 
 1.  เปนวัฒนธรรมที่เกี่ยวพันกับพุทธศาสนาอยางแนนแฟน 
 2.  เปนวัฒนธรรมที่เกี่ยวพันกับสถาบันพระมหากษัตริย 
 3.  เปนวัฒนธรรมที่เนนพิธีกรรม 
 4.  เปนวัฒนธรรมที่ใหความเคารพนบนอบ ยกยองผูอาวโุส คณาญาติ ครูบาอาจารยและ
พระภกิษุ เนนย้ําเรื่องความกตัญูกตเวทีตอผูมีพระคุณ 
 5.  เปนวัฒนธรรมที่แสดงออกถึงความสนุกสนานราเรงิ 
 6.  เปนวัฒนธรรมที่ประสานกลมกลืนกับธรรมชาติ 
 7.  เปนวัฒนธรรมที่เนนความละเอียดออน ละเมียดละไม มีความประณีตพิถีพิถันในการงาน 
มีความสุภาพ ออนโยน และออนชอย 
 8.  เปนวัฒนธรรมที่แสดงออกถึงลักษณะการประสานผลประโยชนและการใหอภัย  
เนนคุณคาการอยูรวมกนัอยางมีมิตรไมตรี 
 9.  เปนวัฒนธรรมที่มีลักษณะอิสรเสรี 
 10.  เปนวัฒนธรรมที่มีลักษณะยืดหยุนสูง มีการประสานสิ่งเกากับสิ่งใหมเสมอ 
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 ความสัมพันธของภาษากับวฒันธรรมขางตนสรุปไดวา ภาษาไทยนัน้เปนสวนหนึ่งของ 
วัฒนธรรมและเปนสิ่งที่สะทอนวัฒนธรรมทั้งในอดีตและปจจุบันอยางชัดเจน อีกทัง้วัฒนธรรม 
ยังมีความเกี่ยวพันกับวิถีชีวิตของคนไทยในทางพระพุทธศาสนา สถาบันพระมหากษัตริย และ 
ขนบธรรมเนียมที่ดีงามของไทย เชน การแสดงความเคารพ ความกตัญู ความสุภาพออนโยน  
ความมีมิตรไมตรีที่ดีตอผูอ่ืน เปนตน  
 
 ทั้งนี้ ยังมีผูที่กลาวถึงความสัมพันธระหวางภาษากบัวัฒนธรรมในหลายๆ ดานที่มีความ 
คลายคลึงกันดงันี้ 
 
 ปรีชา  ทิชินพงศ (2523: 161-164) ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวางภาษากับวฒันธรรม 
โดยมีรายละเอียดดังนี ้
 
 1.  ภาษาเปนวฒันธรรม วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมของมนุษยที่ถายทอดสืบตอกนัมา
จากคนรุนหนึง่ไปยังคนอีกรุนหนึ่งเรื่อยมาตามลําดับ โดยมีการปรับปรุงแกไขใหเหมาะแกกาลสมัย 
และสอดคลองกับสภาพสังคมที่ววิัฒนเร่ือยมาตามลําดบั 
 
 2.  ภาษาเปนเครื่องมือที่ใชบันทึกวัฒนธรรมเอาไวมิใหสูญหาย การทีเ่ราไดเรียนรูและ
เขาใจสภาพวฒันธรรมของสังคมในสมัยกอนๆ ไดมากมายในทกุวนันี้ สวนหนึ่งเปนเพราะเราได
อานจากหนังสือวรรณคดีหรือบันทึกเรื่องราวตางๆ จึงเห็นไดวาเราใชภาษาเปนเครื่องมือในการ
บันทึกวัฒนธรรมเอาไวทั้งสิน้ 
 
 3.  ภาษาเปนเครื่องมือถายทอดวัฒนธรรมเอาไวมิใหสูญหาย วัฒนธรรมบางอยางมิได
บันทึกเอาไวเปนลายลักษณอักษร แตอาศยัการบอกเลาจดจําตอๆ กันมา เชน นิทาน เพลงพื้นเมือง 
เพลงกลอมเดก็ เปนตน ภาษาจึงเปนสิ่งที่ชวยใหเรารูจกัและเขาใจอดตี ชวยใหคนรุนหลังรูจักคน
ปจจุบัน และชวยใหอดีตปจจบุันและอนาคตเชื่อมตอกันได 
 
 4.  ภาษาเปนเครื่องชี้ใหเหน็ความแตกตางทางวัฒนธรรมในแตละสังคม โดยปกติสังคม
หนึ่งๆ ยอมจะมีวัฒนธรรมตางกันไปตามลกัษณะ ความรู ความคิด และทัศนคติที่ถายทอดกันมา 
ในสังคมนั้นๆ  
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 5.  ภาษาเปนเครื่องชี้ระดับวัฒนธรรมของบุคคลในสังคม วัฒนธรรมของสังคมหนึ่งๆ ยอมมี
สวนที่แตกตางกันออกไปอกีไมมากก็นอย ตามระดับชัน้ของบุคคลในสังคม  
 
 6.  ภาษาเปนเครื่องชี้ใหเห็นความเจริญกาวหนาหรือลาหลังทางวัฒนธรรมของสังคม กลาวคือ 
ชาติที่มีแตภาษาเสียงอยางเดียว ไมมีภาษาลายลักษณหรือตัวเขียน แสดงวาชาตินัน้วัฒนธรรมลาหลัง 
จึงยังไมรูจกัประดิษฐตวัอักษรใช สวนชาติที่มีวัฒนธรรมสูงจะมีภาษาลายลักษณ สามารถบันทึก
เร่ืองราว เหตกุารณ ตลอดจนสรรพวิชาความรูเอาไวสืบตอไปยังคนรุนหลัง ไมใหสูญหายได 
 
 7.  ภาษาเปนเครื่องชี้ใหเหน็พัฒนาการทางดานวัฒนธรรมของสังคมมนุษยมาตามลําดับ 
กลาวคือ ในสมัยกอนมนุษยรูจักใชแตเพยีงอักษรภาพ (Pictograph) ตอมาเมื่อมนุษยมวีัฒนธรรม
สูงขึ้น ก็ดัดแปลงอักษรภาพเปนอักษรเครื่องหมาย (Ideograph) และในขั้นสุดทาย มนษุยก็รูจกั
ดัดแปลงอักษรเครื่องหมายมาเปนอักษรลวนๆ (Alphabet) โดยนําเอาสระ พยัญชนะ และวรรณยกุต 
มาประสมกันไดเปนคําที่มีความหมายใชแทนเสียงเพื่อส่ือสารกันได 
 
 8.  ภาษาเปนเครื่องสะทอนใหเห็นถึงวิถีชีวิตของคนในแตละสังคม อันไดแก ความเปนอยู 
ความเชื่อ ทัศนคติ ความคิด คานิยม สภาพสังคม ฯลฯ 
 
 9.  ภาษาเปนเครื่องชี้ใหเหน็ความสัมพันธและสถานภาพของบุคคลในสังคมปกติบคุคล 
ในสังคมยอมจะมีความสัมพันธและสถานภาพแตกตางกันไป เชน เปนเพื่อน เปนญาติ เปนผูบังคับ 
บัญชาและเปนผูใตบังคับบญัชา เปนตน 
 
 ความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรมขางตนสรุปไดวา ภาษานั้นจดัเปนวัฒนธรรม    
ซ่ึงเปนมรดกทางสังคมที่มนุษยสืบทอดตอกันมา และใชภาษาเปนเครือ่งมือในการบนัทึกและ
ถายทอดวัฒนธรรมไวมิใหสูญหาย รวมทั้งภาษายังสะทอนใหเห็นถึงความเปนอยู ความเชื่อ 
ทัศนคติ และคานิยมของบุคคลในสังคมดวย 
 
 นอกจากนี้ยังมผูีที่กลาวถึงความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรมในแงมุมที่แตกตาง
ออกไปในบางขอดังนี ้
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 ทิพยสุดา  นยัทรัพย (2535: 10-16) ไดกลาวถึงความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรม 
ซ่ึงแบงออกไดดังนี ้
 
 1.  ภาษาชวยถายทอดวฒันธรรมไวมิใหสูญหาย ถาเราไมมีภาษาเราคงไมรูจักและไมเขาใจ
อดีตวัฒนธรรมตางๆ ที่บันทึกไวเปนลายลกัษณอักษรในจดหมายเหตุ ตํานาน พงศาวดาร และ
วรรณคดีตางๆ ทําใหเราทราบถึงประเพณทีี่มีมาแตโบราณ เชน ประเพณีสงกรานต ประเพณบีวช  
แตงงาน เผาศพ ลอยกระทง เปนตน 
 
 2.  ภาษาเปนเครื่องสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตของคนในชาติ ซ่ึงบันทึกไวในวรรณกรรมลายลักษณ
และวรรณกรรมมุขปาฐะ (บอกเลาตอๆ กันมา) เชน ศิลาจารึกหลักที่ 1 (ศิลาจารึกพอขุนรามคําแหง
มหาราช) สะทอนใหเห็นการดําเนินชวีิตของคนไทยสมัยสุโขทัย ลักษณะบานเมือง สภาพเศรษฐกจิ
และสังคม เปนตน  
 
 3. ภาษาแสดงใหเห็นถึงพัฒนาการทางดานวัฒนธรรมของแตละสังคมตามลําดับ เชน        
ดานภาษา พอขุนรามคําแหงมหาราชทรงประดิษฐอักษรไทยเมื่อ พ.ศ. 1826 และววิัฒนาการมาเปน
ตัวหนังสืออยางที่ใชกันทกุวนันี้ ปจจุบนัเรามีวิธีการติดตอส่ือสาร เพื่อใหเกิดความเขาใจในความคิด
หรือความรูสึกของกันและกนั โดยใชเครื่องมือส่ือความหมาย เชน โทรทัศน โทรศัพท เปนตน 
 
 4.  ภาษาเปนเครื่องแสดงระดับวัฒนธรรมของผูใชภาษา ภาษาไทยมีการใชถอยคําให
เหมาะสมกับฐานะของบุคคล นับตั้งแตเครือญาติในครอบครัว ผูนอยพูดกับผูใหญ ผูใหญพูดกับ
ผูนอย และเราใชคําราชาศัพทกับพระมหากษัตริย พระบรมวงศานุวงศ ตลอดจนคําทีใ่ชกับพระสงฆ 
และสุภาพชน เปนตน 
 
 5.  ถอยคําภาษาเปนประวัติวฒันธรรมประจําชาติ เชน นาฬิกา มาจาก นาฬิเกร แปลวา 
มะพราว ทั้งนี้เพราะโบราณเราใชนับเวลาโดยใชกะลามะพราวเจาะรูแลวนําไปลอยน้ํา เมื่อจมครั้ง
หนึ่งๆ ก็เรียกวา นาฬิกาหนึ่ง 
 
 6.  ภาษาสะทอนใหเห็นลักษณะความเปนอยูของสังคมของชนชาตินั้นๆ เชน ประเทศไทย 
เปนประเทศเกษตรกรรมตองอาศัยฝนในการเพาะปลูกอยางมาก จึงมีคําเรียกลักษณะตางๆ ไดแก 
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  ฝนชะชอมะมวง หมายถึง ฝนที่ตกเล็กนอยประปรายในเดือนมกราคมถึงเดือนมีนาคม
ซ่ึงเปนระยะทีม่ะมวงออกชอพอดี 
  ฝนสั่งฟา หมายถึง ฝนที่ตกหนักตอนปลายฤดูฝน 
 
 7.  ภาษาเปนเอกลักษณของชาติซ่ึงยึดเหนีย่วคนทั้งชาติใหคํานึงถึงความเปนชาติเดยีวกัน 
ถาชาติใดรักษาวัฒนธรรมทางภาษาของตนไวไมได ภาษาถูกทําลายกเ็หมือนชาติถูกทําลาย เชน  
ชาติไทยมีตัวอักษรและภาษาไทยเปนเอกลักษณของชาติ เปนเครื่องยึดเหนี่ยวความเปนไทยใหคงอยู
ไดทุกวันนี้ เพราะภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมไทยที่จะขาดเสียไมได วัฒนธรรมยอมมีการ
เปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัยฉันใด ภาษาไทยก็ยอมมกีารเปลี่ยนแปลงไปฉันนั้น 
 
 ความสัมพันธระหวางภาษากับวัฒนธรรมขางตนสรุปไดวา ภาษาแสดงใหเห็นถึงเอกลักษณ 
วัฒนธรรมประจําชาติ และพัฒนาการทางวัฒนธรรมของแตละสังคมตัง้แตอดีตจนถึงปจจุบัน อีกทั้ง
ภาษายังเปนเครื่องมือในการถายทอดวัฒนธรรมประเพณทีี่มีมาแตโบราณมิใหสูญหายไปดวย 
 

เอกสารที่เก่ียวกับบทวิทยุกระจายเสียง 
 
 บทวิทยกุระจายเสียงนับเปนแหลงขอมูลประเภทหนึ่งที่ใหความรูและขาวสาร หากเกบ็ไว
นานวนัจะกลายเปนแหลงขอมูลทางประวัตศิาสตรที่สําคัญสําหรับการคนควาอางอิง นอกเหนือจาก
เทปรายการทีผ่ลิตขึ้นมาแลว ดังนัน้ บทรายการวิทยุจึงเปนสิ่งสําคัญที่ผูเขียนบทรายการวิทยุควรจะ
ศึกษาใหมาก (พินิตตา  สุขโกศล, 2549: http://gotoknow.org) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูกลาวถึงเนื้อหาและประเภทของบทรายการวิทยกุระจายเสียง
ไวดังนี ้
 
 จิรดา (นามแฝง) (2550: www.vicharkarn.com) ไดกลาวถึงความหมายของบทวิทยกุระจายเสียง 
ไววา บทวิทยกุระจายเสียง หมายถึง ขอความที่บอกกลาว เลาเรื่อง เหตุการณตางๆ ซ่ึงเปนรายละเอียด 
ของรายการวิทยุกระจายเสียงตั้งแตตนจนจบรายการอยางมีลําดับขั้นตอน เพื่อใชถายทอดดวยเสยีง 
ใหผูฟงจนิตนาการเปนภาพตรงตามวัตถุประสงคผูบอกกลาว ตลอดจนทําใหรายการดําเนินไปอยาง 
มีทิศทางตามขอบเขตเนื้อหา รูปแบบรายการที่กําหนดไว ความสําคัญของบทวิทยกุระจายเสียงเปนสิ่งที่ 
บอกเนื้อหาสาระ รูปแบบ ลําดับการนําเสนอ ตลอดจนรายละเอียด เปนแนวทางใหผูทํางานทราบวา 
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ใคร จะทําอะไร เมื่อไร อยางไร เปนการบอกลวงหนาใหผูทํางานแตละหนาที่ทราบวาจะตองทําอะไร  
เชน ผูดําเนนิรายการจะพูดอะไร เมื่อไร ผูคุมเสียงจะเปดเพลงอะไร และไวเพื่อคนควาได  
 
 ทั้งนี้ บทวิทยุกระจายเสยีงแบงออกเปน 3 ประเภท ดังนี ้
    
 1.  บทโครงรางรายการอยางคราวๆ (Rundown Sheet) เปนบทที่บอกคิวการดําเนนิการ
ระหวางการผลิตรายการตั้งแตตนจนจบวา ใครจะทําอะไร เมื่อไร อยางไร บทแบบนีจ้ะไมมี
รายละเอียดของเนื้อหาและมกัเปนการใชและเปนที่เขาใจเฉพาะผูรวมงาน รายการที่ใชบทแบบนี้ 
คือ รายการเพลง สารคดี สัมภาษณ นิตยสารทางอากาศ  
 
  ตัวอยางบทรายการขนาดสั้นหรือแบบยอ 

 
 รายการพบกันวันเสาร          นาที     วินาที 
 - ดนตรีนํารายการ (Jingle) Fade in 0  20 
 - คําพูดคั่นรายการ 0  10 
 - ซีดี/ เทป/ แผนเสียงเพลงแรก 3  55 
 - คําพูดคั่นที่สอง (เปดเสียงดนตรีเพลงสองคลอ/ Fade down CD2) 0    15 

 - ซีดี/ เทป/ แผนเสียงเพลงสอง 3  47 
 - ตอเพลงไมพดูคั่น 
 - ซีดี/ เทป/ แผนเสียงเพลงสาม 3     15 

 - คําพูดคั่นรายการ (Fade down CD3) 0  33 
 - ซีดี/ เทป/ แผนเสียงเพลงสี ่ 3  25 
 - ปดรายการ 0    10 
 - ดนตรีปดรายการ (Jingle) Fade out 0           10 
  เวลารวม  15            0 
 
   2.  บทวิทยกุระจายเสียงแบบกึ่งสมบูรณ (Semi-Script) เปนบทที่มีรายละเอียดของเนือ้หา 
ตามลําดับขั้นตอน มีคําพูดทีสํ่าคัญๆ และเสียงที่ตองการใช โดยมีบางสวนที่เปดกวางไวไมกําหนด
รายละเอียดลงไป เชน บทรายการ สัมภาษณ สัมภาษณ อภิปราย นิตยสารทางอากาศ สารคดี เปนตน 
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 ตัวอยางบทรายการแบบกึ่งสมบูรณ  
  

สถานีวิทยุกระจายเสียงมหาวิทยาลัยนเรศวร คล่ืนความถี่ เอฟ.เอ็ม. 107.25 เมกกะเฮิรตซ  
ชื่อรายการ  รูเร่ืองเมืองไทย   ความยาว 5 นาที 
วันออกอากาศ วันศุกรท่ี 23 ตุลาคม 2547 เวลา 08.30 – 08.35 น. 
ผูดําเนนิรายการ ภริตพร สขุโกศล   ผูควบคุมเสียง  Mr.Soundman 
 
ดนตรนีํารายการ  (Jingle) 3 วินาที แลว Fade out (2 วินาท)ี 
ผูดําเนนิรายการ  กลาวเปดรายการ แจงชื่อรายการ (10 วนิาท)ี 
ผูควบคุมเสียง  เสียงประกอบ จุดประทัด หรือแหสิงโต (3 วินาที) 
ผูดําเนนิรายการ  เปดประเด็น เทศกาลตรุษจนี (3 นาที 25 วินาที) 

- ความเปนมา และความสําคญั  
- ลักษณะอาหารที่เปนมงคล และของไหว 
- งานประเพณแีละการแสดง 

ผูควบคุมเสียง  เสียงเพลงจีนบรรเลง แลว Fade under เทป Vox pop (30 วินาท)ี 
ผูดําเนนิรายการ  ปดรายการ (1 นาที) 
ผูควบคุมเสียง  Fade in Jingle แลว Fade out (2 วินาท)ี 
 
   3.  บทวิทยกุระจายเสียงแบบสมบูรณ (Fully Script) เปนบทที่มีคําพูดทุกคําพูด เรียงลําดับ
ตามขั้นตอน เชน บทละคร บทโฆษณา รายการสารคดี นิตยสารทางอากาศ ขาว บทความ เปนตน  
 
 ตัวอยางบทรายการสมบูรณ  

 
สถานีวิทยุกระจายเสียงมหาวิทยาลัยนเรศวร  คล่ืนความถี่ เอฟ.เอ็ม. 107.3 เมกกะเฮิรตซ  
ชื่อรายการ  Easy Radio   ความยาว 30 นาที 
วันออกอากาศ วันศุกรท่ี 23 ตุลาคม 2547 เวลา 17.00-17.30 น. 
ผูดําเนนิรายการ ภริตพร สขุโกศล   ผูควบคุมเสียง  Mr.Soundman 
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เพลงประจํารายการ (Jingle) 3 วินาที แลว Fade out  
เสียงประกอบ (SFX)   น้ําตก นกรอง แลว Fade down 
ผูดําเนนิรายการ  สวัสดีคะยามเย็น และขอตอนรับคุณผูฟงรายการอีซ่ีเรดิโอ ทาง

สถานีวิทยุกระจายเสียงมหาวทิยาลัยนเรศวร เอฟเอ็ม 107.25 
เมกกะเฮิรตซ เราพบกันทุกวนัจันทร ถึงวันศุกรในเวลาดีๆ      
หลังเลิกงาน 17 นาฬิกาถึง 17 นาฬิกา 30 นาที โดยมีดิฉันภริตพร    
สุขโกศล อยูเปนเพื่อนกบัคุณผูฟง หลายคนอยูระหวางการ
เดินทางกลับบานและหลายคนกําลังมีความสุขอยูกับครอบครัว 
รายการของเรายินดีเปนเพื่อนกับคุณผูฟง พรอมมอบบทเพลง  
ฟงสบายอารมณมาฝากคุณผูฟงทุกคน  

เสียงประกอบ (SFX)   Fade up เสียงน้ําตก นกรอง  
ผูดําเนนิรายการ    เร่ิมตนรายการกันดวยเสยีงธรรมชาติแบบนี้ คุณผูฟงคงคดิวา 

วันนีด้ิฉันจะพาคุณผูฟงไปเทีย่วที่ไหน แนนอนคะหลังฝนตก 
ทองฟายอมสดใส ดิฉันวางแผนใหคณุผูฟงไดไปเพลินเพลิด      
อยูกับธรรมชาติบริเวณน้ําตก แนะนํานะคะ คุณแมบานเตรียม 
อาหารไปทานจะทําใหทุกคนมีความสุขมากขึ้นละคะ 

ดนตร ี    Fade in เพลง................. แผน................ หนา................ (3 นาที) 
เทปสัมภาษณ   เสียงสัมภาษณนักทองเที่ยวบริเวณน้ําตกชาติตระการ (Vox pop)  
 (2 นาที) 
ผูดําเนนิรายการ เร่ืองราวของนกัทองเที่ยวในเชิงนิเวศนยังคงมีมนตเสนหอยางมาก 

คุณผูฟงทานใดที่ช่ืนชอบการทองเที่ยวลักษณะนี้ โทรศพัทเขา
มารวมแสดงความคิดเห็นไดทางหมายเลขโทรศัพท 055- 258668 
ดิฉันภริตพร สุขโกศล ดูแลคุณผูฟงในเวลาดีๆ แบบนี้คะ 

ผูควบคุมเสียง   Fade in เพลง.................. แผน................ หนา................ (3 นาที)  
 Fade under 
ผูดําเนนิรายการ   เขาสูชวงทายของรายการแลว 17 นาฬกิา 25 นาที สงทายคุณผูฟง 
 กันในเพลงตกหลุมรักเขาอีกแลว งานเพลงของวงนูโว รองนํา 
 โดยคุณกอง ทีน่ํามา Recover ใหมโดยนักรองรุนใหมโดยเอบี 
 นอรมอล วันนี้ลากันไปกอนสวัสดีคะ   
ผูควบคุมเสียง   Fade in Jingle แลว Fade down (3 วินาท)ี 
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 นอกจากประเภทของบทวทิยุกระจายเสียงแลว จิรดา (นามแฝง) (2550: www.vicharkarn.com)   
ยังไดกลาวถึงหลักการเขียนบทวิทยกุระจายเสียงไวดังนี ้
 
 หลักการเขียนบทวิทยุกระจายเสียงมีดงันี ้
  
 1.  เขาใจองคประกอบของการจัดรายการวิทยกุระจายเสยีง ไดแก วัตถุประสงครายการ 
กลุมผูฟงเปาหมาย เนื้อหารายการ วิธีการเสนอรายการ เวลาที่ออกอากาศ ความยาวรายการ ความ
หลากหลายและความเปนเอกภาพ  
 
    2.  รูจุดมุงหมายของการเขียน ไดแก 
 
     - เพื่อบอกกลาว (to inform) การรายงาน เลาเรื่อง ถายทอดสิ่งที่เกิดขึ้นไปยังผูฟงอยาง
ถูกตองตามขอเท็จจริง 
 
     - เพื่อใหความรู (to knowledge) ใหรายละเอียดของเรื่องราวตางๆ ที่เปนประโยชนใน
ชีวิตประจําวัน 
 
    - เพื่อโนมนาวชักจูงใจ (to persuade) ใหผูฟงรูสึก คิด เชื่อ มีความเหน็คลอยตาม เชิญชวน 
เกิดการกระทําหรือตอบสนองในทางใดทางหนึ่ง 
 
     - เพื่อความบนัเทิง (to entertain) ใหความเพลิดเพลิน ความสุข สบายใจ 
 
  3.  เขาใจโครงสรางรายการ เพื่อเปนการสรางความหลากหลายและความกลมกลืนของ
รายการ 
 
   4.  รูจริงในเรือ่งที่จะเขียน โดยไดจากการศึกษาคนควาหาขอมูลจากแหลงตางๆ 
 
   5.  รูเทคนิคการเขียนบท หลักงายๆ คือ 5W 1H 
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 เทคนิคในการเขียนบทวิทยุกระจายเสียง มี 6 ประการ ดังนี้ 
 
   1.  ทําไม (Why) ทําไมจึงตองเขียนบท เพื่อวัตถุประสงคอะไร 
   2.  ใคร (Who) คือกลุมผูฟงเปาหมายของรายการวิทยุคือใคร 
  3.  อะไร (What) อะไรคือแกนของรายการ 
   4.  เมื่อใด (When) วันเวลา 
   5.  ที่ไหน (Where) สถานที่ออกอากาศ  
   6.  อยางไร (How) รูปแบบรายการเปนอยางไร ใชวัสดุประกอบรายการอะไรบาง  
 
 นอกจากหลักการเขียนบทวทิยุกระจายเสยีงและเทคนิคในการเขียนบทวิทยกุระจายเสยีง
แลว ยังไดกลาวถึงขอแนะนําเกี่ยวกับการใชภาษาในการเขียนสื่อวิทยุกระจายเสยีงไวดังนี ้
 
  ขอแนะนําการใชภาษาเพื่อการเขียนทางสื่อวิทยุกระจายเสียงมีดงันี ้
 
   1.  เขียนดวยภาษาแบบการสนทนาหรือพดูคุยกัน ไมจําเปนตองถูกตองตามหลักไวยากรณ
ทุกประการ 
 
   2.  ใชคําที่ผูฟงคุนเคย เมื่อฟงแลวเขาใจและเกดิภาพพจนที่ชัดเจน 
 
   3.  ใชประโยคสั้นๆ งายๆ ไมยดืยาว ไมวกวน ชัดเจน เขาใจไดทันท ี
 
   4.  เล่ียงประโยคยาวๆ ที่เต็มไปดวยคําคุณศัพทหรือคําเชือ่มตางๆ เชน คําวา ..... ที่ ซ่ึง หรือ 
กับ ตอ เพราะทําใหประโยคเยิ่นเยอ จนไมรูวาความสําคญัของประโยคนั้นอยูตรงไหน 
 
   5.  ใชประโยคบอกเลาใหมากกวาประโยคปฏิเสธ  
 
   6.  เล่ียงการใชคําที่มีเสียงทําใหล้ินพันกันเวลาเปลงเสียง เชน คําที่มีเสียงคลายกัน คําซ้ํา       
ในประโยคเดยีวกัน คําที่มีอักษรซ้ํากันหรือการเลนคําอื่นๆ 
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   7.  ใชภาษาทีบ่รรยายใหเกดิภาพหรือจินตนาการ เชน การบอกลําดับขั้นตอนวาอะไรกอน
อะไรหลัง การบอกสีสัน การบอกตําแหนง การใชภาษาเปรียบเทียบ เปนตน  
 
   8.  ประโยคแตละประโยค ควรมีแนวความคิดเดียว ควรเปนประโยคสัน้ๆ มีความหมายจบ
ในประโยคนัน้และใหขึ้นยอหนาใหม เมือ่ขึ้นประเด็นหรือเนื้อหาใหม การยอหนา คือ การแสดง   
ใหทราบวา ความคิดสําคัญหรือตอนใหมกําลังเริ่มขึ้น ยอหนาหนึ่งๆ ตองพูดถึงเรื่องๆ เดียวเทานัน้ 
 
   9.  อยายัดเยยีดความคิดมากเกินไป 
 
  10.  ควรยกตวัอยางประกอบความคิดใหเหน็อยางชัดเจน 
 
  11.  ย้ําความคดิสําคัญไดบอยๆ โดยใชการพูดที่ไมซํ้ากัน 
 
  12.  คําเล็กๆ นอยๆ เปนกนัเอง สามารถแทรกลงในการเขียนไดบาง เพื่อใหอานออกเสียงได 
จะชวยใหบทรืน่หู ชวนฟงขึน้มาก เชน คําวา นะคะ นะครับ แตอยาใหมากเกินไป 
 
  13.  จัดวรรคตอนใหดี (ภาษาไทยไมมีเครื่องหมายวรรคตอน)  
 
  14.  ถาตองกลาวถึงตัวเลขใหใชตัวเลขโดยประมาณ เชน 995 บาท ใชวาประมาณ 1,000 บาท
หรือ 1,968,590 บาท ใชวาประมาณ 2 ลานบาท ถาตัวเลขมีความสําคัญและมีจํานวนมาก ควรวงเล็บ 
คําอานไวดวย เชน หนึ่ง-ลาน-เกา-แสน-หก-หมื่น-แปด-พัน-หา-รอย-เกา-สิบ-บาท 
 
  15.  อยาใชคํายอ ใหใชคําเตม็ (ยกเวนคําที่รูจักและเปนทีย่อมรับกันโดยทั่วไป) เพื่อมใิห      
เกิดปญหาในการอาน การฟงที่จะทําใหเกดิความผิดพลาดได (สําหรับชื่อยอหนวยงานราชการไทย 
แนะนําใหใชคาํเต็ม แมจะเปนคําที่รูจักกนัดีแลวกต็าม) 
 
  16.  อยาใชคําที่ไมจําเปนหรือคําฟุมเฟอยทีไ่มไดส่ือความหมายอะไรใหชัดเจนยิ่งขึ้น  
 
  17.  คําที่อานยาก ช่ือเฉพาะ ตองวงเล็บคําอานไวใหชัดเจน เชน มณีชลขัณฑ (มะ-นี-ชน-        
ละ-ขัน) แมแปรก (แม-ปะ-แหรก) 
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  18.  การยกขอความหรือคําพูดของผูอ่ืนมา ควรเขียนใหชัดเจนวา คําพูดที่ยกมานั้นเปนคําพูด
ของใคร พูดอะไร โดยเปลี่ยนสรรพนามจากบุรุษที่ 1 เปนบุรุษที่ 3 แลวเรียบเรยีงประโยคใหม 
 
  19.  บทสําหรับการพูดเพื่อแสดงอารมณ ความรูสึกตางๆ ไดแก รองไห รําคาญ โกรธ ควร
วงเล็บไวใหผูพูดเปลงเสียงและแสดงความรูสึกไดถูกตอง การแสดงอารมณ การเปลงเสียง การเนน 
การทอดเสียง การกระแทกเสียงเหลานี้แตกตางกัน ผูเขยีนบทตองระบไุวดวย  
 
  20.  การใชเครื่องหมายในบทมีขอแนะนําดังนี ้
   -  จุดไขปลา (...........) ใชเมื่อตองการใหพดูทอดเสียงแลวหยุด 
    -  การขีดเสนใตเฉพาะคําหรือขอความ ใชเพื่อแสดงวาตองการเนนหรือย้ําคําหรือขอความ 
   -  เครื่องหมายขีดคั่น ( / ) ใชเพื่อตองการใหเห็นการแยกความออกจากกนั โดยเวลาอาน
หรือพูดตามบทใหหยุดเวนวรรคเล็กนอย 
 
 จากเอกสารที่เกี่ยวกับบทรายการวิทยกุระจายเสียงขางตนสรุปไดวา บทวิทยกุระจายเสยีง
ถือเปนแหลงขอมูลประเภทหนึ่งที่ใหความรูและขาวสารแกบุคคลที่สนใจ และยังเปนประโยชน  
ในการดําเนินรายการวิทยุกระจายเสยีงใหเปนไปตามรูปแบบรายการทีผู่ผลิตรายการกําหนดไว  
รวมทั้งเนื้อหาในบทวิทยุกระจายเสียงยังเปนขอมูลที่นํามาอางอิงและนํามาศึกษาเปนงานวจิัยได 
ทั้งนี้ บทวิทยุกระจายเสยีงแบงออกเปน 3 ประเภท ไดแก 1. บทโครงรางรายการอยางคราวๆ 
(Rundown Sheet) 2. บทวิทยุกระจายเสยีงแบบกึ่งสมบูรณ (Semi-Script) 3. บทวิทยกุระจายเสียง
แบบสมบูรณ (Fully Script) นอกจากนี้ยังไดกลาวถึงหลักการเขียนบทวทิยุและขอแนะนําในการ  
ใชภาษาในการเขียนสื่อทางวิทยกุระจายเสยีงดวย 
 

เอกสารที่เก่ียวกับสภาพสงัคมและวัฒนธรรมไทยในป พ.ศ. 2550-2551  
 
 เหตุการณสําคัญหรือการเปลี่ยนแปลงทางสงัคมและวัฒนธรรมไทยที่เกดิขึ้นในชวงป พ.ศ. 
2550-2551 มีบางเหตุการณที่มีผลกระทบตอบุคคลสวนใหญที่อยูในสงัคม บางเหตุการณก็เปน 
เหตุการณที่ทกุคนในสังคมมีสวนรวม และบางเหตกุารณก็เปนเหตกุารณทางประวตัศิาสตรดวย  
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทยในป พ.ศ. 2550-2551   
มีเหตุการณตางๆ ที่เกิดขึ้นโดยแบงออกเปน 4 ดานดังตอไปนี ้
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 1.  ดานสงัคม ดวยสถานการณความไมสงบในพืน้ที่ 3 จังหวดัชายแดนภาคใตทาํใหครูจูหลิง 
ปงกันมูล ครูที่เสียสละตนเองไปสอนหนังสอืถูกคนชั่วรุมทํารายจนไดรับบาดเจ็บสาหสัและไมรูสึกตวั
มานานกวาครึ่งป ไดเสียชีวิตเมื่อวันที่ 8 มกราคม 2550 (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net) 
ซ่ึงภาพรวมสถานการณความไมสงบในพื้นที่ 3 จังหวดัชายแดนภาคใตตลอดทั้งป 2550 ที่ผานมา     
มีเหตุการณเกิดขึ้นกวา 1,800 เหตุการณ สงผลใหมีผูเสียชีวิตกวา 800 คน (มูลนิธิพัฒนาคนพิการไทย, 
2551: www.tddf.or.th)  
 
  นอกจากนี้ ประเทศไทยยังไดสูญเสียพระพรหมมังคลาจารยหรือหลวงปญญานันทภิกข ุ
ซ่ึงไดมรณภาพลงเมื่อชวงเชาของวันที่ 10 ตุลาคม 2550 โดยคณะแพทยไดแถลงสาเหตขุองการมรณภาพ  
วาเกดิจากอาการปอดอักเสบและอาการไตวายเฉยีบพลัน (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net) 
 
  สําหรับการจัดงานมหกรรมกีฬาเพื่อมวลสมาชิกสมาคมอาเซียน ซีเกมส คร้ังที่ 24 ซ่ึงได 
จัดขึ้นระหวางวันที่ 6-15 ธันวาคม 2550 โดยจังหวดันครราชสีมาไดรับเกียรติใหเปนเจาภาพในการ 
แขงขัน ซ่ึงผลการแขงขันปรากฏวาประเทศไทยไดเปนเจาเหรียญทองทั้งหมด 183 เหรียญทอง 
(Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net) 
 
  เหตุการณตอมาที่นําความเศราโศกเสียใจแกประชาชนชาวไทยทั่วประเทศคือ การ
ส้ินพระชนมของสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวฒันา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร 
เมื่อวันที่ 2 มกราคม 2551 และไดมีการจดัพระราชพิธีพระราชทานเพลิงพระศพ สมเด็จพระเจา       
พี่นางเธอ เจาฟากัลยาณวิัฒนา กรมหลวงนราธวิาสราชนครินทร ระหวางวนัที่ 14 -19 พฤศจิกายน 2551 
ณ บริเวณมณฑลพิธีทองสนามหลวง (ประมวลความรูจาก (โพสทูเดย, 2551: http://webboard.mthai 
.com) และ (สํานักขาวแหงชาติ กรมประชาสัมพันธ, 2551: http://thainews.prd.go.th)) 
 
  รวมทั้งมีการเปลี่ยนแปลงสถานีโทรทัศน TITV (Thailand Independent Television)    
มาเปนสถานีโทรทัศนสาธารณะ Thai PBS (Thai Public Broadcasting Service) โดยสถานีโทรทัศน 
TITV ออกอากาศวันสุดทายกอนยุตกิารออกอากาศอยางเปนทางการเมือ่เวลา 00.08 น. ของวันที่   
15 มกราคม 2551 หลังจากนั้นไดเปลี่ยนมาเปนสถานีวิทยโุทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 แหงที่ 2 
ซ่ึงโทรทัศนสาธารณะดังกลาวมีช่ือยอเปนภาษาไทยวา ส.ส.ท. (ณัฐชา  วิวัฒนศิริกุล, 2551: www. 
oknation.net)  
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 2.  ดานเศรษฐกิจ ในป 2550 ประเทศไทยประสบกับปญหาราคาน้ํามนัทีม่ีการปรับตวัสูงขึ้น
อยางตอเนื่อง นอกจากราคาน้ํามันเชื้อเพลิงแลว โรงงานอุตสาหกรรมทีสิ่นคาอุปโภคบริโภคเรยีกรอง
ขอขึ้นราคาสินคา ไดแก น้าํปลา กาแฟ นม ปลากระปอง และบะหมี่กึง่สําเร็จรูป รวมไปถึงรถโดยสาร
ประจําทางและรถแท็กซี่ก็ปรับขึ้นคาโดยสารตามไปดวย สําหรับปญหาการเลิกจางแรงงานที่ไดรับ
ผลกระทบทางเศรษฐกิจในป 2550 นั้น มีโรงงานเลิกจางแรงงานทั่วประเทศแลวกวา 140 แหง 
(มูลนิธิพัฒนาคนพิการไทย, 2551: www.tddf.or.th)  
 
  และดวยคาครองชีพที่เพิ่มขึ้นในปจจุบัน คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบใหปรับคาตอบแทน
ภาคราชการ โดยการปรับอัตราเงินเดือนเพิ่มขึ้นรอยละ 4 เทากันทุกตําแหนง สําหรับขาราชการพลเรือน 
เจาหนาที่รัฐอืน่ๆ รวมทั้งพนักงานรัฐวิสาหกิจ ตั้งแตวันที่ 1 ตุลาคม 2550 เปนตนไป ทั้งนี้ ที่เห็นควร
พิจารณาปรับโครงสรางคาตอบแทนภาคราชการเพื่อแกไขปญหาความเหลื่อมลํ้าของคาตอบแทน
ขาราชการประเภทตางๆ รวมทั้งปรับอัตราเงินเดือนขาราชการใหใกลเคียงกับอัตราเงนิเดือนภาค 
เอกชนในตลาดแรงงานดวย (ทีมขาวบานการเมือง (นามแฝง), 2550: www.meechaithailand.com) 
 
  นอกจากนี้ รัฐบาลยังไดประกาศปรับขึ้นคาจางขั้นต่ําทั่วประเทศ 9 ระดับ ตั้งแต 2-11 
บาท โดยการปรับอัตราคาจางขั้นต่ําใหมจังหวัดที่มกีารปรับขึ้นคาจางมากที่สุด 11 บาท คือ เชยีงราย 
สวนจังหวัดทีม่ีการปรับขึ้นคาจางต่ําที่สุดมี 3 จังหวดัคือ สุโขทัย อุตรดิตถ และชัยภมูิ ปรับขึ้น 2 บาท 
ซ่ึงมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่ 1 มกราคม 2551 เปนตนไป (กระปกุดอทคอม (นามแฝง), 2550: http:// 
hilight.kapook.com) 
 
 3.  ดานการเมือง ในชวงครึ่งปแรกของป พ.ศ. 2550 มีเหตุการณการเมืองที่สําคัญ ไดแก ศาล
รัฐธรรมนูญอานคําวินจิฉัยในคดีที่อัยการสูงสุดยื่นคํารองใหส่ังยุบพรรค 5 พรรคการเมือง ซ่ึงเปน
พรรคการเมืองใหญ 2 พรรค และพรรคการเมืองเล็ก 3 พรรค กระทําความผิดตาม พ.ร.บ.ประกอบ
รัฐธรรมนูญวาดวยพรรคการเมือง พ.ศ. 2541 โดยศาลรัฐธรรมนูญมีมติใหยุบพรรคไทยรักไทย และ
ตัดสิทธิ์ทางการเมืองกรรมการบริหารพรรคจํานวน 111 คน เปนเวลา 5 ป และยุบพรรคการเมืองอีก 
3 พรรค ไดแก พรรคแผนดินไทย พรรคพัฒนาชาติไทย และพรรคประชาธิปไตยกาวหนา ในขณะที่
พรรคประชาธิปตยศาลมีคําวนิิจฉัยใหยกคํารอง (ประมวลความรูจาก (มลูนิธิพัฒนาคนพิการไทย, 
2551: www.tddf.or.th) และ (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net)) 
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  เหตุการณตอมาเมื่อวันที่ 30 กรกฎาคม 2550 ที่ประชุมรัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
ตางประเทศมมีติให ดร.สุรินทร  พิศสุวรรณ ดํารงตําแหนงเลขาธิการอาเซียน โดยมีวาระในการดํารง
ตําแหนง 5 ป เร่ิมตั้งแตวันที่ 1 มกราคม 2551 เปนตนไป (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net)  
 
  นอกจากนี้ยงัมกีารใหประชาชนมีสวนรวมในการลงประชามติรัฐธรรมนูญแหงราชอาณา- 
จักรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 แทนรฐัธรรมนูญฉบบัเดิมของปพุทธศักราช 2540 ซ่ึงไดมกีารลงมติ
แลวเมื่อวันที่ 19 สิงหาคม 2550 โดยผลการลงประชามติปรากฏวา มีผูใหความเห็นชอบรอยละ 57.18 
และไมใหความเห็นชอบรอยละ 42.19 (ประมวลความรูจาก (บรรยง  วิทยวีรศักดิ์, 2550: www.tddf 
.or.th) และ (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net)) 
 
  สําหรับเหตกุารณการเรียกรองใหรัฐบาลนายสมชาย  วงศสวัสดิ์ นายกรฐัมนตรใีนขณะนัน้
ลาออก โดยการบุกยึดสนามบินดอนเมืองและสนามบินสุวรรณภูมิ ตั้งแตเมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน-   
2 ธันวาคม 2551 ของกลุมพันธมิตรประชาชนเพื่อประชาธิปไตย ทําใหสงผลกระทบหลายดานตอ
ประเทศไทย และเมื่อวันที่ 2 ธันวาคม 2551 ศาลรัฐธรรมนูญไดส่ังยุบพรรคพลังประชาชน พรรค
มัชฌิมาธิปไตย และพรรคชาติไทย พรอมทั้งตัดสิทธิ์ทางการเมืองของคณะกรรมการบริหารพรรค  
คนละ 5 ป สาเหตุมาจากความผิดในการเลอืกตั้งเมื่อวนัที ่23 ธันวาคม 2550 (S! News (นามแฝง), 
2552: http://news.sanook.com) 
   
 4.  ดานวัฒนธรรม ในป 2550 ไดมีการกาํหนดใหเปนปภาษาไทยแหงชาติ ราชบณัฑิตยสถาน 
จึงไดจัดทาํรายการวิทยุ “รู รัก ภาษาไทย” ขึ้นเพื่อเปนการรณรงคการใชภาษาไทยใหถูกตองเพื่อเฉลิม
ฉลองในวโรกาสที่พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั ทรงเจริญพระชนมพรรษาครบ 80 พรรษา โดยรายการ
ดังกลาวเริ่มออกอากาศวนัแรกเมื่อวันที่ 15 มกราคม 2550 ทางสถานีวิทยุกระจายเสยีงแหงประเทศ
ไทย ในชวงเวลาประมาณ 07.00-07.30 น. ซ่ึงใชเวลาในการออกอากาศประมาณ 1 นาที (ปยะพงษ  
โพธ์ิเย็น, 2551: นักวรรณศิลป 4 ราชบัณฑติยสถาน) 
 
  นอกจากนี้เมื่อวันที่ 25 มิถุนายน 2550 กระทรวงวัฒนธรรมไดเสนอชื่อของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  
ปราโมช อดีตนายกรัฐมนตรแีละนักคดิ นักเขียน ตอองคการการศึกษาวทิยาศาสตรและวัฒนธรรม
แหงสหประชาชาติ (UNESCO) เพื่อพิจารณาประกาศใหเปน “บุคคลสําคัญของโลก” ในฐานะที่     
ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช มีผลงานโดดเดนทัง้ในดานการเขยีน การอนุรักษศิลปวัฒนธรรมของชาติ 
และในฐานะทีเ่คยดํารงตําแหนงเปนนายกรฐัมนตรีดวย (Koalar (นามแฝง), 2551: www.sudipan.net) 
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 จากเหตุการณสําคัญหรือการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมไทยที่เกดิขึ้นในชวงป 
พ.ศ. 2550-2551 ขางตน สรุปไดดังนี้  
 
 -  ดานสังคม มีเหตุการณความไมสงบในพื้นที่ 3 จังหวดัชายแดนภาคใตอยางรุนแรงทําให     
ครูจูหลิง ปงกนัมูล ครูที่เสียสละตนเองไปสอนหนังสือถูกคนชั่วรุมทํารายจนไดรับบาดเจ็บสาหัส   
จนเสียชีวิตเมื่อวันที่ 8 มกราคม 2550 ซ่ึงเหตุการณในภาพรวมตลอดทั้งป 2550 มีเหตุการณเกิดขึ้นกวา 
1,800 เหตุการณ สงผลใหมีผูเสียชีวิตกวา 800 คน และมีเหตุการณการสูญเสียพระพรหมมังคลาจารย
หรือหลวงปญญานันทภกิขุ ซ่ึงไดมรณภาพเมื่อวันที่ 10 ตุลาคม 2550 ดวยอาการปอดอักเสบและ
อาการไตวายเฉียบพลัน นอกจากนี้ยงัมกีารจัดงานมหกรรมกฬีาเพื่อมวลสมาชิกสมาคมอาเซียน ซีเกมส 
คร้ังที่ 24 ซ่ึงไดจัดขึ้นระหวางวันที่ 6-15 ธันวาคม 2550 ที่จังหวดันครราชสีมา โดยประเทศไทยได
เปนเจาเหรียญทองทั้งหมด 183 เหรียญทอง สวนเหตกุารณที่นําความเศราโศกเสียใจแกประชาชน
ชาวไทยทั่วประเทศคือ การสิ้นพระชนมของสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวง-
นราธิวาสราชนครินทร เมื่อวนัที่ 2 มกราคม 2551 และไดมกีารจัดพระราชพิธีพระราชทานเพลิงพระศพ 
สมเด็จพระเจา ระหวางวันที่ 14 -19 พฤศจิกายน 2551 ณ บริเวณมณฑลพิธีทองสนามหลวง รวมทั้งการ
เปลี่ยนแปลงสถานีโทรทศัน TITV (Thailand Independent Television) มาเปนสถานีโทรทัศนสาธารณะ 
Thai PBS (Thai Public Broadcasting Service) โดยสถานโีทรทัศน TITV ออกอากาศวันสุดทาย   
กอนยุตกิารออกอากาศอยางเปนทางการเมือ่เวลา 00.08 น. ของวันที่ 15 มกราคม 2551  
 
 -  ดานเศรษฐกจิ ประเทศไทยประสบกับปญหาราคาน้ํามนัที่มีการปรับตวัสูงขึ้นอยางตอเนื่อง 
โรงงานอุตสาหกรรมที่สินคาอุปโภคบริโภคเรียกรองขอขึ้นราคาสินคา รวมไปถึงการปรับขึ้นอัตรา     
คาโดยสารรถโดยสารประจําทางและรถแท็กซี่ และมีปญหาการเลิกจางแรงงานโดยมีโรงงานเลิกจาง
แรงงานทั่วประเทศแลวกวา 140 แหง ในป 2550 นอกจากนี ้ยังมีการปรับอตัราเงินเดือนเพิ่มขึ้นรอยละ 4 
ใหแกขาราชการและพนักงานรัฐวิสาหกิจ ตั้งแตวันที่ 1 ตุลาคม 2550 เปนตนไป รวมทั้งมีการปรับขึ้น
คาจางขั้นต่ําทัว่ประเทศ 9 ระดับ ตั้งแต 2-11 บาท ซ่ึงมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่ 1 มกราคม 2551  
 
 -  ดานการเมือง มีเหตุการณที่ศาลรัฐธรรมนูญอานคําวินจิฉัยในคดีที่อัยการสูงสุดยื่นคํารอง    
ใหส่ังยุบพรรค 5 พรรคการเมือง โดยศาลรัฐธรรมนูญมีมติใหยุบพรรคไทยรักไทย และยบุพรรค
การเมืองอกี 3 พรรค ไดแก พรรคแผนดนิไทย พรรคพัฒนาชาตไิทย และพรรคประชาธปิไตยกาวหนา 
ในขณะที่พรรคประชาธิปตยศาลมีคําวินิจฉยัใหยกคํารอง ตอมาที่ประชุมรัฐมนตรีวาการกระทรวง
การตางประเทศมีมติให ดร.สุรินทร  พิศสุวรรณ ดํารงตําแหนงเลขาธิการอาเซียน โดยมีวาระในการ
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ดํารงตําแหนง 5 ป เร่ิมตั้งแตวันที ่1 มกราคม 2551 เปนตนไป นอกจากนี้ ยังมีการลงประชามติ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 แทนรัฐธรรมนูญฉบับเดิมของปพุทธ- 
ศักราช 2540 โดยผลการลงประชามติมีผูใหความเหน็ชอบรอยละ 57.18 และไมใหความเห็นชอบรอยละ 
42.19 รวมทั้งเหตุการณการบุกยึดสนามบนิดอนเมืองและสนามบินสุวรรณภูมิ ของกลุมพันธมิตร
ประชาชนเพื่อประชาธิปไตย ระหวางวันที่ 24 พฤศจิกายน-2 ธันวาคม 2551 เพื่อเรียกรองใหรัฐบาล
นายสมชาย  วงศสวัสดิ์ ลาออก ทําใหสงผลกระทบหลายดานตอประเทศไทย และเมื่อวันที่ 2 ธันวาคม 
2551 ศาลรัฐธรรมนูญไดส่ังยุบพรรคพลังประชาชน พรรคมัชฌิมาธิปไตย และพรรคชาติไทย สาเหตุ    
มาจากความผดิในการเลือกตั้งเมื่อวันที่ 23 ธันวาคม 2550 
 
 -  ดานวัฒนธรรม ในป 2550 ไดมีการกําหนดใหเปนปภาษาไทยแหงชาติ ราชบัณฑิตยสถาน   
จึงไดจัดทํารายการวิทยุ “รู รัก ภาษาไทย” ขึ้นเพื่อเปนการรณรงคการใชภาษาไทยใหถูกตองเพื่อเฉลิม
ฉลองในวโรกาสที่พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั ทรงเจริญพระชนมพรรษาครบ 80 พรรษา โดยรายการ
ดังกลาวเร่ิมออกอากาศวนัแรกเมือ่วนัที่ 15 มกราคม 2550 ทางสถานีวทิยกุระจายเสยีงแหงประเทศไทย 
นอกจากนี้เมื่อวันที่ 25 มิถุนายน 2550 กระทรวงวัฒนธรรมไดเสนอชื่อของ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์  ปราโมช  
ตอองคการการศึกษาวทิยาศาสตรและวัฒนธรรมแหงสหประชาชาติ (UNESCO) เพื่อพิจารณาประกาศ    
ใหเปน “บุคคลสําคัญของโลก” ในฐานะที่มีผลงานโดดเดนทั้งในดานการเขียน และการอนุรักษ
ศิลปวัฒนธรรมของชาติ  
 

งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 
1.  งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการใชภาษา 
 
 ยงยุทธ  พูพะเนียด (2532) ไดศึกษาลักษณะของภาษาทีใ่ชในการบรรยายขาวกฬีาที่ปรากฏ
ในหนังสือพิมพและนติยสารกีฬาภาษาไทย ผลการศกึษาพบวา ผูเขยีนขาวใชกลวิธีหรือเทคนคิเฉพาะ  
ที่สําคัญๆ ซ่ึงทําใหขาวกีฬามีลักษณะเฉพาะแตกตางจากภาษาปกติ ไดแก การใชคาํเลียนเสียง การใช
คําแสดงเสียงของเหตุการณ การใชคําคลองจอง การซ้ําคํา การตัดคําใหส้ัน การใชคําสแลง การใชคํา
สมญานามและชื่อเลน การใชคํายืมจากภาษาตางประเทศ การใชคําที่มีความหมายบอกการเปรยีบเทยีบ 
การใชประโยคที่มีสกรรมกริยาแตกรรมไมปรากฏ ประโยคที่ขึ้นดวยกริยา การเรยีงคําที่ไมปกติ    
การบอกจํานวนโดยไมใชลักษณนาม และการใชโครงสรางที่เปนที่ยอมรับวาเปนสํานวนตางประเทศ 
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 พรพิมล อุไรรัตน (2545) ไดศึกษาการใชภาษาของนักจดัรายการวิทยุกระจายเสยีง : กรณี 
ศึกษาสถานีวทิยุกระจายเสยีงในจังหวดัปตตานี ผลการศึกษาพบวา มีการศึกษาการใชคํา 8 ชนิด คือ  
การใชคําลักษณนาม การใชคําอุทาน การใชคําสันธาน การใชคําภาษาตางประเทศ การใชคําสแลง
หรือคําคะนอง การใชคําภาษาถิ่น การใชคําคลองจอง และการใชคํายอ การใชสํานวนที่ศึกษาพบ  
2 ลักษณะ คือ การใชสํานวนไทยและการใชสํานวนภาษาตางประเทศ การใชประโยค พบการใช
ประโยคดังนี ้การใชประโยคตามเจตนาของผูสงสาร การใชประโยคตามลักษณะของการเรียงคํา 
และการใชประโยคตามลักษณะของโครงสรางประโยค  
 
 ศิริลักษณ  อันตรเสน (2547) ไดศึกษาการใชภาษาในบทโฆษณาทางวิทยุกระจายเสยีงที่
ผานเขารอบสุดทายของการประกวดโฆษณายอดเยีย่มแหงประเทศไทย (TACT Awards) ประจําป 
2540-2543 ผลการศึกษาพบวา การใชภาษาในบทโฆษณาทางวิทยกุระจายเสียง มีลักษณะเดน 2 
ประการ คือ 1) องคประกอบดานเสียงของคาํและการใชคําในโฆษณาทั้ง 3 กลุม คือ คําซอน คําประสม 
คําประสาน คําเลียนเสียงธรรมชาติ คําซ้ํา คําสแลงหรือคําคะนอง คํายอ คาํยืมและศัพทบัญญัติ คํา
ภาษาบาลีสันสกฤต คําภาษาเขมร คําภาษาอังกฤษ และคําภาษาญี่ปุน 2) การใชประโยคและสํานวน 
ภาพพจน ทั้ง 3 กลุม มีลักษณะรวมกัน คือ มีการเนนภาคแสดงดวยหนวยกริยาของประโยค การละ
หนวยประธาน การละหนวยกรรมในประโยคตอเนือ่ง สํานวนที่ปรากฏมจีุดเดนที่การดดัแปลงถอยคํา
หรือขอความใหมีความแปลกใหม และการใชภาพพจนในการสื่อความหมาย   
 
 กิตติศักดิ ์ คชรัตน (2544) ไดศึกษาการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน : 
กรณีศึกษาสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวดัสงขลา ผลการศึกษาพบวา ลักษณะ
การใชคําในรายการขาวมีลักษณะเดน 4 ประการ คือ 1) ระดับภาษา แบงเปน 4 ระดับ คือ ภาษาระดับ
ทางการอยางเครงครัด ภาษาระดับทางการ และภาษาระดับกึ่งทางการ สวนภาษาระดับไมเปนทางการ
ปรากฏใชในขาวกฬีามากที่สุด คือ คําสแลง 2) คํายอ แบงเปน 3 กลุม คือ คํายอกลุมที่อานเปนคําเต็ม
เสมอ คํายอกลุมที่อานควบคูกับคําเต็ม และคํายอกลุมที่ไมอานเปนคําเต็ม 3) คํายืมและศัพทบัญญตัิ 
คํายืมแบงได 2 กลุม คือ คํายืมกลุมภาษาเขมร บาลี สันสกฤต และคํายมืกลุมภาษาอังกฤษ สวนศัพท
บัญญัติในรายการขาวเปนคําที่บัญญัติขึ้นดวยคําไทย บาลีและสันสกฤต บางคําอาจใชคําไทย บาลีและ
สันสกฤตผสมกัน ศัพทบัญญัติปรากฏในขาวทุกประเภท 4) คําสแลง ปรากฏในขาวกีฬาเปนสวนมาก 
แบงได 2 ชนิด คือ คําสแลงคาํไทยและคําทีป่ระกอบดวยคาํไทยกับคําบาลีสันสกฤต และคําสแลงคาํยมื 
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 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการใชภาษาขางตนพบการใชภาษาในดานของคํา สํานวน ประโยค   
ที่นาสนใจ ไดแก การใชคําเลียนเสียง คําคลองจอง การซ้ําคํา คําสแลง คํายืมภาษาตางประเทศ  
คําภาษาถิ่น คํายอ คําศัพทบัญญัติ คําซอน คําประสม เปนตน ดานการใชสํานวนมีการใชสํานวนไทย 
สํานวนภาษาตางประเทศ สํานวนที่มกีารดดัแปลงถอยคําใหมีความแปลกใหม ดานการใชประโยค 
มีการใชประโยคที่ขึ้นตนดวยคํากริยา และประโยคตามเจตนาของผูสงสาร รวมทั้งมีการกลาวถึง 
การแบงระดับของภาษา และการใชภาพพจนในการสื่อความหมายดวย 
 
2.  งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 
 ปาริชาติ  วินิจ (2542) ไดศึกษารูปแบบและลักษณะการใชภาษาในวรรณกรรมเพลงยอดนิยม 
ตลอดจนภาพสะทอนทางดานวัฒนธรรมจากลักษณะการใชภาษาในวรรณกรรมเพลงยอดนิยมในชวง
ป พ.ศ. 2539-2540 จํานวน 100 เพลง ผลการศึกษาพบวา การใชภาษาในเพลงยอดนิยมแสดงใหเห็น
วัฒนธรรม 4 ดาน คือ ดานขนบธรรมเนียมประเพณี สะทอนถึงความนิยมในการรับวฒันธรรมทาง
ตะวันตก ดานคานิยมแสดงใหเห็นคานิยมความเชื่อเร่ืองเคราะหกรรม คานิยมตอเทคโนโลยีและความ 
ทันสมัยในการใชเครื่องมือส่ือสาร ในดานทัศนคติพบวา คานิยมเกีย่วกับความรักของผูหญิง ผูหญิง 
จะเปนฝายที่ไมยอมรับการกระทําจากฝายชายอีกตอไป นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นทศันคติที่ช่ืนชอบ
คนมีฐานะ ในดานพฤติกรรมการแสดงออก สะทอนใหเห็นความละเอยีดออน ความละเมียดละไม 
ความสุภาพออนโยน ความกตัญูตอผูมีพระคุณ ความสนุกสนาน ประสานกลมกลืนกับธรรมชาติ 
และการอยูรวมกันอยางมไีมตรี 
 
 นัธริกา  สถิรวณิชย (2540) ไดศึกษาการใชคําและโวหารในเพลงกลอมเด็กภาคใต อําเภอ
สทิงพระ จังหวัดสงขลา โดยมีจุดมุงหมายเพื่อศึกษาการใชคํา การใชโวหาร และภาพสะทอนทาง
สังคมและวัฒนธรรมในเพลงกลอมเด็กภาคใต ที่เก็บรวบรวมไดจากชาวบานในอําเภอสทิงพระ  
จังหวดัสงขลา ผลการศึกษาพบวา ภาพสะทอนทางสังคมและวัฒนธรรมที่สัมพันธกับการใชคําและ
โวหาร ปรากฏวาผูแตงสื่อใหเห็นถึงภาพสะทอนทางสังคมในดานการประกอบอาชีพ ชีวิตและความ 
เปนอยู การเมอืง การปกครอง เศรษฐกิจ และการคมนาคม นอกจากนีย้ังสื่อใหเห็นถึงภาพสะทอน 
ทางวัฒนธรรมในดานคานิยมที่เกี่ยวกับสตรี บุรุษ อาชีพศิลปน และอาชีพรับราชการ ดานความเชื่อ 
ในเรื่องกฎแหงกรรม ชาติภพ นรก-สวรรค และการบนบานศาลกลาว ดานประเพณใีนการบวช  
การแตงงาน และวันสําคัญทางพระพุทธศาสนา ดานคติธรรมในเรื่องกรรม คําสอนสตรี ความวิริยะ
อุตสาหะ และการปฏิบัติตามคําสอนของผูใหญ  
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 โชคชัย  บัณฑติศิละศักดิ์ (2542) ไดศึกษาการวิเคราะหสังคมไทยจากเรือ่งสั้นในนิตยสาร 
“ชอการะเกด” ชวง พ.ศ. 2535-2539 โดยศกึษาวเิคราะหภาพสะทอนของสังคมไทยในดานตางๆ  
จากเรื่องสั้น ซ่ึงพิจารณาจากแกนเรื่อง (Theme) ของเรื่องสั้นจํานวน 282 เร่ือง ผลการศึกษาพบวา  
ภาพสะทอนศาสนา วัฒนธรรม ประเพณี สะทอนบทบาทของพระสงฆในดานที่ไมเหมาะสม  
สะทอนประเพณีการบวช การทําบุญวันออกพรรษา และการเทศนมหาชาติ ประเพณีการตาย สะทอน
ใหเห็นคานิยมการบุญตออายุใหแกผูตายของชาวชนบท และประเพณีชิงเปรตในวันบุญเดือนสิบของ
ชาวภาคใต ดานความเชื่อ มกีารทําบุญในวันคลายวันเกดิ ดานศิลปะและความบันเทงิ มีวัฒนธรรม 
การเกี้ยวพาราสีของหนุมชาวอีสาน นอกจากนี้ยังสะทอนประเพณีของชาวไทยมุสลิมและชาวไทย 
เชื้อสายจีน ในประเพณีการแตงงาน การจัดงานศพของอิสลามิกชน และการสรางฮวงซุยหรือสถานที่ 
ฝงศพของชาวไทยเชื้อสายจนี  
 
 รสริน  ดิษฐบรรจง (2550) ไดศึกษาการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมวัฒนธรรมจาก
ไดอารี่ออนไลน โดยไดศึกษาขอมูลไดอารี่ออนไลนที่ปรากฏในเว็บไซตตางๆ จํานวน 5 เว็บไซต 
เก็บขอมูลเว็บไซตละ 10 ไดอารี่ รวมจํานวนไดอารี่ทั้งสิ้น 50 ไดอารี่ ผลการศึกษาพบวา ภาพสะทอน
สังคมและวัฒนธรรมปรากฏทั้งสิ้น 3 ลักษณะ คือ 1) ภาพสะทอนคานิยม ปรากฏคานิยมดานวัตถุ  
คานิยมเกีย่วกบัการใชสินคาแปลกใหมและสินคามียีห่อจากตางประเทศ คานิยมเรื่องความประพฤติ
อันพึงประสงคและอันไมพงึประสงค และคานิยมเรื่องบุคคล 2) ภาพสะทอนความเชื่อ ปรากฏ  
ความเชื่อเร่ืองศาสนา โหราศาสตร ไสยศาสตร และโชคลางตางๆ 3) ภาพสะทอนประเพณ ีปรากฏ
ประเพณไีทยเกี่ยวกับศาสนาพุทธ เชน ประเพณีสงกรานต เขาพรรษา ทอดผาปา และประเพณี
ตางชาติซ่ึงจะเปนเรื่องเกี่ยวกบัชนชาติจีน ไดแก สารทจีน และเชงเมง 
 
 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมขางตน พบลักษณะของการใชภาษา
ที่สะทอนสังคมและวัฒนธรรม ไดแก ขนบธรรมเนียมประเพณีเกีย่วกับชวีติและวนัสําคัญทางพระพุทธ-
ศาสนา คานยิมตอเทคโนโลยแีละสินคาจากตางประเทศ ความเชื่อทางศาสนาและเคราะหกรรม รวมท้ัง
คติธรรมในเรื่องตางๆ ไดแก ศาสนศาสตร การปฏิบัติตามคําสอนของผูใหญ เปนตน 
 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัขางตนทัง้หมดนี้ ผูวิจัยจะนําขอมูลมาประมวลความรู
เพื่อเปนประโยชนและเปนเกณฑในการวิเคราะหงานวิจยัในบทตอๆ ไป  
 



0 Bบทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

การศึกษาคนควารวบรวมขอมูล 
 

การวิจัยเร่ือง วิเคราะหการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” เปนการวจิัยเชิงคณุภาพและปริมาณ โดยผูวจิัยไดรวบรวมขอมูลบทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” จากเว็บไซต Hwww.royin.go.thH ตั้งแตวันที่ 15 มกราคม 2550-15 มิถุนายน 2551 
รวมระยะเวลาในการเก็บขอมูลทั้งสิ้น 17 เดือน ซ่ึงมีบทวิทยุที่ออกอากาศในชวงเวลาดังกลาวจํานวน 
513 บท  
 

การสรางเครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 
 
 การวิจยัคร้ังนี้ ผูวิจัยไดศึกษาขอมูลจากหนงัสือ ตํารา เอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของกับการ 
วิเคราะหคํา สํานวน ภาพพจน และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม ซ่ึงผูวิจัยแบงการสรางเกณฑ 
ในการวิเคราะหขอมูลเปน 2 ขอ ดังนี ้
 
 1.  การสรางเกณฑการวิเคราะหการใชภาษาในดานคํา สํานวน ภาพพจน 
 2.  การสรางเกณฑการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรม 
 
  1.  การสรางเกณฑการวิเคราะหการใชภาษาในดานคํา สาํนวน ภาพพจน 
 
   ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับการใชภาษาเพื่อใชเปนแนวทางในการสรางเกณฑ
การศึกษาการใชภาษาในดานคํา สํานวน ภาพพจน ดังนี ้
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  1.1  เกณฑการวิเคราะหคํา 
 
 1.1.1  คําประสม คือ การนําคํานาม คํากริยา คําบุพบท เปนตน หรือหนวยคําอิสระ 
2 หนวย ขึ้นไปมาประสมกนัและเกิดเปนคําใหมที่มีความหมายใหม 1 หนวยความหมาย หรือเกดิ 
ส่ิงใหมอีก 1 ชนิด โดยอาจมีเคาความหมายเดิมอยูมากหรอืนอยก็ได เชน พอครัว แมทัพ ตนไม  
เปนตน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 43-45) 
   
  1.1.2  คําซอน คือ การนําคํา 2 คําที่มีความหมายเหมือนกนัหรือคลายคลึงกันมา
ซอนกัน โดยที่คําทั้งสองอาจมีที่ใชในภาษาถิ่นคนละถิน่ หรือใชตางกาลเวลากันมาซอนกัน อยาง 
คําวา บานเรือน เสื้อสาด เปนตน ตอมานาจะนําคําที่มีความหมายตรงกันขามกันมาซอนกัน เชน    
เท็จจริง ช่ัวดี เปนตน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 32) 
 
  1.1.3  คําผสาน คือ การสรางคําในภาษาไทยอีกรูปแบบหนึ่งที่คลายกบัการสรางคํา
ประสม ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซ่ึงตองเปนหนวยคําไมอิสระอยางนอย 1 หนวย 
โดยอาจปรากฏตนคําหรือทายคําก็ได หรือเปนหนวยคําไมอิสระทั้ง 2 หนวย ไดแก หนวยคําไมอิสระ 
+ หนวยคําไมอิสระ เชน เกียจคราน เริงรา เอิกเกริก ถมึงทึง หนวยคําไมอิสระ + หนวยคําอิสระชนิด
คํากริยา เชน นักเรียน การศกึษา ความรกั ผูพูด และหนวยคําไมอิสระ + หนวยคําอิสระชนิดคํานาม 
เชน ชาวนา ชาวไร ชางไม ชางปูน เปนตน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 54-56) 
 
  1.1.4  คําซ้ํา คือ การนําคําๆ เดียวกันมาซ้ํากนั บางครั้งเวลาออกเสียงจะมีการลง
น้ําหนกัเสียงทีค่ําใดคําหนึ่งในคําซ้ํา การลงน้ําหนกัเสียงมผีลตอความหมายของคําซ้ําที่เกิดใหมดวย 
สวนการเขียนนิยมใชเครื่องหมายไมยมก (ๆ) แทนการเขยีนซ้ํารูปคําเดมิ จึงถือวาคําซ้ําแตละคํา
ประกอบดวยหนวยคําอิสระ 1 หนวยคําและหนวยคําไมอิสระ (คือ ไมยมก) อีกหนึ่งหนวยคํา (สุนันท  
อัญชลีนุกูล, 2546: 24) คําซ้ํามีหลายลักษณะ เชน คําซ้ําทีม่ีความหมายเปนพหูพจน คาํซ้ําที่เปน
ความหมายของคําใหหนักแนนยิ่งขึ้น คําซ้าํที่ลดน้ําหนกัความหมายของคํา คําซ้ําที่แยกความหมาย
ออกเปนสวนๆ คําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมายไมแนนอน เชน ลูกๆ หนาๆ ชาๆ ขอๆ กลางๆ เปนตน 
และคําซ้ําในคู คือ การนําคําสองคํามาซ้ํากันเปนคู โดยมคีําอื่นมาคั่นระหวางสองคํา เชน สรางเนื้อ-
สรางตัว รักสวยรักงาม เปนตน 
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  1.1.5  การทับศัพท หมายถึง การนําเอาคําภาษาอื่นมาใชส่ือความหมายโดยการถาย
เสียงตัวอักษรทุกตัวเปนอักษรไทยที่มีเสยีงใกลเคียงกับคําเดิมมากที่สุด เชน Fashion (แฟชั่น) Paris 
(ปารีส) เปนตน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 24) 
 
 1.1.6  คําราชาศัพท (ประมวลความรูจาก สุรัตน  ศรีราษฎร และคณะ (2545: 26) 
และ ประทีป  วาทิกทินกร (2532: 8)) คําราชาศัพท หมายถึง การใชภาษาใหถูกตองและเหมาะสม
ตามฐานะของบุคคล เปนคําที่ใชกับพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั สมเด็จพระบรมราชินี และพระ-
บรมวงศานุวงศ (ตอมาหมายรวมถึงคําที่ใชกับพระภิกษุ ขาราชการ และสุภาพชนดวย) ราชาศัพท 
เปนคําจําพวกหนึ่ง ซ่ึงมีระเบียบแบบแผนในการใชเปนอยางดี นับไดวาเปนคําชุดพิเศษ เชน พระ-
หัตถ ทอดพระเนตร เสด็จพระราชดําเนิน เปนตน  
 
  1.1.7  คําภาษาตางประเทศ คอื คํายืมมาจากภาษาตางๆ ทั้งในทวีปยุโรปและเอเชยี
ที่มีประวัติศาสตรการติดตอดานวัฒนธรรม ประเพณี ดานศาสนา ดานธุรกิจคาขาย ดานการศึกษา 
ดานการปกครอง ดานความเจริญทางศิลปวิทยาการ ตลอดจนดานคานยิมแตละยุคสมัย คํายืมจาก
ภาษาตางๆ เชน ภาษาจีน ภาษาเขมร ภาษามอญ เปนตน (สุนันท  อัญชลีนุกูล, 2546: 66) 
 
 1.1.8  การบัญญัติศัพท หมายถึง การคิดสรางคําศัพทขึ้นใชแทนคําศัพทของภาษา
เดิมใหสามารถสื่อความหมายไดครอบคลุมหรือใกลเคียงคําเดิมและเพือ่ใหเกดิจิตสํานึกในการสราง
คําไทยขึ้นใชในภาษาไทยแทนการยืมคําหรือแทนการทับศัพทใหมากที่สุด ใหทนักับความเจริญ 
กาวหนาทางวทิยาการสาขาตางๆ เชน ภาษาศาสตร จิตวิทยา คอมพวิเตอร การแพทย เปนตน 
ยกตวัอยางการบัญญัติศัพท เชน Electricity (ไฟฟา) Express Way (ทางดวน) เปนตน (สุนันท  อัญชลี-
นุกูล, 2546: 24) 
 
  1.1.9  คําภาษาปาก คือ คําที่ใชพูดกันในหมูคนธรรมดาสามัญทั่วๆ ไป โดยมิได
คํานึงถึงความถูกตองและเหมาะสม เชน เรียกรองเทาวา เกือก มีของเล็กนอยกว็า มีของนิดหนอย 
นอกจากนี้ยังหมายถึง คําที่ใชพูดหรือเขียนอยางไมเปนทางการ เชน ตนี พอ โรงพกั วัดพระแกว 
เปนตน (ประทีป  วาทิกทินกร, 2532: 8) 
 
  1.1.10  คําเสริม คือ คําที่เสริมเขาไปในประโยคชวยแสดงเจตนาและทาทีของผูพูด
และแสดงความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง เชน ทีหลังอยาทํานะ (คําสั่ง), เราไปหาครูกันเถอะ 
(ชักชวน) เปนตน (นววรรณ  พันธุเมธา, 2551: 116-125)   
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  1.1.11  คําสุภาพ คือ คําที่ใชกนัในหมูสุภาพชนหรือในราชการ ถือกันวาเปนคําที่
นุมนวล ฟงแลวเสนาะหู อานแลวสนิทใจ เพราะไมเปนคําหวนหรือกระดาง ไมหยาบคายทั้งโดยตรง
และโดยออม เชน ศีรษะ รับประทาน ทราบ เปนตน (ประทีป  วาทกิทนิกร, 2532: 8) 
 
  1.1.12  คํายอ คือ คําที่เขียนอยางยนยอเพือ่ประหยดัถอยคําหรือทําใหไมเปลือง 
เนื้อที่ในการเขยีนหรือพิมพ คํายอมี 2 ลักษณะ คือ การพดูสั้นๆ ละไวในฐานที่เขาใจ เชน นายกฯ 
สะพานพุทธ เปนตน และการยอโดยใชพยัญชนะตนเทานั้นแลวเติมจุดลงไป เชน พ.ศ. ม.ร.ว. เปนตน 
(ชํานาญ  รอดเหตุภยั, 2522: 79-80) 
 
  1.1.13  คําภาษาถิ่น (ประมวลความรูจาก ประทีป  วาทกิทินกร (2532: 10) และ 
ประภาศรี  สีหอําไพ (2531: 2)) คําภาษาถิ่น หมายถึง คําที่ใชกันในทองถ่ินใดทองถ่ินหนึ่ง และเขาใจ
กันอยูแตเฉพาะคนในทองถ่ินนั้นๆ ไมเปนที่เขาใจกนัโดยทั่วไป แบงออกเปนคําภาษาถิ่นเหนือ     
คําภาษาถิ่นอีสาน และคําภาษาถิ่นใต ยกตวัอยางเชน แซบอหีลี (อรอยมาก) ปลาแดก (ปลารา) แลหนัง 
(ชมภาพยนตร) เปนตน 
 
  1.1.14  คําศัพทเฉพาะทางวชิาการ คือ ศัพทที่ใชเฉพาะวงการหรือเฉพาะผูที่ศึกษา
วิชาการแขนงนั้นๆ เชน ศัพททางจิตวิทยา ศัพททางการแพทย ศพัททางวิทยาศาสตร เปนตน ซ่ึงคน
ทั่วๆ ไปอาจไมเขาใจความหมายได ยกตวัอยางเชน อภธิาน (บรรณารกัษ) หมายถึง หนังสืออธิบาย
ศัพทเฉพาะเรือ่ง, นิพจน (คณิตศาสตร) หมายถึง สัญลักษณทีแ่ทนหลายๆ พจนรวมกัน เปนตน 
(พนมพร  นิรัญทวี และ เทพี  จรัสจรุงเกยีรติ, 2539: 49) 
 
  1.1.15  คําโบราณ คือ คําที่ใชกันในสมัยกอน ซ่ึงปจจุบันเลิกใชไปแลว หรือ
มิฉะนั้นก็ไมไดใชกนัโดยทัว่ไป ยังคงใชกนัเปนบางคนบางกลุมเทานัน้ เชน ลางที แล อยูขางจะ 
จําเดิมแต เปนตน (ประทีป  วาทิกทินกร, 2532: 10) 
 
  1.2  เกณฑการวิเคราะหสํานวน 
 
 1.2.1  ดานที่มาของสํานวน สรุปจากหนังสือภาษากับการสื่อสาร ของจุไรรัตน  
ลักษณะศิริ และ บาหยัน  อ่ิมสําราญ (2550) และหนังสือคานิยมในสํานวนไทย ของเพญ็แข  วัจน-
สุนทร (2523) ซ่ึงผูวิจัยกําหนดเปนเกณฑการวิเคราะหที่มาของสํานวนไดดังนี ้
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  -  สํานวนเกีย่วกับสัตว คือ สํานวนที่มีที่มาจากสัตวหรืออวัยวะสวนใด 
สวนหนึ่งของสัตว 
 
   -  สํานวนเกีย่วกับลักษณะนสัิยของมนุษย คือ สํานวนที่มทีี่มาของสํานวน
จากลักษณะนสัิยสวนตวัของแตละบุคคล 
 
   -  สํานวนเกีย่วกับศาสนาและประเพณี คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจาก
ศาสนาพุทธและประเพณีของไทยที่เปนทีน่ิยมและยดึถือปฏิบัติกันมาตั้งแตในอดีตจนถึงปจจุบัน  
 
   -  สํานวนเกีย่วกับชาดกและวรรณคดี คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจาก
ตอนใดตอนหนึ่งของชาดกและวรรณคดี  
 
  -  สํานวนเกีย่วกับอวัยวะ คือ สํานวนที่มีที่มาจากอวยัวะสวนใดสวนหนึง่ 
ของรางกายมนุษย  
 
  -  สํานวนเกีย่วกับอาหาร คือ สํานวนที่มีที่มาจากอาหารหรือส่ิงที่
รับประทานได  
 
  -  สํานวนเกีย่วกับยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา คือ สํานวนที่มีที่มาจาก
ยานพาหนะทีใ่ชสัญจรไปมาทั้งทางบกและทางน้ํา หรือสวนประกอบสวนใดสวนหนึ่งของ
ยานพาหนะทัง้ทางบกและทางน้ํา 
 
   -  สํานวนเกีย่วกับการละเลนและการแสดง คือ สํานวนทีม่ีที่มาของสํานวน
จากการละเลนการแสดงอยางใดอยางหนึ่ง  
 
  -  สํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัย คือ สํานวนที่มีที่มาจากสวนประกอบสวนใด
สวนหนึ่งของที่อยูอาศัย 
 
  1 B-  สํานวนเกี่ยวกับพืช คือ สํานวนที่มีที่มาจากพืชหรือตนไม 
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  -  สํานวนเกีย่วกับเครื่องนุงหม คือ สํานวนที่มีที่มาจากเครื่องนุงหมหรือ
เครื่องแตงกายของมนุษย 
 
   -  สํานวนอื่น  ๆคือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากแตละแหลงที่มาที่แตกตางกัน  
 
 1.2.2  ดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสาํนวน นํามาจากหนังสือการเปลี่ยนแปลง
ถอยคําและความหมายของสาํนวนไทย ของไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา (2540) ซ่ึงผูวิจยักําหนดเปน
เกณฑการวเิคราะหการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนไดดงันี ้
 
 -  สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม คือ สํานวนที่มกีาร
เปลี่ยนแปลงความหมาย และความหมายทีเ่ปลี่ยนไปนัน้จะขยายกวางขึน้ โดยอาจจะเพิ่มเปน  
2 ความหมาย หรือความหมายขยายเปนความหมายกลางๆ เปนตน  
 
 2 B-  สํานวนที่ความหมายเปลีย่นแปลงเปนความหมายอื่น คือ สํานวนที่
ปจจุบันมีความหมายเปลี่ยนไปคนละเรื่องกับความหมายเดิม ซ่ึงความหมายที่เปลี่ยนไปนั้นอาจจะ
ไมเกี่ยวของกบัความหมายเดิมเลย หรืออาจจะมีเคาความหมายเดิมอยูบาง  
 
 -  สํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม คือ สํานวนที่ปจจุบนัมี
ความหมายผิดไปจากที่เคยใชกันในสมัยกอน และความหมายที่ผิดไปนั้นจะตรงกับความหมายเดมิ 
เชน สมัยกอนอาจจะใชในความหมายที่ด ีแตปจจุบนัใชในความหมายไมด ีเปนตน 
 
  1.3  เกณฑการวิเคราะหภาพพจน 
  
 จากการศึกษาขอมูลบทรายการวิทยุ “รู รัก ภาษาไทย” และศึกษาแนวคิดทฤษฎี 
ของภาพพจนประเภทตางๆ ในบทที่ 2 ผูวิจัยไดเลือกเกณฑใหสอดคลองกับขอมูลและนํามาประยุกต
เพื่อเปนเกณฑการวิเคราะหภาพพจนดังนี้  
 
 3 B1.3.1  อุปมา (Simile) เปนการใชความเปรียบเทียบอธิบายลักษณะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 
โดยส่ิงที่นํามาใชเปนความเปรียบเทียบนัน้ เปนที่รูจักกนัดีอยูแลว นํามาเปรียบเทียบเพื่อใหเห็น
ลักษณะใดลกัษณะหนึ่งเพียงดานเดยีว เชน ใหเห็นความงาม ความรัก ความนุม ความขาว เปนตน 
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และจะใชคําเชือ่มแสดงการเปรียบเทียบไวอยางชัดเจน เชน คลาย เหมอืน ดัง ดังนัน้ ราว ราวกับ ดจุ 
ประดุจ เปรยีบปาน เปนตน ยกตัวอยางเชน  
   บานเมืองของเราตอนนี้ก็เหมือนกับตนหูกวางที่กําลังยืนตามอยูตนนั้น    
เราจะปลอยใหคนดีสูญสิ้นไปเหมือนใบไมสีแดงที่รวงมาทีละใบทีละใบ   

(วารุณี  พลบูรณ, 2544: 11) 
 
 1.3.2  ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ  
แตถามเพื่อเรียกรองความสนใจหรือกระตุนใหคิด เชน 
   การที่เรายอมหลับตาเชื่อขอความที่ปรากฏในหนังสือพิมพโดยมิได
พิจารณาดูความมุงหมายและความปรารถนาของผูแตงเสียกอนนั้น จะไมเปนการดูหมิ่นสติปญญา
ของเราเองอยูหรือ 

(วารุณี  พลบูรณ, 2544: 14) 
 
 1.3.3  อาวัตพากย (Synesthesia) คือโวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไป
จากธรรมดาเพือ่เรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคําวา “รส” เรียกผลการสัมผัส
จากลิ้นใชคําวา “กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวัตพากยนี ้ผูแตง
เจตนาจะใชภาษาใหดูเหมือนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดังกลาวนีเ้ปนจุดกระทบใจ
ของผูอาน เชน 
    ลายสือขวัญหลังไหลหอม  ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
   พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย  ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  ในที่นี ้อังคาร  กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัส
ทางจมูกกับตวัหนังสือ เพื่อดงึดูดความสนใจจากผูอาน 

  (สายทิพย  นุกลูกิจ, 2534: 97) 
 
 1.3.4  อุปลักษณ (Metaphor) คือ การเปรียบเทียบดวยการกลาววาสิ่งหนึ่งเปนอีก 
ส่ิงหนึ่ง โดยใชคําแสดงการเปรียบเทียบวา “เปน” หรือ “คือ” ความหมายจึงลึกซึ้งกวาอปุมา เชน 
   ลูกคือดวงตาดวงใจของพอแม 
   มอมมิไดรักนายเทาชีวติ  แตนายคือชีวิตของมอม 

(จุไรรัตน  ลักษณะศิริ และ บาหยัน  อ่ิมสาํราญ, 2550: 53) 
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   นอกจากนี้ อุปลักษณยังเปนการนําของที่มีลักษณะเหมือนกันหรือคลายกัน
กับสิ่งที่ตองการสื่อความหมายเทียบเพื่อใหเกิดจินตภาพที่กวางไกลโดยไมใชคําแสดงการเปรียบเทียบ 
แตสามารถรับรูโดยนัยวาหมายถึงสิ่งใด เชน 
   การนินทาเปนการนําความจริงมาลําดับเสียใหมแลวเติมผงชูรสกับพริกขี้หนู
ลงไป 

(วารุณี  พลบูรณ, 2544: 11) 
 
 1.3.5  การใชคําตรงกันขาม (Antithesis) เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกนั
เพื่อใหเกิดความสนใจ เชน  
  ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
  เดี๋ยวมีทุกข เดี๋ยวมีสขุโศกศลัย 
  เดี๋ยวหัวเราะ เดี๋ยวรองไหรําพัน 
  เดี๋ยวแขง็ขัน เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 

  (สายทิพย  นุกลูกิจ, 2534: 96) 
 
 1.3.6  สัทพจน (Onomatopoeia) คือ การใชถอยคําที่เลียนเสียงธรรมชาติ เชน เสียง 
ดนตรี เสียงรองของสัตว หรือเลียนเสียงกิริยาอาการตางๆ ของคน เชน 
   เสียงระฆังดังหงางเหงงวังเวงแวว 
   ยุงชุมรุมกัดปดปวะปะ  เสียงผัวะผะผลุบผลับปุบปุบแปะ 

  (จุไรรัตน  ลักษณะศิริ และ บาหยัน  อ่ิมสาํราญ, 2550: 56) 
 
 1.3.7  อติพจน (Hyperbole) คือ การกลาวเกินจริง ซ่ึงเปนความรูสึกหรือความคิด
ของผูกลาวที่ตองการย้ําความหมายใหผูฟงรูสึกวาหนักแนนจริงจัง ทั้งผูกลาวและผูฟงก็เขาใจวามิใช
เปนการกลาวเท็จ เชน 
   ฉันหิวไสจะขาดแลวนะ 
   ชาติหนาตอนบายๆ จึงจะไดพบคนดีเชนนีอี้ก 

  (จุไรรัตน  ลักษณะศิริ และ บาหยัน  อ่ิมสาํราญ, 2550: 54) 
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 2.  การสรางเกณฑการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรม 
 
  ผูวิจัยกําหนดเกณฑการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมจากการศึกษาเอกสาร
และงานวิจยัทีเ่กี่ยวของ ดังนี ้หนังสือสังคมและวัฒนธรรมไทย คานยิม:ครอบครัว:ศาสนา:ประเพณ ี 
ของสุพัตรา  สุภาพ (2536) งานวิจยัเร่ืองการใชภาษาและภาพสะทอนสงัคมวัฒนธรรมจากไดอารี ่
ออนไลน ของรสริน  ดิษฐบรรจง (2550) และงานวจิัยเร่ืองการศึกษาความคิดเห็นเกี่ยวกับคานยิม 
ดานขนบธรรมเนียมประเพณี ศาสนา และความประพฤติของนักเรียนมัธยมศึกษาตอนปลาย  
เขตการศึกษา 11 ปการศึกษา 2526 ของสุนัย  อยูสุข (2529) โดยสรุปเปนเกณฑการวิเคราะห 
ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมไดดังตอไปนี ้
 
  2.1  ภาพสะทอนสังคม 
 
   2.1.1  การเปลี่ยนแปลงและเหตุการณสําคญัที่เกิดขึ้นในสังคม 
  ก.  ดานการเปลี่ยนแปลงที่สําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 
  ข.  ดานเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551  
 
 4 B2.2  ภาพสะทอนคานิยม 
 
 2.2.1  คานิยมเรื่องวัตถุ คือ ส่ิงของหรือวัตถุที่คนในสังคมมีความคิดเหน็ตรงกันวา
เปนสิ่งที่จําเปนและเปนสิ่งที่สําคัญตอการดํารงชีวิตประจําวัน  
 
 2.2.2  คานิยมเร่ืองความประพฤติ คือ พฤติกรรมตางๆ ของคนในสังคมที่แสดงออก
ถึงการดํารงชีวติประจําวนั 
 
 2.2.3  คานิยมเรื่องบุคคล คือ การยอมรับนบัถือบุคคลที่มีความสําคญัหรือไดรับ
การยอมรับและยกยองจากคนในสังคม โดยคนในสังคมจะยกยองหรือช่ืนชมในอํานาจ ตําแหนง 
หรือยศถาบรรดาศักดิ์ ซ่ึงเปนเพียงรูปลักษณภายนอก 
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  2.3  ภาพสะทอนความเชื่อ 
 
 2.3.1  ศาสนา คือ ส่ิงที่เปนเครื่องยึดเหนี่ยวทางจิตใจและมีอิทธิพลตอความเชื่อ
ของคนในสังคม 
 
 2.3.2  โหราศาสตร คือ ความเชื่อเกี่ยวกับการพยากรณโชคชะตาของชีวติมนุษย  
ซ่ึงเปนที่พึ่งทางใจและมีอิทธิพลตอการดําเนินชีวิตของคนในสังคม 
 
 2.3.3  ไสยศาสตร คือ ความเชื่อเกี่ยวกับเรื่องลึกลับที่ไมสามารถอธิบายเหตุผลได
หรือเร่ืองที่มีอํานาจเหนือธรรมชาติ 
 
 2.3.4  โชคลาง คือ ความเชื่อที่เกิดจากมนษุยซ่ึงเปนผูรวบรวมประสบการณจาก 
เหตุการณตางๆ ที่ไดประสบพบเจอมา นํามายึดถือวาอาจทําใหเกิดผลดีหรือผลรายตามมา ซ่ึงความ
เชื่อดังกลาวอาจจะเปนความจริงหรือไมก็ได 
 
  2.4  ภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณ ี
 
 2.4.1  ประเพณีไทย คือ กิจกรรมที่คนในสังคมยึดถือปฏิบัติและสืบทอดกันมา    
เปนระยะเวลายาวนาน ซ่ึงเปนสิ่งที่แสดงถึงความเจริญรุงเรืองของประเทศชาติ 
 
 2.4.2  วิถีชีวิตแบบไทย คือ แนวทางในการดําเนินชวีิตทีแ่สดงถึงลักษณะเฉพาะ
ของคนไทย 
 
 2.4.3  เอกลักษณไทย คือ ส่ิงที่มีลักษณะเฉพาะหรือลักษณะที่บงบอกถึงความเปนไทย  
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การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 การเก็บรวบรวมขอมูลของงานวิจยัเร่ือง วเิคราะหการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมและ
วัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ผูวิจัยไดดําเนินการดังนี้ 
 
 1.  เขาไปยังเวบ็ไซต Hwww.royin.go.thH ของราชบัณฑิตยสถาน 
 

 
 
ภาพที่ 1  ตัวอยางหนาเว็บไซตของราชบัณฑิตยสถาน 
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 2.  เขาไปที่บทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 

 
 
ภาพที่ 2  ตัวอยางการเขาไปรวบรวมขอมลูบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ในเว็บไซต 
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 3.  เก็บขอมูลบทวิทยุที่ออกอากาศในแตละวนั บันทึกลงในโปรแกรมไมโครซอฟตเวิรด 
โดยระบวุัน/เดอืน/ปที่ออกอากาศ รวมทั้งระบุที่อยูของขอมูลโดยละเอียด 
 

 
 
ภาพที่ 3  ตัวอยางบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ที่ออกอากาศในแตละวัน 
 
 4.  จัดเรียงขอมูลบทวิทยุตามลําดับวันที่ออกอากาศตั้งแตวันที่ 15 มกราคม 2550-  
15 มิถุนายน 2551 
 
 5.  พิมพขอมูลบทวิทยดุังกลาวออกมาเพื่อนาํมาวิเคราะหขอมูลตอไป 
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การวิเคราะหขอมูล 
 
 เมื่อผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ไดครบถวนทั้ง 513 บทแลว 
จึงนําขอมูลมาศึกษาและวิเคราะหดังนี ้
 
 1.  นําขอมูลบทวิทยดุังกลาวที่รวบรวมไวตลอด 17 เดือน ตั้งแตวนัที่ 15 มกราคม 2550-  
15 มิถุนายน 2551 จํานวน 513 บท มาวิเคราะหตามประเภทของคํา สํานวน ภาพพจน และภาพ
สะทอนสังคมและวัฒนธรรม แลวบันทกึลงในโปรแกรมไมโครซอฟตเวิรดตามแนวทางวิเคราะห 
ที่กําหนดไว 
 
 2.  ในการบันทึกขอมูลจะบันทึกการใชภาษาทุกประเภทที่พบ พรอมบริบทแวดลอม รวมทั้ง
วัน/เดือน/ปทีบ่ทวิทยุออกอากาศและที่อยูของขอมูล 
 
 3.  นับจาํนวนขอมูลที่พบเพือ่หาคารอยละของขอมูลในโปรแกรมไมโครซอฟตเอก็เซล  
แลวสรางแผนภูมิรูปภาพในโปรแกรมไมโครซอฟตเวิรด 
 
 4.  นําขอมูลที่แยกประเภทแลวมาวิเคราะหตามเกณฑการวิเคราะหคํา สํานวน ภาพพจน 
และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 
 5.  นําผลการวเิคราะหทั้งหมดมาสรุปผลและอภิปรายผลการวิจยั 
 
 6.  การนําเสนอขอมูลและจดัทํางานวจิยั ผูวจิัยใชวิธีพรรณนาวิเคราะห (Descriptive Analysis) 
 
 



0บทที่ 4 
 

ผลการวิจัย 
 

 การวิจัยเร่ือง วิเคราะหการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” ผูวิจยัแบงการนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลออกเปน 2 สวนตามวตัถุประสงค
ของการวิจยัดงัตอไปนี ้
  
 สวนที่ 1 การใชคํา สํานวน ภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 สวนที่ 2 ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”   
 

สวนท่ี 1 การใชคํา สํานวน ภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 ผูวิจัยไดวเิคราะหการใชคํา สํานวน ภาพพจนตามหวัขอตางๆ ดังนี ้
 
 1.  คํา 
 
  1.1  คําประสม 
  1.2  คําซอน 
  1.2.1  คําซอนเพื่อความหมาย 
  1.2.1.1  คําซอนเพื่อความหมาย 2 พยางค 
  1.2.1.2  คําซอนเพื่อความหมาย 4 พยางค 
  1.2.2  คําซอนเพื่อเสียง 
  1.2.2.1  คําซอนเพื่อเสียง 2 พยางค 
  1.2.2.2  คําซอนเพื่อเสียง 4 พยางค 
  1.3  คําผสาน 
  1.3.1  คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํากริยา 
  1.3.2  คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํานาม 
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  1.4  คําซ้ํา 
  1.4.1  คําซ้ําที่มีความหมายเปนพหูพจน 
  1.4.2  คําซ้ําที่เนนความหมายของคําใหหนกัแนนยิ่งขึ้น 
  1.4.3  คําซ้ําที่ลดน้ําหนกัความหมายของคาํ 
  1.4.4  คําซ้ําที่แยกความหมายออกเปนสวนๆ 
  1.4.5  คําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมายไมแนนอน 
  1.4.6  คําซ้ําในคู 
  1.5  คําทับศัพท 
  1.6  คําราชาศัพท 
  1.7  คําภาษาตางประเทศ 
  1.8  คําศัพทบัญญัติ 
  1.9  คําภาษาปาก 
  1.10  คําเสริม 
  1.11  คําสุภาพ 
  1.12  คํายอ 
  1.12.1  คํายอที่มีเครื่องหมายไปยาลนอย 
  1.12.2  การใชอักษรยอ 
  1.13  คําภาษาถิ่น 
  1.14  คําศัพทเฉพาะทางวิชาการ 
  1.15  คําโบราณ 
 
 2.  สํานวน 
 
  2.1  ดานที่มาของสํานวน 
  2.1.1  สํานวนเกี่ยวกับสัตว 
  2.1.2  สํานวนเกี่ยวกับลักษณะนิสัยของมนษุย 
  2.1.3  สํานวนเกี่ยวกับศาสนาและประเพณ ี
  2.1.4  สํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคด ี
  2.1.5  สํานวนเกี่ยวกับอวยัวะ 
  2.1.6  สํานวนเกี่ยวกับอาหาร 
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  2.1.7  สํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา 
  2.1.8  สํานวนเกี่ยวกับการละเลนและการแสดง 
  2.1.9  สํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัย 
  2.1.10  สํานวนเกี่ยวกับพืช 
  2.1.11  สํานวนเกี่ยวกับเครื่องนุงหม  
  2.1.12  สํานวนอื่นๆ 
  2.2  ดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน 
  2.2.1  สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม 
  2.2.2  สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอืน่ 
  2.2.3  สํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม 
 
 3.  ภาพพจน 
 
  3.1  อุปมา 
  3.2  ปฏิปุจฉา 
  3.3  อาวัตพากย 
  3.4  อุปลักษณ 
  3.5  การใชคําตรงกันขาม 
  3.6  สัทพจน 
  3.7  อติพจน 
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 1.  คํา 
 
   คําเปนสิ่งสําคัญเบื้องตนในการใชภาษาเพือ่ติดตอส่ือสารกัน ทั้งในการเขียนและการพูด
ผูใชภาษาจําเปนตองมีทักษะในการเลือกคํามาใชใหถูกตองและเหมาะสมตามบริบท เพื่อใหส่ือ
ความหมายไดเขาใจตรงกนั การใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จําแนกออกเปน 15 
ลักษณะ โดยเรียงตามลําดับจากลักษณะของคําที่พบมากที่สุดไปยังคําที่พบนอยที่สุด ตามตาราง      
และแผนภูมิทีป่รากฏดังตอไปนี้ 
 
ตารางที่ 1  ลักษณะการใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

การใชคํา จํานวนคํา รอยละ 
คําประสม 
คําซอน 
คําผสาน 
คําซ้ํา 

คําทับศัพท 
คําราชาศัพท 

คําภาษาตางประเทศ 
คําศัพทบัญญัติ 
คําภาษาปาก 
คําเสริม 
คําสุภาพ 
คํายอ 

คําภาษาถิ่น 
คําศัพทเฉพาะทางวิชาการ 

คําโบราณ 

921 
533 
523 
141 
98 
94 
79 
32 
31 
23 
15 
11 
9 
7 
5 

36.52 
21.13 
20.74 
5.59 
3.89 
3.73 
3.13 
1.27 
1.23 
0.91 
0.59 
0.44 
0.36 
0.28 
0.20 

รวม 2,522 100 
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 จากตารางที่ 1 ลักษณะการใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” แสดงแผนภูมไิดดังนี ้
  

      

คําภาษาปาก
1.23%

คําเสริม
0.91%

คําศัพทบัญญัติ
1.27%

คําราชาศัพท
3.73%

คําภาษาตางประเทศ
3.13%

คําสุภาพ
0.59%

คํายอ
0.44%

คําภาษาถิ่น
0.36% คําศัทพ เฉพาะทางวิชาการ

0.28%คําโบราณ
0.20%

คําซํ้า
5.59%

คําทับศัพท
3.89%

คําผสาน
20.74%

คําซอน
21.13%

คําประสม
36.52%

คําประสม คําซอน คําผสาน
คําซ้ํา คําทับศัพท คําราชาศัพท
คําภาษาตางประเทศ คําศัพทบัญญัติ คําภาษาปาก
คําเสริม คําสุภาพ คํายอ
คําภาษาถ่ิน คําศัทพเฉพาะทางวิชาการ คําโบราณ

 
 
ภาพที่ 4  แผนภูมิลักษณะการใชคําในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที ่1 และภาพที่ 4 จะเหน็ไดวาลักษณะการใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
มีคําที่พบมากที่สุดคือ คําประสม ปรากฏทั้งสิ้น 921 คํา คิดเปนรอยละ 36.52 รองลงมาคือ คําซอน 
ปรากฏทั้งสิ้น 533 คํา คิดเปนรอยละ 21.13 คําผสาน ปรากฏทั้งสิ้น 523 คํา คิดเปนรอยละ 20.74 คําซ้ํา 
ปรากฏทั้งสิ้น 141 คํา คิดเปนรอยละ 5.59 คําทับศัพท ปรากฏทั้งสิ้น 98 คํา คิดเปนรอยละ 3.89 คํา
ราชาศัพท ปรากฏทั้งสิ้น 94 คํา คิดเปนรอยละ 3.73 คําภาษาตางประเทศ ปรากฏทั้งสิ้น 79 คํา คิดเปน
รอยละ 3.13 คําศัพทบัญญัติ ปรากฏทั้งสิ้น 32 คํา คิดเปนรอยละ 1.27 คําภาษาปาก ปรากฏทั้งสิ้น 31 
คํา คิดเปนรอยละ 1.23 คําเสริม ปรากฏทั้งสิ้น 23 คํา คิดเปนรอยละ 0.91 คําสุภาพ ปรากฏทั้งสิ้น 15 
คํา คิดเปนรอยละ 0.59 คํายอ ปรากฏทั้งสิ้น 11 คํา คิดเปนรอยละ 0.44 คําภาษาถิ่น ปรากฏทั้งสิ้น 9 คํา 
คิดเปนรอยละ 0.36 คําศัพทเฉพาะทางวิชาการ ปรากฏทั้งสิ้น 7 คํา คิดเปนรอยละ 0.28 และคําที่พบ
นอยที่สุดคือ คําโบราณ ปรากฏทั้งสิ้น 5 คํา คิดเปนรอยละ 0.20 
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 ตัวอยางการใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีดังนี ้
 
  1.1  คําประสม 
 
  คําประสม คือ การนําคําตั้งแต 2 คําขึ้นไปที่มีความหมายตางกันนํามาประสมกัน   
แลวเกดิเปนคาํที่มีความหมายใหม โดยมีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวา    
คําประสมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 921 คาํ คิดเปนรอยละ 36.52 
 
  ตัวอยางคําประสมมีดังนี ้
 
  “. . .สมอ เปนเคร่ืองมือที่ใชสําหรับทิ้งลงไปใหเกาะพืน้ดิน เพื่อยึดเรือใหหยุดอยูกับที่ 
โดยไมตองผูกเรือกับหลัก ทุน หรือส่ิงอื่น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เคร่ืองมือ เปนคําประสม เกิดจากการนําคําวา 
เครื่อง กับคําวา มือ ซ่ึงมีความหมายตางกันมารวมกันแลวเกิดเปนคําใหม และมีความหมายใกลเคียง
กับคําเดิม 
  คําวา เครื่อง หมายถึง น. ส่ิงของสําหรับใชการตางๆ เชน เครื่องรถ เครื่องเรือน 
เครื่องไฟฟา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 259) สวนคําวา มือ หมายถึง น. อวัยวะสวนหนึ่งของรางกาย
อยูตอจากปลายแขนประกอบดวยฝามือและนิ้วมือ สําหรับจับเปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 865) 
เมื่อนําทั้งสองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา เครื่องมือ หมายถึง น. ส่ิงของสําหรับใชในการงาน 
ตางๆ เปนสิ่งที่ชวยใหทําการงานนั้นไดรวดเร็วยิ่งขึ้น ในบริบทมีความหมายวา สมอเปนสิ่งของที่มี 
น้ําหนักมากใชสําหรับทิ้งลงไปในน้ําใหถึงพื้นดิน เพื่อทําใหเรือหยุดอยูกับที่โดยไมจําเปนตองผูกเรือ
กับสิ่งอื่นอีก 
 
 “. . .หนังสือพมิพที่ชอบลงขาวผิดพลาดโดยไมตรวจสอบใหด ีถือวาเปนสื่อที่ขาด
จริยธรรม. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หนงัสอืพิมพ เปนคําประสม เกิดจากการนํา   
คําวา หนังสือ กับคําวา พิมพ ซ่ึงมีความหมายตางกันมารวมกันแลวเกิดเปนคําใหม และมีความหมาย
ใกลเคียงกับคําเดิม  
  คําวา หนังสือ หมายถึง น. ขอความที่พิมพหรือเขียนเปนตนแลวรวมเปนเลม 
(ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 1244) สวนคําวา พิมพ หมายถึง ก. ใชเครื่องจักรกดตวัหนังสือหรือภาพ
เปนตนใหติดบนวัตถุ เชน แผนกระดาษ ผา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 789) เมื่อนําทัง้สองคํามา
รวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา หนังสือพิมพ หมายถึง น. ส่ือมวลชนประเภทสื่อส่ิงพมิพที่มีเนื้อหา
มากและหลากหลาย เชน ขาว บทความ ขอเขียนคอลัมนตางๆ เปนตน มกีําหนดเวลาในการเผยแพร 
ที่แนนอน มีขอความและภาพประกอบ เขาถึงทุกกลุมเปาหมาย และใชเปนหลักฐานในการอางอิง  
ทางวิชาการได (สิริวรรณ  นันทจันทูล, 2549: 11-13) ในบริบทมีความหมายวา ส่ือส่ิงพิมพที่มีเนือ้หา
หลากหลายรูปแบบ และเปนสื่อที่มีเนื้อหามาก ทําใหขาวที่เผยแพรออกไปผิดพลาดไดงาย หากไม
ตรวจสอบใหละเอียดถ่ีถวน จึงถือไดวาเปนสื่อที่ขาดจริยธรรม 
    
 “. . .ลูกจางขโมยเงินในล้ินชกัไปหมด. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ลูกจาง และคําวา ล้ินชัก เปนคําประสม  
  คําวา ลูกจาง เกิดจากการนําคําวา ลูก กับคาํวา จาง มาประสมกัน ซ่ึงทั้งสองคํา   
มีความหมายตางกันมารวมกนัแลวเกิดเปนคําใหม และมคีวามหมายใกลเคียงกับคําเดมิ 
  คําวา ลูก หมายถึง น. ผูมีกําเนิดจากพอแม หรือโดยปริยายถือวามีฐานะเสมือนลูก 
(ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 1020) สวนคาํวา จาง หมายถึง น. ใหทํางานหรือทําของโดยใหคาตอบแทน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 303) เมื่อนําทัง้สองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา ลูกจาง หมายถงึ  
น. ผูรับทํางาน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 303) 
 
  คําวา ล้ินชัก เกิดจากการนําคําวา ล้ิน กับคาํวา ชัก มาประสมกัน ซ่ึงทั้งสองคํา   
มีความหมายตางกันมารวมกนัแลวเกิดเปนคําใหม และมคีวามหมายใกลเคียงกับคําเดมิ 
  คําวา ล้ิน หมายถึง น. สวนของสิ่งตาง  ๆมักมีรูปแบน ยาวหรือกลม (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1014) สวนคําวา ชัก หมายถึง ก. ดึง, ดึงออกมา, ดึงขึ้น เชน ชักล้ิน ชักโตะ (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 353) เมือ่นําทั้งสองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา ล้ินชัก หมายถึง น. สวนที่สอดอยูใน
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ชองดานหนาตูและโตะเปนตน รูปคลายหบีไมมีฝา ชักออกและผลักเขาได (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2546: 1014) ในบริบทมีความหมายวา ผูที่รับจางทํางานขโมยเงินในชองดานหนาตูไปหมด 
 
  “. . .เพื่อนๆ มอบหมายใหเธอออกหนาไปขออนุญาตอาจารยงดเรยีนชัว่โมงนี้. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา มอบหมาย และคําวา ออกหนา เปนคาํประสม  
  คําวา มอบหมาย เกดิจากการนําคําวา มอบ กับคําวา หมาย มาประสมกนั ซ่ึงทั้ง
สองคํา มีความหมายตางกันมารวมกันแลวเกิดเปนคําใหม และมีความหมายใกลเคียงกับคําเดิม 
  คําวา มอบ หมายถึง ก. ใหไว เชน มอบเงินเปนคาอาหารกลางวันแกเดก็นักเรียน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 843) สวนคําวา หมาย หมายถึง ก. มุง เชน เปาทีห่มายไว (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 1260) เมื่อนําทั้งสองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคอืคําวา มอบหมาย หมายถึง ก. กําชับ ส่ังเสีย  
เชน มอบหมายการงาน, กะให, กําหนดให เชน มอบหมายหนาทีใ่หแตละคนรับผิดชอบ 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 843) 
 
  คําวา ออกหนา เกิดจากการนําคําวา ออก กับคําวา หนา มาประสมกัน ซ่ึงทั้งสองคํา   
มีความหมายตางกันมารวมกนัแลวเกิดเปนคําใหม และมคีวามหมายใกลเคียงกับคําเดมิ 
  คําวา ออก หมายถึง ก. นาํ เชน ออกหนา (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 1342) สวนคําวา 
หนา หมายถึง น. สวนของศรีษะตั้งแตหนาผากลงมาจดคาง (ราชบณัฑติยสถาน, 2546: 1245) เมื่อนําทั้ง
สองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา ออกหนา หมายถึง น. รับผิดชอบดําเนินการเร่ืองใดเรื่องหนึง่
แทนผูอ่ืน ในบริบทมีความหมายวา เพื่อนๆ กําหนดใหเธอเปนผูรับผิดชอบในการขออนญุาตอาจารย
เพื่องดเรียนในชั่วโมงนี ้
 
  1.2  คําซอน 
 
  คําซอน คือ การนําคํา 2 คําที่มีความหมายเหมือนกนัหรือคลายคลึงกันมาซอนกัน 
แลวมีความหมายใหมหรือมีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม รวมทั้งอาจมีเสยีงที่คลายคลึงกัน
ดวย ทั้งนี้ ผูวจิยัพบวาคําซอนที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มี 2 ลักษณะ คือ คําซอน
เพื่อความหมายและคําซอนเพื่อเสียง ซ่ึงมีจาํนวนทั้งสิ้น 533 คํา คิดเปนรอยละ 21.13 
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  ตัวอยางคําซอนแตละลักษณะมีดังนี ้
 
  1.2.1  คําซอนเพื่อความหมาย 
 
   คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มีความหมายเหมอืนกันหรือใกลเคียง
กันมาซอนกนั แลวมีความหมายใหมหรือมีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม  
 
   1.2.1.1  คําซอนเพื่อความหมาย 2 พยางค 
 
  “. . .สูติแพทย คือ แพทยผูมีความรูความสามารถในการดแูลผูที่  
ตั้งครรภและการทําคลอด. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ดูแล เปนคําซอนเพื่อความหมาย 
เกดิจากคาํวา ด ูกับคําวา แล ซ่ึงมีความหมายใกลเคียงกนัมาซอนกนัแลวเกดิเปนคําใหมทีใ่กลเคียงกับ
ความหมายเดมิ 
  คําวา ดู หมายถึง ก. ใชสายตาเพื่อใหเห็น เชน ดูภาพ ดูละคร  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 412) สวนคําวา แล หมายถึง ก. ดู มอง เชน สองตาก็ไมอยากแล เหลียวซาย   
แลขวา ทอดตาดูเพื่อใหรูใหเห็น (ราชบณัฑติยสถาน, 2546: 1041) เมื่อนาํคําทั้งสองคํามาซอนกนัจงึเกดิ
เปนคําใหมวา ดูแล หมายถึง ก. เอาใจใส, ปกปกรักษา, ปกครอง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 413) 
ในบริบทมีความหมายวา สูติแพทย คือ แพทยผูที่มคีวามรูความสามารถในการเอาใจใสผูที่ตั้งครรภ
และการทําคลอด 
 
  “. . .เด็กนกัเรียนควรหาความรูเพิ่มเติมโดยการอานหนังสือ 
นอกเหนือจากที่เรียนในหองเรียน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เพิ่มเติม เปนคําซอนเพื่อ
ความหมาย เกดิจากคําวา เพิม่ กับคําวา เตมิ ซ่ึงมีความหมายใกลเคยีงกนัมาซอนกันแลวเกิดเปน        
คําใหมที่ใกลเคียงกับความหมายเดิม 
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  คําวา เพิ่ม หมายถึง ก. ทําใหมากขึ้น (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 801) 
สวนคําวา เตมิ หมายถึง ก. เพิ่มสิ่งที่ยังบกพรองอยู (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 477) เมื่อนําคําทั้งสอง
คํามาซอนกันจึงเกิดเปนคําใหมวา เพิ่มเติม หมายถึง ก. เสริมหรือเติมของที่มีอยูแตยังไมสมบูรณใหมี
มากหรือสมบูรณยิ่งขึ้น เชน ศึกษาเพิ่มเติม แกไขเพิม่เติม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 801) ในบริบท  
มีความหมายวา เด็กนกัเรียนควรหาความรูเสริมใหมากขึน้โดยการอานหนังสือ ไมใชรับความรูที่ได 
จากการเรยีนในหองเรียนเพยีงอยางเดียว 
 
   1.2.1.2  คําซอนเพื่อความหมาย 4 พยางค 
 
  “. . .ประณามพจน หมายถึง ถอยคําที่กลาวเปนการนอมไหวครูบา
อาจารย เปนตน เปนบทเริ่มของคําประพันธที่แตงเปนเรื่องยาวๆ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ครูบาอาจารย เปนคาํซอน     
เพื่อความหมาย เกดิจากคําวา ครู คําวา บา และคําวา อาจารย ซ่ึงมีความหมายใกลเคียงกันมาซอนกนั
แลวเกดิเปนคาํใหมที่ใกลเคยีงกับความหมายเดิม 
  คําวา ครู หมายถึง น. ผูส่ังสอนศิษย, ผูถายทอดความรูใหแกศิษย  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 225) คําวา บา หมายถึง น. ครู, อาจารย, อาจารยในทางธรรม (อุดม  รุงเรืองศรี, 
2533: 672) สวนคําวา อาจารย หมายถึง น. ผูส่ังสอนวิชาความรู (ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 1361)  
เมื่อนาํคําทั้งสามคํามาซอนกนัจึงเกดิเปนคาํใหมวา ครูบาอาจารย หมายถึง น. ครู, อาจารย, ผูที่ถายทอด
ความรู และอบรมสั่งสอนศิษย นอกจากนี ้คําวา ครูบาอาจารย จะเปนคาํซอนเพื่อความหมายแลว     
ยังพบการสัมผัสสระ /า/ ในคําวา บา กับคาํวา อาจารย ดวย ในบริบทมคีวามหมายวา ประณามพจน 
หมายถึง ถอยคําที่ใชกลาวเพื่อเปนการนอมไหวครูหรืออาจารย ซ่ึงประณามพจนเปนบทเริ่มของ       
คําประพันธทีแ่ตงเปนเรื่องที่มีขนาดยาว 
   
  “. . .ขาราชการที่มีคุณธรรมทํางานดวยความขยันหมั่นเพียร  
ซ่ือสัตยสุจริต ไมกลาวเทจ็และไมคิดรายตอเพื่อนรวมงาน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ขยันหมั่นเพียร และคําวา 
ซ่ือสัตยสุจริต เปนคําซอนเพือ่ความหมาย ซ่ึงเกิดจากคําที่มีความหมายใกลเคยีงกันมาซอนกันแลว   
เกิดเปนคําใหมที่ใกลเคียงกบัความหมายเดิม 
  คําวา ขยันหมัน่เพียร เกิดจากคําวา ขยนั คําวา หมั่น และคําวา เพยีร  
มาซอนกัน คําวา ขยัน หมายถึง ก. ทําการงานอยางแข็งขนัไมปลอยปละละเลย, ทําหรือประพฤติเปน
ปกติสม่ําเสมอ, ไมเกียจคราน (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 166) คําวา หมั่น หมายถึง ก. ขยัน, ทําหรือ
ประพฤติยอยๆ อยางเปนปกติสม่ําเสมอ, เชน หมั่นทําการบาน หมั่นมาหา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
1257) สวนคําวา เพียร หมายถึง ก. พยายามจนกวาจะสําเร็จ, บากบั่น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 802)
เมื่อนําคําทั้งสามคํามาซอนกันจึงเกดิเปนคาํใหมวา ขยันหมั่นเพยีร หมายถึง ก. กระทาํหรือประพฤติ
ส่ิงใดสิ่งหนึ่งดวยความแข็งขันจนประสบความสําเร็จ นอกจากนี้ คําวา ขยันหมัน่เพยีร จะเปนคําซอน
เพื่อความหมายแลว ยังพบการสัมผัสสระอะ /a/ ในคําวา ขยัน กับคําวา หมั่น ดวย 
    
 ซ่ือสัตยสุจริต เกิดจากคําวา ซ่ือสัตย กับคําวา สุจริต มาซอนกัน 
คําวา ซ่ือสัตย หมายถึง ก. ประพฤติตรงและจริงใจ, ไมคดิคดทรยศ, ไมคดโกงและไมหลอกลวง 
(ราชบณัฑิตยสถาน, 2546: 382) สวนคําวา สุจริต หมายถึง น. ความประพฤติชอบ (ราชบัณฑติยสถาน, 
2546: 1202) เมือ่นําคําทั้งสองคํามาซอนกันจงึเกิดเปนคําใหมวา ซ่ือสัตยสุจริต หมายถึง น. ความประพฤติ 
ที่ซ่ือตรง จริงใจ และไมหลอกลวง นอกจากนี้ คําวา ซ่ือสัตยสุจริต จะเปนคําซอนเพื่อความหมายแลว  
ยังพบการสัมผัสพยัญชนะ /ส/ ในคําวา สัตย กับคําวา สุจริต ดวย ในบริบทมีความหมายวา ขาราชการ 
ที่มีคุณธรรมจะตองทํางานดวยความขยัน สม่ําเสมอ และมีความซื่อตรง ไมกลาวเทจ็ และไมคิดราย 
ตอเพื่อนรวมงาน 
 
  1.2.2  คําซอนเพื่อเสียง 
 
   คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําที่มีเสียงพยญัชนะตนเสยีงเดียวกันมาซอนกัน
แลวมีความหมายใหมหรือมีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม 
 
   1.2.2.1  คําซอนเพื่อเสียง 2 พยางค 
 
  “. . .วันนี้พกเงนิมาจํากดั จะกินอะไรหรูหราไมได. . .” 

 (ราชบัณฑติยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หรูหรา เปนคําซอนเพื่อเสียง 
เกิดจากคําวา หรู กับคําวา หรา ซ่ึงมีเสียงพยัญชนะตนเสยีงเดยีวกัน คือ /หร/ มาซอนกันและมี
ความหมายใกลเคียงความหมายของคําเดิม 
  คําวา หรู หมายถึง ว. สวยงามดวยการรูจักประดับตกแตงเกินกวา 
ปรกติธรรมดา เชน แตงตวัสวยหรู จัดหองเสียหรูหรา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1268) สวนคําวา 
หรา เปนคําทีซ่อนหลังคําวา หรู เพื่อใหคํามีความหมายหนักแนนขึน้ เมื่อนําคําทั้งสองคํามาซอนกัน
จึงเกิดเปนคําใหมวา หรูหรา หมายถึง ว. ประดับหรือตกแตงใหสวยงามจนเกนิปกตธิรรมดา, ส่ิงของ
ที่มีราคาแพง, สถานที่ที่ประดับตกแตงอยางสวยงาม ในบริบทมีความหมายวา วนันีม้ีเงินอยูอยาง
จาํกัด จะซื้อของกินที่มีราคาแพงไมได 
 
  “. . .สาเหตุปนล่ันเปนชนวนใหเกิดเหตุการณรุนแรงตอมา. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา รุนแรง เปนคําซอนเพื่อเสียง  
เกดิจากคาํวา รุน กบัคําวา แรง ซ่ึงมีเสยีงพยญัชนะตนเสยีงเดยีวกนัคือ /ร/ มาซอนกัน และมีความหมาย
ใกลเคียงความหมายของคําเดิม 
  คําวา แรง หมายถึง ว. ฉุน, จดั, กลา, ใชกําลังกระทําถึงขีด, แข็ง,       
มีกําลัง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 977) สวนคําวา รุน เปนคําที่ซอนหนาคําวา แรง เพือ่ใหคํามี
ความหมายหนักแนนขึ้น เมือ่นําคําทั้งสองคํามาซอนกันจึงเกิดเปนคําใหมวา รุนแรง หมายถงึ  
ว. หนกัมาก, แรงมาก, เกินปกติ, เชน ดวุาอยางรุนแรง คัดคานอยางรุนแรง ความคิดเหน็รุนแรง 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 961) ในบริบทมีความหมายวา ปนล่ันเปนสาเหตุสําคัญที่ทําใหเหตุการณ
แยลงกวาเหตกุารณที่เปนอยู 
 
   1.2.2.2  คําซอนเพื่อเสียง 4 พยางค 
 
  “. . .อยาแตงตวัประเจิดประเจอในที่สาธารณะ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ประเจิดประเจอ เปนคําซอน     
เพื่อเสียง โดยเกิดจากคําวา ประเจิด กับคําวา ประเจอ ซ่ึงมีพยัญชนะตนเสียงเดยีวกันคอื /ปร/ กับ /จ/     
มาซอนกันและมีความหมายใกลเคียงความหมายของคําเดิม 
  คําวา ประเจดิ หมายถึง ก. บรรเจิด, เชิดสูงขึ้น, สูงเดน, เฉิดฉาย  
ว. งาม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 656) สวนคําวา ประเจอ เปนคําที่ซอนหลังคําวา ประเจิด เพื่อใหคํา
มีความหมายหนักแนนขึ้น เมือ่นําคําทั้งสองคํามาซอนกันจงึเกิดเปนคําใหมวา ประเจิดประเจอ หมายถึง   
ว. อาการกระทําที่ถือกันวานาละอายหรือไมบังควรใหคนอื่นเหน็ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 656) 
ในบริบทมีความหมายวา อยาแตงตัวไมเรียบรอยในที่สาธารณะ  
 
  “. . .ใสสาแหรกแขวนไว หมายถึง เล้ียงดูอยางพะเนาพะนอ  
ไมตองใหทําอะไร. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา พะเนาพะนอ เปนคําซอนเพื่อเสียง 
เกิดจากคําวา พะเนา กับคําวา พะนอ ซ่ึงมพียัญชนะตนเสียงเดียวกนัคอื /พ/ กับ /น/ มาซอนกัน 
และมีความหมายใกลเคยีงความหมายของคําเดิม 
  คําวา พะนอ หมายถึง ก. เอาอกเอาใจเกนิสมควร (ราชบณัฑิตยสถาน, 
2546: 777) สวนคําวา พะเนา เปนคําที่ซอนหนาคําวา พะนอ เพื่อใหคํามีความหมายหนักแนนขึ้น      
เมื่อนําคําทั้งสองคํามาซอนกันจึงเกิดเปนคําใหมวา พะเนาพะนอ หมายถึง ก. พรํ่าเอาอกเอาใจเกิน
สมควร (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 777) ในบริบทมีความหมายวา สํานวน ใสสาแหรกแขวนไว 
หมายถึง การเลี้ยงดูอยางตามใจโดยไมตองใหทํางานอะไรเลย  
   
  1.3  คําผสาน 
 
   คําผสาน คือ คําที่ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซ่ึงตองเปนหนวยคําไม
อิสระอยางนอย 1 หนวย โดยอาจปรากฏตนคําหรือทายคําก็ได หรือเปนหนวยคําไมอิสระทั้ง 2 หนวย 
ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาคําผสานที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มี 2 ลักษณะคอื คําผสานที่มี 
หนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํากริยา และคําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคํา
อิสระชนิดคํานาม ซ่ึงมีจํานวนทั้งสิ้น 523 คํา คิดเปนรอยละ 20.74 
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  ตัวอยางคําผสานแตละลักษณะมดีังนี ้
 
  1.3.1  คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํากริยา 
 
   คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํากริยา คือ การประกอบ
คําที่มีหนวยคาํอิสระ 1 หนวย และหนวยคาํอิสระที่เปนคํากริยา 1 หนวย  
 
   “. . .แพทยหลายคนเปดคลินกิสวนตวัรักษาผูปวยในตอนเย็นและในวนัหยดุ 
ราชการ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ผูปวย เปนคําผสาน เกิดจากหนวยคํา
อิสระคําวา ผู มารวมกับหนวยคําอิสระที่เปนคํากริยาคําวา ปวย แลวเกดิเปนคําใหม 
   คําวา ผู หมายถึง ก. คําใชแทนบุคคล หรือใชแทนคําวา คน, คําใชประกอบ 
คํากริยาหรือประกอบคําวิเศษณใหเปนนามขึ้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 737) สวนคําวา ปวย 
หมายถึง ก. รูสึกไมสบายเพราะโรคหรือความไขหรือเหตุอ่ืนที่ทําใหรูสึกเชนนั้น (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 680) เมื่อนําทั้งสองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา ผูปวย หมายถึง น. ผูที่ไมสบายเพราะ
โรคหรือความไขหรือเหตุอ่ืน, คนไข ก็วา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 739) ในบริบทมีความหมายวา 
แพทยสวนใหญจะเปดใหบริการคลินิกสวนตัว เพื่อรักษาผูที่ไมสบายในชวงเย็นและในชวงวันหยดุ 
ราชการ 
  
   “. . .สูจิบัตรเปนเอกสารแจงรายการแสดงมหรสพ อธิบายวาในการแสดงนัน้
จะมีลําดับอยางไร. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวาคาํวา การแสดง เปนคําผสาน เกดิจากหนวยคํา
อิสระคําวา การ มารวมกับหนวยคําอิสระทีเ่ปนคํากริยาคําวา แสดง แลวเกิดเปนคําใหม 
   คําวา การ หมายถึง น. งาน, ส่ิงหรือเร่ืองที่ทํา, ถาอยูหนากริยาจะทํากรยิา     
ใหเปนคํานาม (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 115) สวนคําวา แสดง หมายถึง ก. เลน เชน แสดงละคร 
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(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1230) เมื่อนําทัง้สองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา การแสดง 
หมายถึง น. การกระทําอยางใดอยางหนึ่งที่เปนเรื่องบันเทิงแลวทําใหคนจํานวนมากไดเห็น ในบริบท 
มีความหมายวา สูจิบัตรคือเอกสารที่แจงรายการในงานมหรสพวาในงานนั้นมีกจิกรรมใดใหผูชม
ไดรับชมบาง 
 
  1.3.2  คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํานาม 
 
   คําผสานที่มีหนวยคําไมอิสระและหนวยคําอิสระชนิดคํานาม คือ การประกอบ
คําที่มีหนวยคาํอิสระ 1 หนวย และหนวยคาํอิสระที่เปนคํานาม 1 หนวย  
 
   “. . .ในสมัยโบราณเมื่อจะนาํนักโทษไปที่ใดจะใชหวายรอยเขาตรงเอ็นนี้ 
เพื่อไมใหหนไีปได. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
   
   จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวาคาํวา นักโทษ เปนคําผสาน เกดิจากหนวยคํา
อิสระคําวา นกั มารวมกับหนวยคําอิสระทีเ่ปนคํานามคําวา โทษ แลวเกิดเปนคําใหม 
   คําวา นัก หมายถึง น. ใชประกอบหนาคําอื่นหมายความวา ผู (ราชบัณฑิตย- 
สถาน, 2546: 568) สวนคําวา โทษ หมายถึง น. ความไมดี, ความชั่ว, ความผิด (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 547) เมื่อนําทั้งสองคํามารวมกันไดเปนคําใหมคือคําวา นักโทษ น. บุคคลซึ่งถูกลงโทษจําคุก 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 568) ในบริบทมีความหมายวา ในสมัยโบราณการคุมขังบุคคลที่กระทําผิด 
แลวถูกจําคุก จะใชหวายรอยเขากับเอน็ขอเทาเมื่อมิใหผูกระทําผิดหลบหนี 
 
   “. . .การทําทองรูปพรรณของชางทองเมอืงเพชรถือเปนงานหัตถกรรมที่มี
เอกลักษณไทย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ชางทอง เปนคําผสาน เกิดจากหนวยคาํ 
อิสระคําวา ชาง มารวมกับหนวยคําอิสระทีเ่ปนคํานามคําวา ทอง แลวเกดิเปนคําใหม 
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   คําวา ชาง หมายถึง น. ผูชํานาญในการฝมือหรือศิลปะอยางใดอยางหนึ่ง  
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 357) สวนคําวา ทอง หมายถึง น. ธาตุแทชนิดหนึ่งเนื้อแนนมาก สีเหลือง  
สุกปลั่งเปนโลหะมีคา เรียกเต็มวา ทองคํา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 508) เมื่อนําทั้งสองคํามารวมกัน
ไดเปนคําใหมคือคําวา ชางทอง หมายถึง น. ผูที่มีความชํานาญในการออกแบบทอง ในบริบทมี
ความหมายวา ในจังหวัดเพชรบุรีมีผูมีความชํานาญในการทําทองรูปพรรณ ซ่ึงการทําทองรูปพรรณนัน้
จัดเปนงานฝมือประเภทหัตกรรมที่เปนเอกลักษณอยางหนึ่งของไทย 
 
  1.4  คําซ้ํา 
 
  คําซ้ํา คือ การนําคําๆ เดียวกนัมาซ้ํากัน เปนคําที่มีความหมายเหมือนกนั มีรูปเขียน 
เหมือนกนั สวนใหญนยิมใชเครื่องหมายไมยมก (ๆ) แทนการเขียนซ้ํารูปคําเดิม ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวา     
คําซ้ําที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มี 6 ลักษณะ คือ คําซ้ําที่มีความหมายเปนพหูพจน        
คําซ้ําที่เนนความหมายของคาํใหหนักแนนยิ่งขึ้น คําซ้ําที่ลดน้ําหนกัความหมายของคาํ คําซ้ําที่แยก
ความหมายออกเปนสวนๆ คําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมายไมแนนอน และคําซ้ําในคู ซ่ึงมีจํานวนทั้งสิ้น 
141 คํา คิดเปนรอยละ 5.59 
 
  ตัวอยางคําซ้ําแตละลักษณะมีดังนี ้
 
  1.4.1  คําซ้ําท่ีมีความหมายเปนพหูพจน 
 
   คําซ้ําที่มีความหมายเปนพหพูจน คือ การนาํคําสองคําทีม่คีวามหมายมากกวา 1 
มาซ้ํากัน  
 
   “. . .รายช่ือ หมายถึง ช่ือหลายๆ ช่ือที่เรียงกันตามลําดับ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หลายๆ เปนคําซ้ําที่มีความหมาย        
เปนพหพูจน กลาวคือ บอกใหทราบวามีช่ือมากกวา 1 ช่ือ ระบุจํานวนจํากัดไมได 
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   “. . .ลูกๆ ผลัดกันอยูดูแลแมที่ปวย. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

   
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ลูกๆ เปนคําซ้ําที่มีความหมายเปนพหูพจน 
กลาวคือ บอกใหทราบวามีลูกมากกวา 1 คน ที่หมุนเวยีนกันชวยดแูลแม 
 
  1.4.2  คําซ้ําท่ีเนนความหมายของคาํใหหนกัแนนยิง่ขึ้น 
 
    คําซ้ําที่เนนความหมายของคําใหหนักแนนยิ่งขึ้น คือ การนําคําสองคําที่มี
ความหมายเหมือนกันมาซ้ํากัน โดยใหความหมายเนนหนักกวาคําเดิม 
 
    “. . .เพื่อนเราคนนี้คงจะขึน้คานแนๆ อายุเกือบ 40 แลว ยังไมพบใคร 
ถูกใจเลย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา แนๆ เปนคําซ้ําที่เนนความหมายของคํา
ใหหนักแนนยิง่ขึ้น กลาวคือ เนนย้ําวาเพื่อนคงจะขึ้นคานอยางแนนอน 
  
    “. . .พูดกันดีๆ ก็ได ไมเห็นจะตองเอะอะมะเทิ่งเลย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ดีๆ เปนคําซ้ําที่เนนความหมายของคํา   
ใหหนักแนนยิง่ขึ้น กลาวคือ เนนย้ําวาใหพดูกันอยางนุมนวลไพเราะ 
 
  1.4.3  คําซ้ําท่ีลดน้ําหนักความหมายของคาํ 
 
    คําซ้ําที่ลดน้ําหนักความหมายของคํา คือ การนําคําสองคําที่มคีวามหมาย
เหมือนกนัมาซ้ํากัน โดยใหความหมายลดน้ําหนกัลงกวาคําเดิม 
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   “. . .วันนี้ถังแตก หาอะไรถูกๆ กินเถอะ. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 

 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ถูกๆ เปนคําซ้ําที่ลดน้ําหนักความหมาย
ของคํา กลาวคือ บอกใหทราบวาควรซื้อของที่มีราคาถูกมากกวาทีเ่คยซือ้ของถูกมากิน 
 
   “. . .ทาไหวทีง่ดงามนั้น ผูไหวตองยืนตวัตรงแลวนอมศีรษะลงชาๆ พองาม 
ตองมีระยะเวลาพอที่จะแสดงใหเห็นวาเปนการเคารพ. . .” 

(ราชบณัฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ชาๆ เปนคําซ้ําที่ลดน้ําหนกัความหมาย
ของคํา กลาวคือ บอกใหทราบวาควรนอมศีรษะลงอยางชาเพื่อความสวยงาม 
 
  1.4.4  คําซ้ําท่ีแยกความหมายออกเปนสวนๆ 
 
   คําซ้ําที่แยกความหมายออกเปนสวนๆ คือ การนําคําสองคําที่มีความหมาย
เหมือนกนัมาซ้ํากัน โดยใหความหมายจําแนกออกเปนสวน 
 
   “. . .กอนคลอดบุตรจะมีอาการเจ็บทอง ไมใชปวดทอง เพราะเปนความรูสึก 
ที่เกิดขึ้นเปนชวงๆ ไมตอเนื่อง และความรูสึกนี้จะหายไปทันทีที่เด็กคลอด. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ชวงๆ เปนคําซ้ําที่แยกความหมาย
ออกเปนสวนๆ กลาวคือ บอกใหทราบวาเกดิความรูสึกเจบ็นานๆ คร้ัง เปนระยะๆ ไมตอเนือ่งยาวนาน 
 
   “. . .จุกชอง คือ จัดทหารมารักษาการณอยูตามชองทางที่เปนถนนตรอก 
ซอกซอย เปนชองทางที่ขาศึกศัตรูอาจเขามาถึงพระองคได สวน ลอมวง นั้น คือ จัดผูอารักขาลอม  
ที่ประทับไวเปนชั้นๆ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ชั้นๆ เปนคําซ้ําที่แยกความหมาย
ออกเปนสวนๆ กลาวคือ บอกใหทราบวาไดจัดทหารมาอารักขาที่ประทบัไวหลายสวน ทั้งสวนใน
และสวนนอก 
 
  1.4.5  คําซ้ําท่ีทําใหเกิดความหมายไมแนนอน 
 
   คําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมายไมแนนอน คอื การนําคําสองคําที่มีความหมาย
เหมือนกนัมาซ้ํากัน โดยไมสามารถบอกถึงลักษณะของคําซ้ํานั้นได  
 
   “. . .รอบๆ เจดียเต็มไปดวยซากปรักหักพงั. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา รอบๆ เปนคําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมาย     
ไมแนนอน กลาวคือ ผูอานระบุบริเวณโดยรอบของเจดยีนั้นไดไมชัดเจน 
 
            “. . .ชีพจรลงเทา เปนสํานวน มีความหมายวา ตองเดินทางทองเที่ยวไปเร่ือยๆ 
อยูไมติดที่. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
   จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เร่ือยๆ เปนคําซ้ําที่ทําใหเกิดความหมาย 
ไมแนนอน กลาวคือ เปนการเดินทางทองเที่ยวอยางไมมทีี่ส้ินสุดและพกัอาศัยไมเปนหลักแหลง 
 
  1.4.6  คําซ้ําในคู 
 
   คําซ้ําในคู คือ การนําคําสองคํามาซ้ํากันเปนคู (4 พยางค) โดยคําในพยางค
แรกและพยางคที่สามจะเปนคําเดียวกัน สวนคําในพยางคที่สองและพยางคที่ส่ีจะเปนคาํที่มี
ความหมายคลายกัน   
 
   “. . .อยามัวทะเลาะกนัอยูเลย จะเสียงานเสียการเปลาๆ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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   จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวาคาํวา เสียงานเสยีการ เปนคําซ้ําในคู เนือ่งจาก 
ซํ้าคําวา เสีย สองคํา สวนคําวา งาน เปนคําไทย และคําวา การ เปนคําบาลี ทั้งสองคํามีพยัญชนะทาย  
เสียงเดยีวกันคอื /น/ รวมทั้งมีความหมายเหมือนกนัคือ ส่ิงหรือเร่ืองที่ทํา ทั้งนี้ คําวา เสียงานเสียการ 
เปนสํานวน หมายถึง ก. ทําใหงานที่มุงหวังไวบกพรองหรือเสียหาย เชน เขามัวแตไปเที่ยวกับเพื่อนๆ     
จนเสียงานเสียการ, เสียการเสียงาน กว็า (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1220) ในบริบทมคีวามหมายวา 
อยาทะเลาะกนัอีกเลย เพราะจะทาํใหเสียเวลาและทําใหงานเสร็จไมทนัเวลา 
  
   “. . .หลานชายอยากจะจดังานแตงงานของเขาเงยีบๆ แตคณุนาก็เจาหนาเจาตา
ไปบอกผูหลักผูใหญใหวุนวาย เขาเลยตองตกกระไดพลอยโจน ส้ินเปลืองเงินทองไปไมรูเทาไร. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เจาหนาเจาตา เปนคําซ้ําในคู เนื่องจาก 
ซํ้าคําวา เจา สองคํา สวนคําวา หนา และคาํวา ตา เปนคําซอนเพื่อความหมาย เมื่อนําคําทั้งสองมา
รวมกนัเปน หนาตา หมายถึง เกยีรตยิศชื่อเสียง แตเมื่อรวมคําทั้งสี่พยางคเขาดวยกนัแลว เจาหนาเจาตา 
หมายถึง ดําเนนิการเรื่องใดเรื่องหนึ่งของผูอ่ืนเพื่อช่ือเสียงของตนเอง   
   คําวา ผูหลักผูใหญ เปนคําซ้ําในคูเชนเดียวกัน เนื่องจากซ้าํคําวา ผู สองคํา   
คําวา หลัก หนึง่คํา และคําวา ใหญ หนึ่งคํา ในที่นี้ คําวา ผูหลัก และคําวา ผูใหญ มีความหมายไป
ในทางเดยีวกนัคือ ผูหลัก คือ ผูที่เปนหลักหรือผูที่มีความสําคัญมาก สวนคําวา ผูใหญ คือ ผูที่บุคคล
ทั่วไปใหความเคารพนับถือ เมื่อรวมคําทั้งสี่พยางคเขาดวยกันแลว ผูหลักผูใหญ หมายถงึ บุคคลที่มี
ความสําคัญ เปนที่รูจัก และเปนที่เคารพนบัถือของบุคคลทั่วไป ในบรบิทมีความหมายวา หลานชาย 
ตองการจัดงานแตงงานอยางเงียบๆ แตคุณนากลับเชิญบุคคลที่มีความสําคัญและเปนที่รูจักมารวมงาน 
หลานชายจึงตองจัดงานแตงงานอยางยิ่งใหญตาม จึงทําใหส้ินเปลืองเงนิเปนจํานวนมาก  
     
  1.5  คําทับศัพท 
 
  คําทับศัพท คือ การนําคําภาษาอังกฤษมาใชโดยการถายเสียงตัวอักษรทุกตัวเปน
ตัวอักษรภาษาไทยที่มีเสียงเหมือนหรือใกลเคียงกับคําภาษาอังกฤษมากที่สุด ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาคํา     
ทับศัพทที่ปรากฏในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 98 คํา คิดเปนรอยละ 3.89 
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  ตัวอยางคําทับศัพทมีดังนี ้
 
  “. . .รถยนตตอนที่เบรกเร่ิมไมดีก็ไมรีบไปซอม พอเบรกแตกไปชนตนไมเขา เลยตอง
เสียคาซอมมาก เขาทํานอง “เสียนอยเสยียาก เสียมากเสยีงาย”. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เบรก เปนคําทับศัพทภาษาอังกฤษ มาจากคําวา 
break หมายถงึ อุปกรณรถยนตที่ใชชะลอความเร็วหรือหยุดรถ (เจตต  วิษวุัต, 2550: 133)  
 
  “. . .ใครนะลือกันวาเขาถูกล็อตเตอรี่รางวัลที่ 1 ที่แทเปนขาวโคมลอย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ล็อตเตอรี่ เปนคําทบัศัพทภาษาองักฤษ มาจาก 
คําวา lottery หมายถึง การพนันอยางหนึ่ง ผูซ้ือมีสิทธิถูกรางวัลตั้งแตรางวัลใหญไปจนถึงรางวัลเล็กๆ 
ภาษาไทยใชวา สลากกินแบงหรือหวย (นกัวิชาการภาษาอังกฤษ (นามแฝง), 2540: 83) 
 
  “. . .ตอนนี้แฟชั่นผมสั้นกําลังมาแรง. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา แฟชัน่ เปนคําทับศพัทภาษาอังกฤษ มาจาก   
คําวา fashion หมายถึง แบบเสื้อผา ทรงผม รองเทา เครื่องแตงกายตางๆ ที่เปนที่นิยมกนัในชวงเวลา
หนึ่งๆ (เจตต  วิษวุัต, 2550: 172) 
 
  “. . .ถาไมทราบหมายเลขหองของคนไขกส็อบถามไดที่เคานเตอรหมายเลข 1. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เคานเตอร เปนคําทับศัพทภาษาอังกฤษ มาจาก
คําวา counter หมายถึง พื้นทีบ่นโตะที่ใชสําหรับบริการลูกคาหรือผูมาติดตอ ภาษาไทยใชหมายถึง 
โตะที่มีขนาดสูงและไมจํากดัความยาวสําหรับผูมาติดตอหรือใหบริการ (นักวชิาการภาษาอังกฤษ 
(นามแฝง), 2540: 30) 
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  1.6  คําราชาศพัท 
 
  คําราชาศัพท คือ คําที่ใชกับพระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั สมเด็จพระบรมราชินี   
และพระบรมวงศานวุงศ รวมถึงคําที่ใชกับพระภิกษุดวย ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาคําราชาศัพทที่ปรากฏ      
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 94 คํา คิดเปนรอยละ 3.73 
 
  ตัวอยางคําราชาศัพทมีดังนี ้
 
  “. . .พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวัพระราชทานพรปใหมแกประชาชนชาวไทย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา พระราชทาน เปนคําราชาศัพท หมายถึง ให 
เปนคําราชาศัพทที่ใชกับพระมหากษัตริย สมเด็จพระบรมราชินีนาถ สมเด็จพระบรมราชินี สมเด็จ-
พระบรมราชชนนี สมเด็จพระยุพราช สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร และสมเด็จ- 
พระบรมราชกมุารี (คณะอนกุรรมการเฉพาะกิจจัดทําหนงัสือ “ราชาศัพท”, 2545: 51)  
 
  “. . .วนัที่ 29 กรกฎาคม พุทธศักราช 2505 พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวัไดเสด็จพระ-
ราชดาํเนนิไปทรงอภปิรายเร่ือง ปญหาการใชคําไทยที่คณะอกัษรศาสตร จฬุาลงกรณมหาวิทยาลยั. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เสด็จพระราชดําเนนิ หมายถึง การเดินทาง   
ไปมาโดยยานพาหนะโดยกระบวนแหตามโบราณราชประเพณหีรือเดินไปตามลาดพระบาท เปนคํา
ราชาศัพทที่ใชกับพระมหากษัตริย สมเด็จพระบรมราชินีนาถ สมเด็จพระบรมราชินี สมเด็จพระบรม-
ราชชนนี สมเด็จพระยุพราช สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร และสมเด็จพระบรม-
ราชกุมารี (คณะอนุกรรมการเฉพาะกิจจัดทําหนังสือ “ราชาศัพท”, 2545: 52) ในบริบทมีความหมายวา 
เดินทาง สวนคําวา ทรงอภปิราย หมายถึง อภิปราย ซ่ึงเปนคําสามัญ เมื่อใชเปนคําราชาศัพทใหเตมิ   
คําวา ทรง ขางหนาคาํนั้นจึงเปนคําราชาศัพท 
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  “. . .เมื่อจะทําบุญที่บาน เจาบานจะไปนิมนตพระภิกษุทีว่ัด และแจงใหทานทราบ
กําหนดงานวาเปนงานอะไร ตองการนิมนตพระกี่รูป การเดินทางของพระจะจดัการอยางไรเปนตน. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา นิมนต เปนคําศัพทที่ใชกับพระภกิษุสงฆ 
หมายถึง เชิญ (ไพโรจน  อยูมณเฑยีร, 2550: 83)  
 
  “. . .ยาวกาลกิ หมายถึง ของที่เก็บไวฉันไดตั้งแตเชาถึงเทีย่งวนั คือ ขาวปลาอาหาร
ที่พระภกิษุรับบิณฑบาตมา รวมทั้งอาหารที่ญาติโยมถวาย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ฉัน เปนคําศัพทที่ใชกับพระภิกษุสงฆ หมายถึง 
กิน (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2550: 83) สวนคําวา ถวาย เปนคําศัพทที่ใชกับพระภิกษุสงฆ หมายถึง ให 
(ไพโรจน  อยูมณเฑยีร, 2550: 83) 
 
  1.7  คําภาษาตางประเทศ 
 
  คําภาษาตางประเทศ คือ คําที่ยืมมาจากภาษาอื่นที่ไมใชภาษาไทย ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวา 
คําภาษาตางประเทศที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 79 คํา คิดเปน 
รอยละ 3.13 
 
  ตัวอยางคําภาษาตางประเทศมีดังนี ้
 
  “. . .รถยี่หอนี้ออกตัวไดเร็ว คนจึงนิยมใช. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ยี่หอ เปนคําที่มาจากภาษาจนี หมายถึง น.  
ช่ือรานคา, ช่ือปายราน, ช่ือตราสินคา (เธียรชัย  เอี่ยมวรเมธ, 2549: 1110) ในบริบทมีความหมายวา 
รถยนตตราสินคานี้เคลื่อนตวัไดเร็ว คนจึงนิยมใชกัน  
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  “. . .เขามักจะหาพระเครื่องไปกํานัลวาทีพ่อตาอยูเสมอ. . .” 
 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 

  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา กํานัล เปนคําที่มาจากภาษาเขมร เขียนตรงกับ
คําภาษาเขมรวา กํณล หมายถึง ก. ใหวัตถุส่ิงของเพื่อใหผูรับพึงพอใจ (กาญจนา  นาคสกุล และคณะ, 
2548: 46) ในบริบทมีความหมายวา เขานําพระเครื่องไปใหวาที่พอตาอยูบอยๆ เพื่อใหพอตาพึงพอใจ 
 
  “. . .หัวกะทิ เปนกะทิที่มีความขนและความมันมาก การคั้นกะทิออกจากเนื้อ
มะพราวครั้งตอๆ ไป น้ํากะทิจะจางลง คร้ังสุดทายน้ําจะจางมาก เรียกวา หางกะทิ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา กะทิ เปนคําที่มาจากภาษาเขมร เขยีนตรงกับ 
คําภาษาเขมรวา ขฺทิะ หมายถึง น. น้ําที่คั้นออกจากเนื้อมะพราวขูด (กาญจนา  นาคสกุล และคณะ, 
2548: 31)   
 
  “. . .เรือโจรสลัดสมัยกอนมกัจะชกัธงรูปหัวกะโหลกมกีระดกูไขวอยูขางลาง. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา สลัด เปนคําที่มาจากภาษามลายู เขียนตรงกับ
คําภาษามลายวูา salat หมายถึง น. โจรซึ่งปลนเรือกลางทะเล (แปลก  ศิลปกรรมพิเศษ, 2529: 156) 
 
  1.8  คําศัพทบญัญัต ิ
 
  คําศัพทบัญญัติ คือ คําภาษาไทยที่สรางขึ้นเพื่อใชแทนคําศัพทของภาษาเดิม  
โดยส่ือความหมายไดครอบคลุมหรือใกลเคียงคําเดิมมากที่สุด ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาคําศัพทบัญญัติ 
ที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 32 คํา คิดเปนรอยละ 1.27 
 
  ตัวอยางคําศัพทบัญญัติมีดังนี้ 
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  “. . .ไปรษณียไทยกําลังพัฒนาโครงขายออนไลน. . .” 
 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ไปรษณีย เปนคําศัพทบัญญัติมาจากคําภาษา 
อังกฤษวา post หมายถึง น. วธีิการสงหนังสอืและหบีหอของ โดยมีองคกรที่ตั้งขึ้นเปนเจาหนาที่รับสง 
(อุทัย  ไชยานนท, 2540: 127) 
 
  “. . .แตโบราณมามักจะถือวา คนที่เกิดกอนจะมปีระสบการณมากกวาจึงมีความรู
ความฉลาดมากกวา. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ประสบการณ เปนคาํศัพทบัญญัติมาจากคํา
ภาษาอังกฤษวา experience หมายถึง น. ความจัดเจนที่เกดิจากการกระทําหรือไดพบเห็นมา (อุทยั     
ไชยานนท, 2540: 119) 
  
  “. . .ประธานสภาผูแทนราษฎรบรรจุเร่ืองกฎหมายแรงงานเขาในระเบยีบวาระการ
ประชุมสภาแลว. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ระเบียบวาระ เปนคําศัพทบัญญัติมาจากคําภาษา 
อังกฤษวา agenda หมายถึง น. ลําดับรายการที่กําหนดไวเสนอที่ประชุม (อุทัย  ไชยานนท, 2540: 162) 
 
  “. . .ในสมัยโบราณคงจะใชหินผูกเชือกทิง้ลงไปในน้ําเพื่อยึดเรือไวไมใหลอยน้ําไป 
และไดวิวัฒนาการมาจนเปนสมอแบบปจจุบัน. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา วิวัฒนาการ เปนคําศัพทบัญญัติมาจากคาํ
ภาษาอังกฤษวา evolution หมายถึง น. กระบวนการเปลีย่นแปลงหรือคล่ีคลายไปสูภาวะทีด่ีขึ้น 
หรือเจริญขึ้น (อุทัย  ไชยานนท, 2540: 181) 
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  1.9  คําภาษาปาก 
 
  คําภาษาปาก คอื คําที่ใชพูดกนัทั่วๆ ไป ซ่ึงเปนคําที่มิไดคาํนึงถึงความถูกตองตาม
หลักเกณฑของภาษาไทย นอกจากนีย้ังรวมถึงคําที่ใชพูดหรือเขียนอยางไมเปนทางการดวย ทั้งนี้ 
ผูวิจัยพบวาคําภาษาปากที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 31 คํา คิดเปน
รอยละ 1.23 
 
  ตัวอยางคาํภาษาปากมีดังนี ้
 
  “. . .ไอติม จะหมายถึง ไอศกรีมชนิดที่ไมใสครีมหรือนมดวย เชน ไอติมแทง        
ไอติมหลอด. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ไอติม เปนคําภาษาปาก ซ่ึงคําที่เปนภาษาเขียน
ตองใชคําวา ไอศกรีม ทั้งนี้ คําวา ไอติม เกดิจากการเพี้ยนเสียงมาจากคําวา ไอศกรีม เนื่องจากคําวา 
ไอศกรีม เปนคํา 3 พยางค ออกเสียงยาก คนสวนใหญจึงตัดคําใหส้ันลงเหลือเพียงคําวา ไอติม ซ่ึงมี
เพียง 2 พยางค นอกจากนี้คําวา ไอศกรีม ยังเปนคําทับศัพทที่มาจากคําภาษาอังกฤษวา ice-cream ดวย 
 
  “. . .อยาไปซื้อของกะโหลกกะลามาใหเปลืองสตางคเลย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา สตางค เปนคําภาษาปาก ซ่ึงคําทีเ่ปนภาษาเขียน
ตองใชคําวา เงนิ ซ่ึงหนวยของเงินที่เล็กกวาบาท เรียกวา สตางค ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1115)    
ไดใหนิยามวา สตางค มีความหมายโดยปรยิาย หมายถึง น. เงินที่ใชสอยท่ัวไป  
 
  “. . .โปรแกรม เปนคํายืมจากภาษาอังกฤษวา “program” มีความหมายวา 
“กําหนดการ” หรือ “รายการแสดง” เชน โปรแกรมหนัง โปรแกรมมา ฯลฯ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หนงั เปนคําภาษาปาก ซ่ึงคําที่เปนภาษาเขยีน
ตองใชคําวา ภาพยนตร 
 
  1.10  คําเสริม 
 
  คําเสริม คือ คําที่เสริมเขาไปในประโยคชวยแสดงเจตนาและทาทีของผูพูด ทั้งนี้  
ผูวิจัยพบวาคําเสริมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 23 คํา คิดเปน     
รอยละ 0.91 
 
  ตัวอยางคําเสรมิมีดังนี ้
 
  “. . .อยามาหลอกฉันเลย เธอรูอะไรฉันก็รูเหมือนเธอนั่นแหละ จะรูดีวาเสียดวยซํ้า 
เพราะฉันอาบน้ํารอนมากอนเธอหลายป. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา นั่นแหละ เปนคําเสริมเพื่อบอกเจตนาแจงให 
ทราบ ซ่ึงเนนความหมายของคําหรือประโยคที่อยูขางหนา ดังนั้น ในบริบทมีความหมายวา เธอรูเร่ือง
อะไรฉันก็รูเร่ืองเดียวกันเหมือนเธอ 
 
 “. . .คนอื่นๆ เปลี่ยนสีผมเปนสีประหลาดๆ กัน เธอไมตองไปทําตามกระแส   
หรอกนะ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หรอกนะ เปนคําเสริมที่ชวยแสดงเจตนา        
ในประโยค คาํวา หรอก เปนคําเสริมเพื่อบอกเจตนาแจงใหทราบ โดยคําหรือประโยคที่อยูขางหนา   
จะมีเนื้อความเปนปฏิเสธ สวนคําวา นะ เปนคําเสริมเพื่อบอกเจตนาเปนคําสั่ง ดังนั้นคําวา หรอกนะ 
ในบริบทจึงเปนคําเสริมที่บอกเจตนาสั่งวา เธอไมควรทําตามกระแสการเปลี่ยนสีผมสีแปลกๆ  
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  “. . .ฉันบอกวาลางถวยชามแลวใหคว่ําไว แหงแลวจึงเกบ็เขาตู จําใสกะโหลกไว
บางซิ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา บางซิ เปนคําเสริมเพื่อบอกเจตนาเชิงบังคับ
วา เธอตองจดจําสิ่งที่ฉันบอกใหได 
 
  1.11  คําสุภาพ 
 
  คําสุภาพ คือ คําที่ใชพูดกนัในกลุมคนสุภาพชนหรือใชในวงราชการ ทัง้นี้ ผูวิจยั
พบวาคําสภุาพที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทัง้สิ้น 15 คํา คิดเปนรอยละ 0.59 
 
  ตัวอยางคําสุภาพมีดังนี ้
 
 “. . .เขาสะบัดศีรษะใหคลายความมึนงง. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ศีรษะ เปนคําที่มาจากภาษาสนัสกฤต หาก
เขียนเปนภาษาบาลีใชคําวา สีส (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 1103) เปนคําสุภาพที่ใชแทนคําวา หวั 
 
 “. . .การรับประทานผลไมเปนประจําเปนกลวิธีหนึ่งที่ทําใหผิวสวย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา รับประทาน เปนคําภาษาไทยที่เปนคําสุภาพ 
ใชแทนคําวา กิน  
 
 “. . .แพทยหลายคนเปดคลินกิสวนตวั รักษาผูปวยในตอนเย็นและในวนัหยดุ 
ราชการ. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา แพทย เปนคําที่มาจากภาษาสนัสกฤตวา ไวทยฺ 
เปนคําสุภาพทีใ่ชแทนคําวา หมอ  
 
  1.12  คํายอ 
 
  คํายอ คือ คําที่นํามาเขียนโดยการยอหรือตัดมาจากคําเต็ม คํายอมี 2 ลักษณะ คือ    
การยอคํานั้นสัน้ๆ ละไวในฐานที่เขาใจ โดยใชเครื่องหมายไปยาลนอย (ฯ) และการยอคําโดยใช 
พยัญชนะตนของคํานั้นแลวใสเครื่องหมายมหัพภาค (.) ทัง้นี้ ผูวิจยัพบวาคํายอที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มี 2 ลักษณะคือ คํายอที่มีเครื่องหมายไปยาลนอย และการใชอักษรยอ      
ซ่ึงมีจํานวนทัง้สิ้น 11 คํา คิดเปนรอยละ 0.44 
 
  ตัวอยางคํายอแตละลักษณะมีดังนี ้
 
  1.12.1  คํายอท่ีมีเคร่ืองหมายไปยาลนอย 
 
    คํายอที่มเีครื่องหมายไปยาลนอย คือ คําที่เขียนยอจากคําเต็มโดยใช
เครื่องหมายไปยาลนอย (ฯ) ไวทายคํา ซ่ึงคํายอนั้นๆ จะเปนคําที่บุคคลทั่วไปเขาใจความหมายเปน
อยางด ี  
 
    “. . .ปจจุบันกรุงเทพฯ มีสวนสาธารณะมากขึ้น. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา กรุงเทพฯ เปนคํายอที่มีเครื่องหมาย
ไปยาลนอย โดยยอมาจากคาํเต็มวา กรุงเทพมหานคร 
 
   “. . .เลขาฯ สมาคมล็อบบี้สมาชิกใหเลือกนายกสมาคมคนเดิมใหดํารง
ตําแหนงอกีวาระหนึ่ง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เลขาฯ เปนคํายอทีม่ีเครื่องหมาย   
ไปยาลนอย โดยยอมาจากคาํเต็มวา เลขานกุาร 
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  1.12.2  การใชอักษรยอ 
 
   การใชอักษรยอ คือ การใชพยัญชนะตวัแรกหรือตัวใดตวัหนึ่งของคํานัน้  
แลวใสเครื่องหมายมหัพภาค (.) กํากับไว  
 
   “. . .โรงงานผลิตเหรยีญกษาปณโรงแรกของไทย คอื โรงกระษาปณสิทธกิาร 
ซ่ึงพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวโปรดใหตั้งขึน้เมื่อ พ.ศ. 2503 สมาคมนักสะสมเหรียญ
กระษาปณมีช่ือวา สมาคมเหรียญกษาปณแหงประเทศไทย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา พ.ศ. เปนการใชอักษรยอ โดยยอมา
จากคําเต็มวา พุทธศักราช ซ่ึงอักษรยอ พ. มาจากคําวา พทุธ สวนอักษรยอ ศ. มาจากคาํวา ศักราช  
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 795) ไดใหนยิามวา หมายถึง น. ปตั้งแตพระพุทธเจาเสดจ็ปรินิพพานมา 
 
   “. . .ปจจุบันคําวา ขวนขวาย ใชเปนคําคําเดียว แตในพจนานุกรม ฉบบักรม
ศึกษาธิการ ร.ศ. 120 แยกคําวา ขวน กับคําวา ขวาย ออกเปนคนละคํา ขวฺน แปลวา แสวง รีบรอน 
อุตสาห สวน ขวาย แปลวา หมั่น แสวง เพยีร. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ร.ศ. เปนการใชอักษรยอ โดยยอมาจาก
คําเต็มวา รัตนโกสินทรศก ซ่ึงอักษรยอ ร. มาจากคําวา รัตนโกสินทร สวนอักษรยอ ศ. มาจากคาํวา ศก 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 943) ไดใหนิยามวา หมายถึง น. ปนับตั้งแตวันตั้งกรุงรัตนโกสินทร เร่ิมตั้ง
ภายหลังพุทธศักราช 2324 และหากนําปพุทธศักราชลบดวย 2324 จะเทากับปรัตนโกสินทรศก 
 
   “. . .คําขวัญของสํานักงาน ป.ป.ช. วา มือสะอาด ชาติไมลม. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
   
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ป.ป.ช. เปนการใชอักษรยอ โดยยอ    
มาจากคําเต็มวา สํานักงานคณะกรรมการปองกันและปราบปรามการทุจริตแหงชาต ิ
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  1.13  คําภาษาถิ่น 
 
  คําภาษาถิ่น คอื ภาษาที่ใชพดูในทองถ่ินตางๆ ของประเทศไทย โดยแบงออกเปน
ภาษาถิ่นเหนือ ภาษาถิ่นอีสาน และภาษาถิน่ใต ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาคําภาษาถิ่นที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 9 คํา คิดเปนรอยละ 0.36 
 
  ตัวอยางคําภาษาถิ่นมีดังนี ้
 
  “. . .ตัวอยางของสถานที่ซ่ึงมีคําวา “มอน” ประกอบ ไดแก มอนเปยะ เปนภูเขา
ในตําบลแมสาย อําเภอสะเมงิ จังหวดัเชยีงใหม สูง 660 เมตร มอนวัด เปนภูเขาในตําบลแมเจดยี 
อําเภอเวยีงปาเปา จังหวดัเชยีงราย สูง 900 เมตร มอนขาวหลาม เปนภเูขาในตําบลพะวอ อําเภอแม
สอด จังหวดัตาก สูงเพียง 503 เมตร. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา มอน เปนคําภาษาถิน่เหนือ หมายถึง น.      
เนินเขา, ยอดเขา และยังหมายถึง ลักษณนามที่ใชเรียกภูเขาแตละลูก (อุดม  รุงเรืองศรี, 2533: 942)  
 
  “. . .คําวา ซุบ หมายถึง อาหารประเภทผกัตมตําคลุกกับเครื่องปรุงมีพริกเผา หอม
เผา เปนตน เชน ซุบมะเขือ ซุบหนอไม ซุบขนุนออน. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ซุบ เปนคําภาษาถิ่นอสีาน หมายถึง น.         
ช่ืออาหารพื้นเมืองอีสาน ปรุงคลายลาบเรียกชื่อตามสิ่งของที่นํามาปรุง เชน ซุบหนอไม ซุบหมากนี้ 
(สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, 2534: 107) 
        
  “. . .กองทัพทั้ง 2 ฝายเขาปะทะกัน. . .” 

 (ราชบัณฑติยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ปะทะ มาจากคําวา ปะ กับคําวา ทะ เปนคํา
ภาษาถิ่นใต คําวา ปะ หมายถงึ ก. ชนกัน, กระทบ (วิทยาลยัครูสงขลา, 2514: 339) สวนคําวา ทะ  
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หมายถึง ก. พบ เชน ไปทะเพื่อนกลางทาง หมายถึง ไปพบเพื่อนกลางทาง (วิทยาลัยครูสงขลา, 2514: 
274) นอกจากนี้ คําวา ทะ ยังหมายถึง พบ, ชนประจันหนาไมคาดคิด เมือ่รวมคําวา ปะ กับคําวา ทะ 
จึงหมายถึง พบกัน แตเปนไปในลักษณะการพบกันโดยแรง (กาญจนา  นาคสกุล และคณะ, 2548: 
400) ในบริบทมีความหมายวา กองทัพของทั้ง 2 ฝาย เขาประจันหนากนัอยางรุนแรง 
 
  1.14  คําศัพทเฉพาะทางวชิาการ 
 
  คําศัพทเฉพาะทางวิชาการ คอื คําศัพทที่ใชเฉพาะในวงการหรือใชกันเฉพาะ 
ผูที่ศึกษาวิชาการแขนงนั้น ทัง้นี้ ผูวิจยัพบวาคําศัพทเฉพาะทางวิชาการที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ        
“รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 7 คํา คิดเปนรอยละ 0.28 
 
  ตัวอยางคําศัพทเฉพาะทางวชิาการมีดังนี ้
 
 “. . .จําเลยอางวาพยานถูกเสีย้มสอนใหใหการปรักปรําเขา. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา จําเลย และคําวา ใหการ เปนคําศัพทเฉพาะ
ทางวิชาการในดานกฎหมาย 
   คําวา จําเลย หมายถึง น. บุคคลผูถูกฟองตอศาลแลว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2543: 
130) สวนคําวา ใหการ หมายถึง ก. ใหถอยคําเกีย่วกับเรือ่งที่เปนมา เชน จําเลยใหการตอศาล 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2543: 354) ในบริบทมีความหมายวา ผูที่ถูกฟองตอศาลอางวาถูกเสี้ยมสอนให  
ใหถอยคําเกี่ยวกับเรื่องที่ปรักปรําเขา  
   
  “. . .เจาพนักงานพิจารณาความผิดแลวเปรยีบเทียบปรับผูตองหา 400 บาท 
เนื่องจากจอดรถในที่หามจอด. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เจาพนักงาน และคําวา ผูตองหา เปนคําศัพท
เฉพาะทางวิชาการในดานกฎหมาย 
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  คําวา เจาพนักงาน หมายถึง น. บุคคลผูไดรับแตงตั้งใหปฏิบัติราชการ ไมวาเปน
ประจําหรือช่ัวคราว และหมายความรวมถึงบุคคลผูทําหนาที่ชวยราชการ ซ่ึงกฎหมายถือวาเปนเจา-
พนักงานเฉพาะกรณีดวย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2543: 132) สวนคําวา ผูตองหา หมายถึง น. บุคคลผูถูก
หาวาไดกระทาํความผิด แตยงัมิไดถูกตองตอศาล (ราชบัณฑิตยสถาน, 2543: 223) ในบริบทมี
ความหมายวา ผูที่ไดรับการแตงตั้งใหพจิารณาความผิดแลวปรับบุคคลผูถูกกลาวหาวากระทําผิด   
เปนเงินจาํนวน 400 บาท เนือ่งจากจอดรถในที่หามจอด  
 
  1.15  คําโบราณ 
 
  คําโบราณ คือ คําที่ใชพูดหรือเขียนกันในสมัยกอน ซ่ึงปจจุบันเลิกใชแลว ทั้งนี้ ผูวิจัย
พบวาคําโบราณที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 5 คํา คิดเปนรอยละ 0.20 
 
  ตัวอยางคําโบราณมีดังนี ้
 
  “. . .สํานวนนีม้าจากการแตงกลอนเพลง ในสมัยกอนมกีลอนเพลงยาว ดอกสรอย 
สักวา เปนตนเมื่อจะลงจบบทหนึ่ง จะตองลงทายดวยคําวา เอย เชน เกิดเปนคนควรหมั่นขยนัเอย   
ควรดูเยี่ยงไวใสใจเอย. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เยี่ยง เปนคําโบราณที่ปจจุบันเลิกใชแลว 
หมายถึง น. อยางหรือแบบอยาง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 915) ในบริบทมีความหมายวา ควรดู     
เปนแบบอยางไว 
 
  “. . .เดิมการไวทุกขของคนไทย เสฐียรโกเศศ เขียนไวในเรื่อง "ประเพณีเนื่องใน
การตาย" วา มีทั้งนุงดํา นุงขาว นุงน้ําเงิน และนุงสีนกพิราบ ลางทีแถมโกนหวัดวย นิยมกันวา ถาผู
ไวทุกขเปนผูใหญกวาผูตาย หรือมีอายุและยศถาบรรดาศักดิ์สูงกวาผูตาย ก็ใชแตงดําลวน ถาผูไวทุกข
เปนญาติช้ันผูนอยหรือเปนบริวารของผูตาย ก็ใชแตงขาวลวน สวนผูทีไ่ปรวมงานจะไมใสดําลวน 
อาจมีเพียงตดิปลอกดําพันแขนเสื้อเทานั้น. . .” 

 (ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ลางที เปนคําโบราณที่ปจจุบันเลิกใชแลว  
หมายถึง ว. บางที (ราชบัณฑติยสถาน, 2546: 1005) ในบริบทมีความหมายวา ในการไวทุกขของ    
คนไทยบางทจีะมีการโกนหวัเพื่อเปนการไวทุกขใหแกผูตายดวย 
 
 2.  สํานวน 
 
   สํานวน หมายถึง คําหรือกลุมคําจํานวนหนึ่งที่ใชกลาวสืบตอกันมาเปนเวลานานและ 
มิไดมีความความหมายตรงตามความหมายปกติของคําหรือกลุมคํานั้นๆ แตมีความหมายอื่นแฝงอยู 
และมักมคีวามหมายในเชงิอปุมาหรือเปรียบเทยีบ การใชสํานวนในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
จําแนกสํานวนออกเปน 2 ดาน ไดแก ดานที่มาของสํานวน และดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของ
สํานวน ตามตารางและแผนภูมิที่ปรากฏดงัตอไปนี ้
 
ตารางที่ 2  ลักษณะการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

การใชสํานวน จํานวนสํานวน รอยละ 
ดานที่มาของสํานวน 

ดานการเปลี่ยนแปลงความหมาย
ของสํานวน 

75 
 

16 

82 
 

18 
รวม 91 100 

 
 จากตารางที่ 2 ลักษณะการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” แสดงแผนภูมิ     
ไดดังนี ้
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ดานการ
เปลี่ยนแปลง
ความหมาย
ของสํานวน

18%

ดานที่มา
ของสํานวน

82%

ดานที่มาของสํานวน
ดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน

 
 
ภาพที่ 5  แผนภูมิลักษณะการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที่ 2 และภาพที่ 5 จะเหน็ไดวาลักษณะการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก 
ภาษาไทย” มีการแบงสํานวนออกเปน 2 ดาน ไดแก ดานที่มาของสํานวนปรากฏทั้งสิ้น 75 สํานวน       
คิดเปนรอยละ 82 และดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนปรากฏทั้งสิ้น 16 สํานวน คิดเปน
รอยละ 18  
 
 ตัวอยางการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีดังนี ้
 
  2.1  ดานที่มาของสํานวน 
 
  ที่มาของสํานวน หมายถึง สํานวนที่มีความเกี่ยวของกับแหลงที่เกิดของสํานวน       
โดยแหลงทีเ่กดิของสํานวนมกัเกิดจากสิ่งใดสิ่งหนึง่ เชน คน สัตว ส่ิงของ สถานที ่เปนตน ทั้งนี้ ผูวจิยั
พบวาสํานวนในดานที่มาของสํานวนที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 
75 สํานวน คิดเปนรอยละ 82 โดยแบงที่มาของสํานวนตามแหลงที่เกดิของสํานวนตามตารางและ
แผนภูมิที่ปรากฏดังตอไปนี ้
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ตารางที่ 3  ลักษณะการใชสํานวนดานที่มาของสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

ดานที่มาของสํานวน จํานวนสํานวน รอยละ 
สํานวนเกี่ยวกบัสัตว 

สํานวนเกี่ยวกบัลักษณะนิสัย 
ของมนุษย 

สํานวนเกี่ยวกบัศาสนาและ
ประเพณ ี

สํานวนเกี่ยวกบัชาดกและ
วรรณคด ี

สํานวนเกี่ยวกบัอวัยวะ 
สํานวนเกี่ยวกบัอาหาร 

สํานวนเกี่ยวกบัยานพาหนะ    
ทั้งทางบกและทางน้ํา 

สํานวนเกี่ยวกบัการละเลน 
และการแสดง 

สํานวนเกี่ยวกบัที่อยูอาศัย 
สํานวนเกี่ยวกบัพืช 

สํานวนเกี่ยวกบัเครื่องนุงหม 
สํานวนอื่นๆ 

14 
 

11 
 
8 
 
6 
6 
6 
 
4 
 
4 
3 
1 
1 
11 

15.31 
 

12.03 
 

8.75 
 

6.56 
6.56 
6.56 

 
4.37 

 
4.37 
3.28 
1.09 
1.09 
12.03 

รวม 75 82 
 
 จากตารางที่ 3 ลักษณะการใชสํานวนดานทีม่าของสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
แสดงแผนภูมไิดดังนี ้
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สํานวนเก่ียวกับพืช สํานวนอ่ืนๆ

สํานวนเก่ียวกับท่ีอยูอาศัย

สํานวนเก่ียวกับเครื่องนุงหม

สํานวนเกี่ยวกับ
การละเลนและการแสดง

สํานวนเก่ียวกับสัตว

สํานวนเก่ียวกับลักษณะ
นิสัยของมนุษย

สํานวนเก่ียวกับ
ศาสนาและประเพณี

สํานวนเก่ียวกับชาดกและวรรณคดีสํานวนเก่ียวกับอวัยวะสํานวนเก่ียวกับอาหาร

สํานวนเก่ียวกับยานพาหนะ         
     ท้ังทางบกและทางน้ํา

สํานวนเกี่ยวกับสัตว สํานวนเกี่ยวกับลักษณะนิสัยของมนุษย
สํานวนเกี่ยวกับศาสนาและประเพณี สํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคดี
สํานวนเกี่ยวกับอวัยวะ สํานวนเกี่ยวกับอาหาร
สํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา สํานวนเกี่ยวกับการละเลนและการแสดง
สํานวนเกี่ยวกับท่ีอยูอาศัย สํานวนเกี่ยวกับพืช
สํานวนเกี่ยวกับเคร่ืองนุงหม สํานวนอื่นๆ

 
 
ภาพที่ 6  แผนภูมิลักษณะการใชสํานวนดานที่มาของสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที่ 3 และภาพที่ 6 จะเหน็ไดวาลักษณะการใชสํานวนดานที่มาของสํานวนในบท
วิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีการแบงดานที่มาของสํานวนออกเปน 12 ลักษณะ ไดแก สํานวน
เกี่ยวกับสัตว ปรากฏทั้งสิ้น 14 สํานวน คิดเปนรอยละ 15.31 สํานวนเกีย่วกับลักษณะนิสัยของมนุษย 
ปรากฏทั้งสิ้น 11 สํานวน คิดเปนรอยละ 12.03 สํานวนเกีย่วกับศาสนาและประเพณี ปรากฏทั้งสิ้น       
8 สํานวน คิดเปนรอยละ 8.75 สํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคดี ปรากฏทั้งสิ้น 6 สํานวน คดิเปน     
รอยละ 6.56 สํานวนเกี่ยวกับอวัยวะ ปรากฏทั้งสิ้น 6 สํานวน คดิเปนรอยละ 6.56 สํานวนเกี่ยวกับ
อาหาร ปรากฏทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 6.56 สํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา 
ปรากฏทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37 สํานวนเกี่ยวกับการละเลนและการแสดง ปรากฏทั้งสิ้น    
4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37 สํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัย ปรากฏทั้งสิ้น 3 สํานวน คิดเปนรอยละ 3.28 
สํานวนเกี่ยวกบัพืช ปรากฏทั้งสิ้น 1 สํานวน คิดเปนรอยละ 1.09 สํานวนเกี่ยวกับเครื่องนุงหม ปรากฏ
ทั้งสิ้น 1 สํานวน คิดเปนรอยละ 1.09 และนอกจากนี้ยังพบสํานวนอืน่ๆ ปรากฏทั้งสิ้น 11 สํานวน     
คิดเปนรอยละ 12.03    
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 ตัวอยางสํานวนในดานที่มาของสํานวนแตละลักษณะมดีังนี ้
 
  2.1.1  สํานวนเกี่ยวกับสัตว 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัสัตว คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากสัตวหรืออวยัวะ
สวนใดสวนหนึ่งของสัตว ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาสํานวนเกี่ยวกับสัตวที่ปรากฏในบทวิทยรุายการ “รู รัก 
ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 14 สํานวน คิดเปนรอยละ 15.31  
 
    “. . .พวกนี้หมาเหาใบตองแหงทั้งนัน้ ไดแตตะโกนดาเขาลับหลัง ถาเขาเอาจริง   
ก็ขี้ครานจะวิ่งหนีไมทัน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา หมาเหาใบตองแหง เปนสํานวนเกี่ยวกับสัตว 
หมายถึง คนทีเ่กงแตพดู แตกลับทําอยางทีพู่ดไมได ไมกลาทําอยางที่พูดเอาไว มูลเหตุของสํานวน   
มาจากใบตอง เมื่อถูกลมพดัใบตองทีต่ิดกับตนกลวยจะเสยีดสีกันทาํใหเกิดเสียงดังแกรกกราก เมื่อหมา
ไดยนิก็มักจะเหา และจะเหาไมยอมหยดุ เพราะกลวัอันตรายทีจ่ะเกิดขึน้ ดังนัน้ จงึเกิดเปนสํานวนวา 
“หมาเหาใบตองแหง” (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 99) ในบริบทมคีวามหมายวา ผูที่พูดวากลาว
หรือดาผูอ่ืนลับหลัง หากผูนัน้ไดยินและจะเอาเรื่องกับผูพูด ผูที่พูดวากลาวก็ไมกลาเผชิญหนาหรือ    
วากลาวตอหนาอยางที่ไดเคยพูดไว 
 
     “. . .เธอวาหัวหนาเปนคนซื่อหรือ ซ่ือเหมือนแมวนอนหวดนะซิ ระวังตวัหนอย 
ก็แลวกัน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
     จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวา ซ่ือเหมือนแมวนอนหวด เปนสํานวนเกี่ยวกับ
สัตว หมายถึง ทําเปนซื่อตรง แตจิตใจไมไดซ่ือตรงจริงอยางที่เหน็ มักใชเปนคําพูดประชดประชนั     
มีความหมายไปในทางวา มิไดทํามาจากใจจริง แตเปนการแกลงทํา มูลเหตุของสํานวนมาจากกิริยา 
อาการของแมวที่นอนอยูในหวด คําวา “หวด” เปนภาชนะดนิเผา มีรูปรางสูงคลายไหใชสําหรับนึ่ง
อาหาร เมื่อแมวลงไปนอนในหวดตองหดตัวโคงไปตามหวดเพื่อใหนอนไดสบายขึน้ ดังนั้น จึงเกดิ
เปนสํานวนวา “ซ่ือเหมือนแมวนอนหวด” (ประมวลความรูจาก (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 168) 
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และ (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 144)) ในบริบทมีความหมายวา ผูพูดตักเตือนเพื่อนดวยความหวังดีวา 
หัวหนาที่ดูเปนคนซื่อตรง แตความเปนจริงแลวแสรงทําเปนซื่อตรงหรือไมไดซ่ือตรงอยางที่เหน็   
 
  2.1.2  สํานวนเกี่ยวกับลักษณะนิสัยของมนษุย 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัลักษณะนิสัยของมนุษย คือ สํานวนที่มีทีม่าของสํานวนจาก 
ลักษณะนิสัยสวนตวัของแตละบุคคล ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาสาํนวนเกี่ยวกับลักษณะนิสัยของมนุษย       
ที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 11 สํานวน คดิเปนรอยละ 12.03 
 
    “. . .แมคนนีท้ําเจาหนาเจาตา เอาเรื่องไปฟองหัวหนาวาเราแอบทําอาหาร  
กินกนัในสํานกังาน เลยถูกดกุันไปหมด. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา เจาหนาเจาตา เปนสํานวนเกี่ยวกับลักษณะ
นิสัยสวนตวัของแตละบุคคล หมายถึง ดําเนินการเรื่องใดเรื่องหนึ่งของผูอ่ืนเพื่อช่ือเสียงหรือหนาตา
ของตนเอง ในบริบทมีความหมายวา เขาชอบนําเรื่องที่ไมใชของตนเองไปฟองหวัหนาเพื่อตองการ 
ความดีความชอบ โดยฟองวาพวกเราแอบทําอาหารกันในสํานักงาน จนพวกเราถูกตําหนกิันหมดทุกคน  
 
    “. . .นองตองทะเลาะกนัเพราะมีคนยุใหรําตําใหร่ัว. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ยุใหรําตาํใหร่ัว เปนสํานวนเกี่ยวกับลักษณะ 
นิสัยสวนตวัของแตละบุคคล หมายถึง ยุใหผิดใจกันหรือแตกกนั (สงา  กาญจนาคพนัธุ, 2541: 461) 
ในบริบทมีความหมายวา นองๆ ตองทะเลาะกันเพราะมใีครบางคนทําใหนองตองผิดใจกัน  
 
  2.1.3  สํานวนเกี่ยวกับศาสนาและประเพณี 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัศาสนาและประเพณี คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากศาสนา
พุทธและประเพณีของไทยที่เปนที่นยิมและยึดถือปฏิบัติกันมาตั้งแตในอดีตจนถึงปจจุบัน ทั้งนี้ ผูวิจัย
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พบวาสํานวนเกี่ยวกับศาสนาและประเพณทีี่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวน
ทั้งสิ้น 8 สํานวน คิดเปนรอยละ 8.75   
 
     “. . .ฉันเคยอปุการะเลี้ยงดูเขาอยางด ีแตเขากลับมาทรยศหักหลังฉัน              
ขอกรวดน้ําคว่าํขันอยาไดพบกันอีกตอไป. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา กรวดน้ําคว่ําขัน เปนสํานวนเกี่ยวกับศาสนา     
พุทธ หมายถึง ตัดขาดโดยไมขอเกี่ยวของดวยอีกตอไป (ไพโรจน  อยูมณเฑยีร, 2546: 1) มูลเหตุของ 
สํานวนมาจากการกรวดน้ํา ซ่ึงเปนวิธีแผสวนกุศลในศาสนาพุทธ สวนคําวา คว่ํากะลา มาจากกะลา 
ซ่ึงเปนภาชนะที่ใชสําหรับกรวดน้ําในสมัยกอน เมื่อกรวดน้ําแลวก็คว่ํากะลานั้นเสียแสดงวาเปนการ
ตัดขาดจากกันหรือไมอยากจะคบหาสมาคมดวย และทีใ่ชวา “กรวดน้ําคว่ํากะลา” เนือ่งจากกะลา  
เปนของต่ํา เมื่อใชเกี่ยวกับความไมพึงพอใจ จึงเอาคําวา “กะลา” มาใชเพื่อใหเหมาะสมกัน แตตอมา
เปลี่ยนเปนภาชนะอื่นไดเชน ขัน จึงเปนสํานวนวา “กรวดน้ําคว่ําขัน” ซ่ึงมีความหมายเดียวกับสํานวน 
“กรวดน้ําคว่ํากะลา” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 14) ในบริบทมีความหมายวา เมื่อกอนฉันเคย
อุปการะเลี้ยงดูเขาเปนอยางดี แตตอนนี้เขากลับทรยศหกัหลังฉัน จึงทาํใหฉันรูสึกโกรธมากจนอยาก
ตัดขาดจากเขาและไมอยากพบหนาเขาอีกตอไป        
 
     “. . .เขาไปเรียนเมืองนอกแลว เลยหางานทําตั้งรกรากอยูที่นั่น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ตั้งรกราก เปนสํานวนเกี่ยวกับประเพณีไทย 
หมายถึง ตั้งหลักแหลงหรืออยูที่ใดทีห่นึ่งอยางถาวร มูลเหตุของสํานวนมาจากการฝงรกของทารก 
กลาวคือ ในสมัยโบราณเมือ่คลอดทารกแลว บดิามารดาจะเอารกของทารกใสหมอตาลไวแลวเอาเกลอื
โรยปดหนาไว พอถึง 3 วันกท็ําพิธีฝง ของที่ตองเตรียมในพธีิฝง คือ มะพราวแทงหนอ 2 ผล โดยนํา
มะพราวและรกไปฝงบริเวณบานที่บิดามารดาจะมอบใหเปนมรดกของบุตรหลานตอไป เมื่อบุตร 
โตขึ้นจะแตงงานก็ปลูกเรือนหอตรงที่ฝงรกและมีตนมะพราวขึ้นเพื่อจะไดใหเปนที่ตั้งตัวและมีที่อยู
อาศัยเปนหลักแหลงตอไป สืบเนื่องจากประเพณีดังกลาวจึงเกิดเปนสํานวนวา “ฝงรกฝงราก” หรือ 
“ตั้งรกราก” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 379) ในบริบทมีความหมายวา เขาไปเรียนตอเมืองนอก 
เปนเวลานาน พอเรียนจบก็ทาํงานและสรางครอบครัวเปนหลักแหลงอยูที่นั่นเลย 
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  2.1.4  สํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคดี 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัชาดกและวรรณคดี คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากตอนใด
ตอนหนึ่งของชาดกและวรรณคดี ทั้งนี้ ผูวจิัยพบวาสํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคดีที่ปรากฏ      
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 6.56 
 
   “. . .คุณตองการอะไรก็บอกมาตรงๆ อยามัวชักแมน้าํท้ังหาอยูเลย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ชักแมน้ําท้ังหา เปนสํานวนเกี่ยวกับชาดก  
หมายถึง พูดขอรองโดยพูดเรื่องอื่นหวานลอมเสียกอนแลวจึงพูดเขาหาจุดประสงคของตน มูลเหตุ
ของสํานวนมาจากมหาเวสสันดรชาดก กัณฑกุมาร กลาวคือ เมื่อชูชกจะกลาวขอสองกุมารตอพระ-
เวสสันดร แตไมทูลขอตรงๆ แตนําแมน้ําทั้งหามาเปรียบเสียกอน ดงัมีกลาวในกณัฑกุมารวา “. . .เถา
ชราไดโอกาส ดวยตะแกฉลาดในเชิงภกิขาจาร เมือ่จะทูลขอสองดรุณราชกุมาร เถาก็พูดหวานลอมดวย
คํายอ ชักเอาแมน้ําทั้งหาเขามาลออุปมาถวายเสียกอน แลวจงึหวนยอนขอตอเมื่อภายหลัง. . .” ซ่ึงแมน้ํา
ทั้งหาที่ชูชกกลาวถึงนั้น ไดแก แมน้ําคงคา ยมนา อจิรวดี สรภู และมหิ วาไหลแผสาขาไดเปนประโยชน
แกฝูงชนอยางไรก็เหมือนน้ําพระทัยของพระเวสสันดรอยางนั้น (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 159)   
ในบริบทมีความหมายวา หากคุณตองการสิ่งใดก็พดูกันตรงๆ ดีกวา อยาพูดจาหวานลอมกันให
เสียเวลาอยูเลย ฉันมีเร่ืองอื่นที่จะตองทําอีกเยอะแยะ 
 
   “. . .เขาเชื่อเพือ่นวาเสพยาบาแลวจะสบายขึ้น ปรากฏวาเดี๋ยวนี้กลายเปน     
คนติดยา เลิกไมได นี่เปนเพราะเขาเห็นกงจักรเปนดอกบัวแทๆ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา เห็นกงจักรเปนดอกบัว เปนสาํนวนเกีย่วกับ
ชาดก หมายถึง เห็นสิ่งที่ไมดีเปนดหีรือเหน็ผิดเปนชอบ มูลเหตุของสํานวนมาจากเอกนิบาตชาดก 
เร่ืองมิตตวินทชุาดก ซ่ึงไดกลาวถึง พระโพธิสัตวเสวยพระชาติเปนเทวดาไปเที่ยวเมอืงนรก ในนรก  
มีมิตตวินทุซ่ึงทํารายมารดาจนตาย ตองตกนรกทนทุกขเวทนามีกงจักรครอบอยูบนหวั จักรพดัผาหวั
เลือดไหลโซมอยูเปนนจิ พระโพธิสัตวเหน็กงจักรบนหัวมิตตวินทเุปนดอกบัวสวยงามจึงอยากได 
ก็ขอเอากงจกัรนั้นมาครอบหัว พอดีกับทีม่ิตตวินทุส้ินกรรม จากชาดกดังกลาวจึงเกิดเปนสํานวนวา 
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หากใครทําอะไรโดยเหน็สิ่งที่ไมดีวาเปนดแีลวทําไป กพ็ดูกันวา “เห็นกงจักรเปนดอกบัว” (สงา  
กาญจนาคพันธุ, 2541: 645) ในบริบทมีความหมายวา เขาหลงเชื่อเพื่อนคนที่เสพยาบาวาถาเสพแลว 
จะทําใหมีความสุขมากขึ้น ตอนนี้กลายเปนวาเขาติดยาจนเลิกไมไดแลว ทั้งนี้เปนเพราะเขาเหน็สิ่งที่
ไมดีเปนสิ่งทีด่ีแทๆ จึงทําใหเขากลายเปนคนติดยาอยางทุกวันนี ้
 
  2.1.5  สํานวนเกี่ยวกับอวัยวะ 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัอวัยวะ คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากอวัยวะสวนใด
สวนหนึ่งของรางกายมนษุย ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาสํานวนเกีย่วกับอวัยวะทีป่รากฏในบทวิทยุรายการ       
“รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 6.56 
 
   “. . .นายนี่ขี้กลัวจัง ไดยินเสยีงหมาหอนกป็อดแลว. . .” 

(ราชบัณฑติยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ปอด เปนสํานวนเกี่ยวกบัอวัยวะ หมายถึง  
ใจเสีย ใจคอไมดี รูสึกหวาดหวั่นครั่นคราม มูลเหตุของสํานวนมาจากในชวงปลายของรัชกาลที่ 5 
ชวงหนึ่งมีอาการเปนไขหวัดบางคนตาย ตอมาจึงเรียกไขดังกลาววา ไขหวัดใหญ และสาเหตุที่ผูคน
ลมตายเกิดจากอาการปอดบวม ในสมยันั้นมีหมอฝร่ังรักษาไขดังกลาว และบอกวาเปนอาการของ
ปอดบวม จากนั้นคําวาปอดบวมจึงเปนที่รูจักกนัมากขึ้น หากใครที่เปนไขหวดัก็เกรงวาจะเปน 
ปอดบวมดวย พอพูดถึงปอดบวมผูคนก็จะใจเสียเนื่องจากอาจทําใหตายได ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวน
วา “ปอด” (สงา กาญจนาคพนัธุ, 2541: 330) ในบริบทมีความหมายวา ชายคนนี้ไดยนิเพียงแคเสยีง
หมาหอนก็เกดิความหวาดกลัวเสียแลว  
 
  2.1.6  สํานวนเกี่ยวกับอาหาร 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัอาหาร คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากอาหารหรือส่ิงที่ 
รับประทานได ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาสํานวนเกี่ยวกับอาหารที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
มีจํานวนทั้งสิ้น 6 สํานวน คดิเปนรอยละ 6.56 
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   “. . .นักมวยคูนี้ชกกนัอยางถึงพริกถึงขงิ. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 

     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ถึงพริกถึงขิง เปนสํานวนเกี่ยวกับอาหาร 
หมายถึง รุนแรงเต็มที่ มูลเหตุของสํานวนมาจากพริกกับขิง ซ่ึงเปนสวนสําคัญของเครื่องเทศที่ใช   
ปรุงอาหารไทย ทั้งพริกและขิงเปนของเผ็ดรอน เมื่อทําอาหารโดยใสพริกกับขิงมากก็จะทําใหอาหาร  
ทั้งเผ็ดและรอน หากใสพริกกับขิงนอยจะทาํใหความเผ็ดรอนลดนอยลงไปดวย เรียกวา ไมถึงพริกถึงขิง 
แตหากใสพริกกับขิงพอเหมาะกับอาหารจะทําใหอาหารมีความเผ็ดรอนพอดี ทําใหอาหารมีรสชาติ
อรอยและเขมขน ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “ถึงพริกถึงขิง” (ประมวลความรูจาก (สงา  กาญจนาค-
พันธุ, 2541: 253) และ (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 53)) ในบริบทมีความหมายวา นักมวยคูที่กําลัง
แขงขนักนัอยู ชกกนัอยางรุนแรงเต็มทีจ่ริงๆ จนผูชมตองลุกขึ้นยนืและสงเสียงใหกาํลังใจนกัมวยทั้งคู 
 
   “. . .โครงการนี้ที่จริงเราก็ชวยกันคิด อยูๆ เขาก็ชุบมือเปบเอาไปเสนอหัวหนา 
วาเปนความคดิของเขา. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
    จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา ชุบมือเปบ เปนสํานวนเกีย่วกับอาหาร หมายถึง 
ฉวยประโยชนจากคนอื่นโดยไมไดลงทุนลงแรง ถือเปนการเอาเปรียบผูอ่ืน มูลเหตุของสํานวนมาจาก 
การกินขาวในสมัยกอนใชวธีิเปบขาวดวยมือ ดังนั้น จึงใชมือชุบน้ําใหเปยกเพื่อไมใหขาวติดมือเวลา 
เปบขาว คําวา “เปบ” หมายถงึ เอาขาวเขาปาก ตามปกตแิลวในการทําครัวหรือทําอาหาร คนที่อยูในบาน
จะตองชวยกันทําอาหาร หากใครไมชวยทําแลวมากินตอนทําอาหารเสร็จแลว ก็จะเรียกเปนสํานวนวา 
“ชุบมือเปบ” (ประมวลความรูจาก (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 164) และ (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 
2536: 21)) ในบริบทมีความหมายวา โครงการนี้พวกเราชวยกันคิดขึ้นมา พอถึงเวลาเขาก็ฉวยโอกาส
ไปเสนอตอหวัหนาวาเปนความคิดของเขา โดยที่เขาไมไดชวยพวกเราคิดโครงการนี้เลย 
 
  2.1.7  สํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา คือ สํานวนที่มีที่มาของ
สํานวนจากยานพาหนะที่ใชสัญจรไปมาทั้งทางบกและทางน้ํา หรือสวนประกอบสวนใดสวนหนึ่ง 
ของยานพาหนะทั้งทางบกและทางน้ํา ทัง้นี้ ผูวิจยัพบวาสํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะทั้งทางบกและ 
ทางน้ําที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37  
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   “. . .เขาทําบาปมาตลอดชีวติ จึงตองทุกขทรมานเชนนี้ นี่แหละกงเกวียน      
กําเกวียน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
       จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา กงเกวียนกําเกวียน เปนสํานวนเกี่ยวกบั
ยานพาหนะทางบก หมายถึง กรรมยอมตอบสนองแกผูกระทํา ทํากรรมเชนไรกย็อมไดรับผลเชนนั้น 
มูลเหตขุองสํานวนมาจากการเปรยีบเทียบ คําวา กําเกวยีน กับคําวา กรรม เนื่องจากออกเสยีงเหมือนกัน 
คําวา กําเกวยีน คือซ่ีลอของเกวยีน สวนคําวา กงเกวยีน คอืสวนรอบของลอ เมื่อเกวยีนเคลื่อนที่ไป 
กงเกวียนก็จะหมุนและกําเกวียนก็ตองหมนุตามไปดวย หากกงเกวียนหมุนไปแคไหนกําเกวียนก็หมุน
ไปแคนั้น เหมอืนคนทํากรรมเอาไวกรรมนั้นจึงตามสนอง ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “กงเกวยีน    
กําเกวียน” (วีร  เพชรอไุร, 2543: 9) ในบริบทมีความหมายวา เขาทําบาปทํากรรมมาตลอดชีวิต ตอนนี้ 
จึงไดรับความทุกขทรมานจากบาปกรรมทีเ่ขาเคยไดทําเอาไว  
 
   “. . .สามีภรรยาคูนี้ลมหัวจมทายเปนคูทุกขคูยากสรางเนื้อสรางตัวมาดวยกัน
ยาวนานกวาจะตั้งตัวเปนปกแผนอยูอยางเดี๋ยวนี้. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
             จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ลมหัวจมทาย เปนสํานวนเกี่ยวกบัยานพาหนะ 
ทางน้ํา หมายถึง รวมทุกขยากมาดวยกนั ยากดีมจีนมาดวยกัน มูลเหตขุองสํานวนมาจากการพายเรอื   
ที่สามีภรรยาพายเรือไปคาขายดวยกนัและชวยกันทํามาหากิน หากเรือลมสามีภรรยากจ็ะจมลงไป
ดวยกัน ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “ลมหัวจมทาย” (สงา  กาญจนาคพนัธุ, 2541: 498) ในบริบทมี 
ความหมายวา สามีภรรยาคูนีร้วมทุกขยากลําบากกันมาเนิน่นาน กวาจะสรางตัวไดอยางในปจจุบัน 
 
  2.1.8  สํานวนเกี่ยวกับการละเลนและการแสดง 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัการละเลนและการแสดง คือ สํานวนที่มทีี่มาของสํานวน
จากการละเลนการแสดงอยางใดอยางหนึ่ง ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาสํานวนเกีย่วกับการละเลนและการ
แสดงที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37  
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   “. . .เดินไมดตูามาตาเรือเตะถังใสน้ํา น้ํากระฉอกเลอะพื้นหมดแลว. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

 
    จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา ไมดตูามาตาเรือ เปนสํานวนเกี่ยวกับการละเลน
ของไทย หมายถึง ซุมซามหรือไมระมดัระวงั มูลเหตุของสาํนวนมาจากการเลนหมากรุก ซ่ึงมีตัวหมาก
เรียกวา “มา” และ “เรือ” มาจะเดนิตามแนวทแยง ทําใหผูเลนสังเกตเหน็ไดยาก สวนเรือจะเดนิตาม
แนวยาวไปจนสุดกระดาน เวลาเดินหมากผูเลนอาจเผลอไมทันสังเกตมาที่อีกฝายหนึ่งเดินอยู หรือ  
ไมทันสังเกตเรือของอีกฝายหนึ่งที่อยูไกล จึงเดินหมากไปถูกตาที่มาหรือเรือของฝายตรงขามสกัดอยู 
ก็ตองเสียตวัหมากของตนไป การเดินหมากจึงตอง “ดูตามาตาเรือ” ของฝายตรงขามใหดี สํานวน
ดังกลาวจึงหมายถึง จะพดูหรือทําสิ่งใดก็ตามตองระมัดระวังขางหนาขางหลังใหดี เรียกวา “ดูตามา
ตาเรือ” แตหากทําสิ่งใดไมระมัดระวังหรือซุมซาม เรียกวา “ไมดูตามาตาเรือ” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 
2541: 182) ในบริบทมีความหมายวา เธอเดนิซุมซามไมระมัดระวังเลยเดินแตะถังน้ํา ทําใหน้ําหก
เปยกพืน้ไปหมด 
 
   “. . .ผูหญิง 2 คนนีท้ะเลาะกนั ออกงิ้วกนักลางถนน ไมรูจกัอายคนเขาบาง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ออกงิ้ว เปนสํานวนเกี่ยวกับการแสดงของจีน 
หมายถึง แสดงอาการโกรธโดยออกทาทางเอะอะโวยวายอยางเต็มที่ มูลเหตุของสํานวนมาจากการ
แสดงงิ้วในฉากแสดงอารมณโกรธ ซ่ึงผูแสดงงิ้วจะแสดงความโกรธโดยการสงเสียงดังเอะอะโวยวาย
และแสดงทาทางโกรธประกบดวยเพื่อใหเขาถึงบทบาทการแสดงมากที่สุดและเพื่อใหผูชมประทับใจ 
(สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 664) ในบริบทมีความหมายวา ผูหญิงทั้งสองคนที่ทะเลาะกันอยูกลาง
ถนน สงเสียงดังเอะอะโวยวายโดยไมสนใจคนที่เดนิผานไปผานมาริมถนนบางเลย 
 
  2.1.9  สํานวนเกี่ยวกับท่ีอยูอาศยั 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัที่อยูอาศัย คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากสวนประกอบ
สวนใดสวนหนึ่งของที่อยูอาศัย ทั้งนี้ ผูวจิัยพบวาสํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัยที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 3 สํานวน คิดเปนรอยละ 3.28  
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   “. . .หลานชายอยากจะจัดงานแตงงานของเขาเงียบๆ แตคุณนาก็เจาหนาเจาตา     
ไปบอกผูหลักผูใหญใหวุนวาย เขาเลยตองตกกระไดพลอยโจน ส้ินเปลืองเงินทองไปไมรูเทาไร. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเหน็ไดวา ตกกระไดพลอยโจน เปนสํานวนเกีย่วกับที่อยู 
อาศยั หมายถึง พลอยประสมหรือพลอยเปนไปดวยเมื่อเหน็วาจําเปนจะตองทําตามไป หรือจาํเปนตอง
ยอมเขาไปเกี่ยวของกับเหตุการณที่เกิดขึน้เมื่อไมมีทางหลีกเลี่ยงได มูลเหตุของสํานวนมาจากการ    
ตกบันไดหรือกระไดนั้น หากเรามีสติรูตัววากําลังจะตกบันได กใ็หรีบกระโจนลงพืน้ไปเสียเพื่อมิให   
เจ็บตัวมากหรอืแทบจะไมตองเจ็บตัวเลย ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “ตกกระไดพลอยโจน” 
(ประมวลความรูจาก (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 190) และ (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 97))        
ในบริบทมีความหมายวา หลานชายตองการจัดงานแตงงานอยางเงยีบๆ แตคุณนากลับเชิญแขกผูใหญ
มามากมาย หลานชายจึงตองจัดงานแตงงานอยางยิ่งใหญตามไปดวย จึงทําใหเสียเงินเปนจํานวนมาก 
 
   “. . .มีลูกสาวสวยอยางนี้ แขกก็เลยมาเยี่ยมเยียนหัวกระไดไมแหงนะสิ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา หัวกระไดไมแหง เปนสํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัย 
หมายถึง มีแขกหรือมีคนมาหาไมขาด มูลเหตุของสํานวนมาจากในสมัยโบราณนิยมปลูกเรือนไทย 
ใหสูง มีใตถุนเรือน ดานหนาเรือนจะมีบันไดหรือกระไดขึ้นลง และที่เชิงบันไดจะตองตั้งอางหรือโอง
ใสน้ําไวสําหรับลางเทากอนขึ้นเรือน ทั้งนี้ ในสมัยโบราณคนไมนิยมใสรองเทา เมื่อขึ้นเรือนจะตอง
ลางเทาเสียกอน เมื่อลางเทาแลวน้ําที่ตดิเทาก็จะเปยกบรเิวณข้ึนบันได หากมีคนมาหา 1-2 คน กระได     
กจ็ะแหง แตถามีคนมาหาจํานวนมากกระไดก็จะไมแหง ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “หัวกระได      
ไมแหง” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 623) ในบริบทมีความหมายวา บานนี้มีลูกสาวสวย จึงมีคน       
มาชอบมากมายและมีคนมาหาอยูตลอดเวลา 
 
  2.1.10  สํานวนเกี่ยวกับพืช 
 
      สํานวนเกี่ยวกับพืช คือ สํานวนที่มีที่มาของสํานวนจากพืชหรือตนไม ทั้งนี้ 
ผูวิจยัพบวาสํานวนเกีย่วกบัพชืที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 1 สํานวน 
คิดเปนรอยละ 1.09  
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    “. . .ตอนที่คุณพอคุณแมยายมาอยูที่นี่ เรายังไมเกดิ ยังอยูปลายออปลายแขม 
ที่ไหนก็ไมรู. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ปลายออปลายแขม เปนสํานวนเกี่ยวกับพืช 
หมายถึง บุคคลนั้นยังไมเกิดหรือยังอยูไกล มูลเหตุของสํานวนมาจากคาํวา “ออ” เปนคําออกเสียง
แสดงวา รูแลว เขาใจแลว เปนคําพองกับชือ่ของตนออ เชน ถึงบางออ หมายถึง รู ตอมาจึงเกิดคําวา 
“ปลายออ” หมายถึง ไมรู กลาวคือ อยูปลายตนออกย็อมรูไมได สวน “แขม” เปนตนไมจําพวกตนออ 
มักขึ้นอยูดวยกัน ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “ปลายออปลายแขม” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 326-
327) ในบริบทมีความหมายวา เมื่อคร้ังที่พอและแมยายครอบครัวมาอยูทีน่ี่ ผูพูดยังไมเกิด จึงไมรู
เร่ืองราวใดที่เกิดขึ้น 
 
  2.1.11  สํานวนเกี่ยวกับเคร่ืองนุงหม 
 
    สํานวนเกี่ยวกบัเครื่องนุงหม คือ สํานวนที่มทีี่มาของสํานวนจากเครื่องนุงหม
หรือเครื่องแตงกายของมนษุย ทั้งนี้ ผูวจิัยพบวาสํานวนเกีย่วกับเครื่องนุงหมที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 1 สํานวน คิดเปนรอยละ 1.09  
 
   “. . .คูบาวสาวไมมีเงนิจึงตองยอมขายผาเอาหนารอด เอาบานไปจํานอง
เพื่อจัดงานแตงงานใหสมเกยีรติ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ขายผาเอาหนารอด เปนสํานวนเกี่ยวกบั
เครื่องนุงหม หมายถึง ยอมเสียสละแมแตของจําเปนที่ตนมีอยูเพื่อรักษาชื่อเสียงของตนเอาไว มูลเหตุ
ของสํานวนมาจากคําวา ขายผา ซ่ึงนาจะมาจากคําวา ขายหนา เนื่องจาก ขายหนา หมายถึง เสียช่ือเสียง 
กลาวคือ แทนที่จะขายหนา ก็ขายผาเสีย เพื่อจะไดรักษาหนาใหคงอยู สวนคําวา หนา ในที่นีห้มายถึง 
เกียรติที่ตองรักษาไว ดังนั้น จึงเกิดเปนสํานวนวา “ขายผาเอาหนารอด” (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 
82) ในบริบทมีความหมายวา เมื่อคูบาวสาวตองจัดงานแตงงาน แตไมมีเงิน จึงตองนาํบานไปจํานอง 
เพื่อใหไดเงินมาจัดงานแตงงานใหถูกตองตามประเพณ ี
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  2.1.12  สํานวนอื่นๆ 
 
    สํานวนอืน่ๆ คือ สํานวนที่มทีี่มาของสํานวนจากแตละแหลงที่มาที่แตกตางกัน 
เชน มาจากลักษณะของสิ่งที่ไดจากผลไม และมาจากการตีกลองรองฎีกาในสมัยกอน เปนตน ทั้งนี้ 
ผูวิจัยพบวานอกจากสํานวนที่มีแหลงที่มาที่จัดเปนหมวดไดแลว ยังพบสํานวนอื่นๆ ที่ปรากฏ          
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 11 สํานวน คดิเปนรอยละ 12.03 
 
   “. . .หัวกะท ิเปนกะทิที่มีความขนและความมันมาก จึงมกันํามาเปรียบกับ
คนที่มีความสามารถเปนพิเศษ เชน นกัเรียนชั้นหัวกะทิ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา หัวกะทิ เปนสํานวนเกีย่วกับลักษณะของ   
ส่ิงที่ไดจากผลไม หมายถึง ช้ันยอด ช้ันเลิศ ช้ันดีที่สุด มูลเหตุของสํานวนมาจากน้ําที่คั้นมาจากเนื้อ
มะพราวแก ซ่ึงเนื้อมะพราวแกจํานวนหนึง่อาจคั้นได 2 คร้ัง คร้ังแรกจะไดน้ําขน มีมนัมากเรียกวา   
หัวกะทิ คร้ังตอมาจะไดน้ําใส มีมันนอยเรียกวาหางกะทิ ดังนั้น จึงนํามาเปรียบกับคนหรืออะไรก็
ตามที่เลือกและคัดมาแลววา ดีเยีย่มหรือเดนกวาผูอ่ืน เรียกวา หวักะทิ (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 
623) ในบริบทมีความหมายวา หัวกะทิ เปนน้ําที่คั้นมาจากเนื้อมะพราวแก ซ่ึงมีความขนและมีความ
มันมาก จึงนํามาเปรียบกับคนที่มีความสามารถในทางใดทางหนึ่งเปนพิเศษหรือคนที่เกงและโดดเดน
กวาผูอ่ืนวา หวักะทิ  
 
   “. . .เร่ืองความผิดของพระภิกษนุั้นเปนเรือ่งใหญ เพราะเกี่ยวกับศรัทธา
ความเชื่อถือของประชาชน ถาไมจัดการใหเด็ดขาด ตรงไปตรงมา คนนั้นก็ไมจัดการ คนนี้ก็ไมตัดสิน 
มัวแตโยนกลองกันไปโยนกลองกันมา จะทาํใหผูคนเบื่อหนาย จะเกดิผลเสียแกพระศาสนา. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
     จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา โยนกลอง เปนสํานวนเกี่ยวกับการตกีลอง 
รองฎีกาในสมยักอน หมายถงึ ปดเรื่องทีเ่กีย่วของกับตนหรือเร่ืองทีพ่าดพิงมาถึงตนใหเปนหนาที่ของ 
ผูอ่ืนเปนผูรับผิดชอบ โดยปฏิเสธหรือไมรับรูเร่ืองที่เกิดขึน้วาเปนเรื่องของบุคคลนั้น เพราะไมใช
หนาที่ของตน มูลเหตุของสํานวนอาจเกดิจากประเพณีการตีกลองรองฎีกา ซ่ึงในสมัยกอนเมื่อมี      
เร่ืองทุกขรอน ราษฎรจะเขาไปตีกลองรองฎีกาตอพระเจาแผนดิน จากนั้นจึงทรงรับฎีกาไปพิจารณา  
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สวนเรื่องที่เกดิขึ้นอาจเกี่ยวของและพัวพนักับหลายฝาย ตางฝายตางกว็าเปนหนาที่ของคนนั้นคนนี ้
ตนไมเกีย่วของจึงโยนเรื่องกนัไปมา จึงพดูกันเปนสํานวนวา “โยนกลอง” (สงา  กาญจนาคพันธุ, 
2541: 463) ในบริบทมีความหมายวา เร่ืองการกระทําความผิดของพระภิกษุสงฆถือวาเปนเรื่องใหญ 
เนื่องจากเกีย่วของกับความศรัทธาและความเชื่อถือของประชาชน หากไมจัดการใหเดด็ขาดหรือตดัสิน
อยางตรงไปตรงมา และปดความรับผิดชอบวาเปนหนาที่ของคนใดคนหนึ่ง ก็จะทาํใหประชาชน     
เกิดความเบื่อหนายตอพระพุทธศาสนา จึงอาจทําใหพระพุทธศาสนาเกิดความเสื่อมเสียได 
 
  2.2  ดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน 
 
   การเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน หมายถึง สํานวนที่ปจจุบันมีความหมาย   
ผิดไปจากความหมายที่เคยใชในสมยักอน ทั้งนี้ ผูวจิยัพบวาสํานวนในดานการเปลีย่นแปลงความหมาย
ของสํานวนทีป่รากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทัง้สิ้น 16 สํานวน คิดเปนรอยละ 
18 โดยแบงลักษณะการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนตามตารางและแผนภูมิที่ปรากฏดงัตอไปนี ้
 
ตารางที่ 4  ลักษณะการใชสํานวนดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนในบทวิทยุรายการ  
 “รู รัก ภาษาไทย” 
 

ดานการเปลี่ยนแปลงความหมาย
ของสํานวน 

จํานวนสํานวน รอยละ 

สํานวนที่ความหมายกวางขึน้     
จากความหมายเดิม 

สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลง
เปนความหมายอื่น 

สํานวนที่ความหมายตรงขามกับ
ความหมายเดมิ 

 
7 
 
5 
 
4 

 
7.88 

 
5.62 

 
4.50 

รวม 16 18 
 
 จากตารางที ่4 ลักษณะการใชสํานวนดานการเปลีย่นแปลงความหมายของสํานวนในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” แสดงแผนภูมิไดดังนี ้
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สํานวนที่ความหมายตรง
ขามกับความหมายเดิม

สํานวนที่ความหมาย
เปลี่ยนแปลงเปนความหมายอ่ืน

สํานวนท่ีความหมายกวาง
ข้ึนจากความหมายเดิม

สํานวนท่ีความหมายกวางข้ึนจากความหมายเดิม

สํานวนท่ีความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอื่น

สํานวนท่ีความหมายตรงขามกับความหมายเดิม

 
 
ภาพที่ 7  แผนภูมิลักษณะการใชสํานวนดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนในบทวิทย ุ
  รายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที่ 4 และภาพที่ 7 จะเหน็ไดวาลักษณะการใชสํานวนดานการเปลี่ยนแปลงความหมาย
ของสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีการแบงดานการเปลี่ยนแปลงความหมายสํานวน
ออกเปน 3 ลักษณะ ไดแก สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม ปรากฏทั้งสิ้น 7 สํานวน 
คิดเปนรอยละ 7.88 สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอืน่ ปรากฏทั้งสิ้น 5 สํานวน   
คิดเปนรอยละ 5.62 และสํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดมิ ปรากฏทั้งสิ้น 4 สํานวน    
คิดเปนรอยละ 4.50 
 
 ตัวอยางสํานวนในดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสาํนวนแตละลักษณะมีดังนี ้
 
  2.2.1  สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม 
 
     สํานวนที่ความหมายกวางขึน้จากความหมายเดิม คอื สํานวนที่มีการเปลี่ยนแปลง
ความหมาย และความหมายที่เปลี่ยนไปนัน้จะขยายกวางขึ้น โดยอาจจะเพิ่มเปน 2 ความหมาย หรือ
ความหมายขยายเปนความหมายกลางๆ เปนตน (ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา, 2540: 124) ทั้งนี้ ผูวิจยั
พบวาสํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
มีจํานวนทั้งสิ้น 7 สํานวน คดิเปนรอยละ 7.88 



 

132

    “. . .เธอตองระวังใหดนีะ พวกสิบแปดมงกุฎชอบเอาทองปลอมมาลอให
หลงเชื่อ แลวแลกเอาทองแทของเธอไป. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 

     จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวา สิบแปดมงกฎุ เปนสํานวนที่ความหมายกวาง
ขึ้นจากความหมายเดิม โดยความหมายเดิมของสํานวนเกดิขึ้นในสมยัรัชกาลที่ 6 กลาวคือ มีนักเลง
การพนันใหญที่มีช่ือเสียงพวกหนึ่งถือกนัวาเปนชั้นยอดเนื่องจากสักตรามงกุฎทั้ง 18 มงกุฎ จึงเรียก 
กันวา พวกสิบแปดมงกุฎ ตามเรื่องรามเกียรติ์ (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 575) ทั้งนี้ ศักดิ์ศรี  แยม-
นัดดา (2542: 129-130) ไดกลาวเพิ่มเติมวา สํานวน สิบแปดมงกุฎ เปนชื่อของพญาลิงทั้ง 18 ตนที่  
สวมมงกุฎ ซ่ึงชื่อของวานรสิบแปดมงกุฎมีดังนี้ เกยูร โกมุท ไชยามพวาน มาลุนทเกสร วิมล ไวยบุตร 
สัตพลี สุรกานต สุรเสน นิลขัน นิลปานัน นลิปาสัน นิลราช นิลเอก วิสันตราวี กุมิตัน เกสรทมาลา 
และมายูร จากนั้น สงา  กาญจนาคพันธุ (2541: 575) ไดกลาวตอวา ใครที่เปนนักเลงการพนันใหญจึง
เรียกกนัวา “สิบแปดมงกฎุ” ทั้งนี้ ความหมายเดิมหมายถึง นักเลงการพนนัใหญ สวนในปจจุบันสํานวน   
สิบแปดมงกุฎ มีความหมายกวางขึ้นจากความหมายเดิม ซ่ึงหมายถึง พวกมิจฉาชีพที่ทาํมาหากินโดย  
ใชเลหเหล่ียมกลอุบายหลอกลวงผูอ่ืน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1196) ในบริบทมีความหมายวา     
เธอตองระวังตวัใหดี อยาหลงเชื่อนักตมตุนที่จะหลอกเอาทองปลอมมาแลกกับทองแทของเธอนะ 
 
    “. . .เขาหวังวาปนี้คงจะไดขึน้เงินเดือน 2 ขั้น เพราะมีผลงานชิ้นโบแดง
ทั้งนั้น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
    จากตวัอยางขางตนจะเหน็ไดวา โบแดง เปนสํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจาก 
ความหมายเดมิ โดยความหมายเดิมมาจากในสมัยรัชกาลที่ 4 มีการประกวดการตั้งโตะเครื่องบูชา 
แบบจีน หากโตะบูชาของผูใดมีความสวยงามก็จะนําผาแพรสีแดงมาผูกเปนเครื่องหมายวาไดรับ
รางวัล ตอมาไดนําผาแพรสีแดงมาทําเปน “โบ” เปนเครื่องหมายวาไดรับรางวัลในการประกวด 
(ประมวลความรูจาก (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 320) และ (ไพโรจน  อยูมณเฑียร, 2536: 77))        
ในบริบทมีความหมายวา ในปนี้เขาคาดหวงัวาจะไดรับเงนิเดือนขึ้นอกี 2 ขั้น เพราะเขามีผลงาน          
ที่ดีเดนทั้งนั้น 
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  2.2.2  สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอื่น 
 
    สํานวนที่ความหมายเปลี่ยนแปลงเปนความหมายอื่น คือ สํานวนที่ปจจบุัน   
มีความหมายเปลี่ยนไปคนละเรื่องกบัความหมายเดมิ ซ่ึงความหมายทีเ่ปลี่ยนไปนั้นอาจจะไมเกีย่วของ
กับความหมายเดิมเลย หรืออาจจะมีเคาความหมายเดิมอยูบาง (ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา, 2540: 88)   
ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาสํานวนที่ความหมายเปลีย่นแปลงเปนความหมายอื่นที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ       
“รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 5 สํานวน คิดเปนรอยละ 5.62 
 
   “. . .เด็กคนนีส้อบทีไรไดที่โหลทุกที เอาปูนหมายหัวไวไดเลย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา เอาปูนหมายหัว เปนสํานวนที่ความหมาย
เปลี่ยนแปลงเปนความหมายอื่น โดยความหมายเดิมของสํานวนมาจากประเพณีการคลอดบุตรของ
ไทยโบราณวา ถาเด็กที่คลอดออกมาตาย หมอตําแยหรอืผูใหญจะเอาปูนมาแตมไว เพื่อวาหากคลอด
บุตรคนใหม จะไดรูวาบุตรทีต่ายนัน้มาเกดิใหม ทัง้นี้ ความหมายเดมิหมายถึง การเอาปนูมาแตมเอาไว  
ที่ตัวเดก็ที่คลอดแลวตาย เพื่อบุตรคนเดิมจะไดมาเกดิใหมอีกครั้ง (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 687) 
สวนในปจจุบนัสํานวน “เอาปูนหมายหัว” มีความหมายเปลี่ยนแปลงไป มักใชพูดในทางความหมาย  
ที่ไมดี ซ่ึงหมายถึง ผูกอาฆาตไว, คาดโทษไว, เชื่อแนวาจะเปนไปตามทีค่าดหมายไว, ประมาทหนาวา 
ไมมีทางจะเอาดไีด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1395) ในบริบทมีความหมายวา ไมวาจะสอบสักกี่คร้ัง 
เด็กคนนี้ก็สอบไดลําดับสุดทายทุกครั้ง เชือ่วาเปนอยางนั้นไดเลย 
 
   “. . .เร่ืองการปรับเงินเดือนของขาราชการเดือนตุลาคมคราวนี้ไมใชขาว     
โคมลอย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
       จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา โคมลอย เปนสํานวนที่ความหมายเปลีย่นแปลง
เปนความหมายอื่น โดยความหมายเดิมของสํานวนเกิดขึน้ในสมัยรัชกาลที่ 5 ที่กลาวกันวา โคมลอย  
เกิดจากหนังสือพิมพอังกฤษฉบับหนึ่งชื่อพนัชมีรูปโคมลอยอยูที่ดานหนาของหนังสอืพิมพนั้น และ 
ในหนังสือพิมพมักมีขอความกลาวตามอยางตลกๆ ในภาษาอังกฤษ ซ่ึงดูจะไมเขาเรือ่งและไมขบขัน  
ทั้งนี้ ความหมายเดิมหมายถงึ การพูดที่ไมเขากับเรื่อง สวนในปจจุบันสาํนวน โคมลอย มีความหมาย 
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เปลี่ยนแปลงไป ซ่ึงหมายถึง พูดกุเร่ืองขึ้นมา พูดลอยๆ หรือพูดไมจริง (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541:  
127) ในบริบทมีความหมายวา ขาวการปรับขึ้นเงินเดือนขาราชการในเดอืนตุลาคม 2550 ไมใชเร่ือง 
ที่โกหกขึ้นมา แตเปนเรื่องทีจ่ะเกิดขึ้นจริงๆ 
 
  2.2.3  สํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม 
 
    สํานวนที่ความหมายตรงขามกับความหมายเดิม คือ สํานวนที่ปจจุบัน           
มีความหมายผิดไปจากทีเ่คยใชกันในสมัยกอน และความหมายที่ผิดไปนั้นจะตรงขามกับความหมายเดิม 
เชน สมัยกอนอาจจะใชในความหมายที่ดี แตปจจุบนัใชในความหมายไมดี เปนตน (ไขสิริ  ปราโมช 
ณ อยุธยา, 2540: 105)  ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาสํานวนที่ความหมายตรงขามกบัความหมายเดิมที่ปรากฏ    
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.50 
 
   “. . .เพื่อนเราคนนี้คงจะขึ้นคานแนๆ อายุเกือบ 40 แลว ยังไมพบใคร 
ถูกใจเลย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
    จากตัวอยางขางตนจะเหน็ไดวา ขึน้คาน เปนสํานวนที่ความหมายตรงขามกับ
ความหมายเดิม โดยความหมายเดิมของสํานวนมาจากเรือ ซ่ึงในสมัยโบราณเรือเปนพาหนะสําคัญใน
การสัญจรทางน้ํา เรือที่ไมไดใชงานจะแชอยูในน้าํ มีตะไครน้ําจับบาง มีเพรียงกินบาง หรือชํารุดเพราะ
เหตุอ่ืนบาง จึงตองเอาเรือขึ้นบกเพื่อซอมแซม การนําเรือขึ้นบกตองทําที่รับเรียกวา “คาน” เรือที่อยูบน
คานเรียกกันวา “ขึ้นคาน” (สงา  กาญจนาคพนัธุ, 2541: 79) ทั้งนี้ ความหมายเดิมหมายถึง หญิงโสดที่มี
อายุเพราะหาคูแตงงานที่คูควรไมได (ราชบัณฑิตยสถาน, 2530: 149) ซ่ึงแตเดิมจะหมายถึงผูหญิงที่ด ี
เกง มีฐานะสูง หรือมั่งมีจนไมมีชายคนใดเหมาะจะเปนคูครอง ซ่ึงมีความหมายไปในทางที่ดี ตอมา
สํานวน ขึ้นคาน ในปจจุบันมีความหมายตรงขามกับความหมายเดิมและมีความหมายเปลี่ยนไปใน   
ทางตําหนวิาหมายถึง ผูหญิงที่มีอายุแลวแตยังไมไดแตงงานเปน คนที่ไมมีใครตองการ เพราะอาจมี
ขอบกพรองตางๆ (ไขสิริ  ปราโมช ณ อยุธยา, 2540: 107) ในบริบทมีความหมายวา เพื่อนของเราคนนี้   
คงจะไมแตงงานแลว เพราะอายุเกือบจะ 40 แตยังไมมีคูครองเลย 
 
   “. . .งานใหญอยางนี้ ตองหาคนเกงๆ มาเปนหัวเรือใหญ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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    จากตัวอยางขางตนจะเหน็ไดวา หัวเรือใหญ เปนสํานวนที่ความหมายตรงขาม
กับความหมายเดิม โดยความหมายเดิมของสํานวนมาจากเรือที่อยูในที่ชุมนุมเรือ ที่อยูรวมกันเปน
จํานวนมาก เรือที่มีขนาดใหญกวาเรือลําอื่นๆ หากมีการกระทบกระทั่งกัน คนที่อยูหัวเรือใหญจะตอง
รับหนาหรือรับผิดชอบตอเรือที่มีขนาดเล็กกวา กลาวคือ เรือใหญจะตองเขาไปเกี่ยวของพัวพนักับเรือ
เล็กเสมอ ทั้งนี ้ความหมายเดมิหมายถึง ทําตนเปนหวัหนา โดยออกหนารับผิดชอบแทนไปหมดทุก
เร่ือง (สงา  กาญจนาคพันธุ, 2541: 629) สวนในปจจุบันสํานวน หัวเรือใหญ มีความหมายตรงขามกับ
ความหมายเดมิ ซ่ึงหมายถึง ผูที่รับผิดชอบในการจดังานใหญๆ (ราชบณัฑิตยสถาน, 2551: Hwww.royin. 
go.thH) ในบริบทมีความหมายวา การจัดงานใหญตองสรรหาคนเกงมาเปนผูรับผิดชอบงาน เพื่อใหงาน 
สําเร็จลุลวงไปไดดวยด ี
 
 3.  ภาพพจน 
 
   ภาพพจน หมายถึง ถอยคําทีท่ําใหเกิดภาพในใจ โดยใชกลวิธีหรือช้ันเชงิในการเรียบเรียง 
ถอยคําจนทําใหผูอานเกิดความประทับใจ เขาใจความหมายไดลึกซึ้ง เกดิอารมณสะเทอืนใจมากกวา
ถอยคําที่ไดกลาวกันโดยทั่วไป การใชภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จําแนกภาพพจน
ออกเปน 7 ลักษณะ โดยเรียงตามลําดับจากลักษณะของภาพพจนที่พบมากที่สุดไปยังภาพพจนที่พบ
นอยที่สุด ตามตารางและแผนภูมิที่ปรากฏดังตอไปนี ้
 
ตารางที่ 5  ลักษณะการใชภาพพจนในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

การใชภาพพจน จํานวนภาพพจน รอยละ 
อุปมา 

ปฏิปุจฉา 
อาวัตพากย 
อุปลักษณ 

การใชคําตรงกันขาม 
สัทพจน 
อติพจน 

87 
55 
5 
5 
4 
3 
2 

55 
34 
3 
3 
2 
2 
1 

รวม 161 100 
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 จากตารางที่ 5 ลักษณะการใชภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” แสดงแผนภูมิ  
ไดดังนี ้
                        

        

อุปมา
55%

ปฏิปุจฉา
34%

อาวัตพากย
3%

การใชคําตรงกันขาม
2% อติพจน

1%

สัทพจน
2%อุปลักษณ

3%

อุปมา ปฏิปุจฉา อาวัตพากย อุปลักษณ การใชคําตรงกันขาม สัทพจน อติพจน
                           

 
ภาพที่ 8  แผนภูมิลักษณะการใชภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที่ 5 และภาพที่ 8 จะเหน็ไดวาลักษณะการใชภาพพจนในบทวทิยุรายการ “รู รัก 
ภาษาไทย” มภีาพพจนที่พบมากที่สุดคอื อุปมา ปรากฏทั้งสิ้น 87 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 55 รองลงมา
คือ ปฏิปุจฉา ปรากฏทั้งสิ้น 55 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 34 อาวัตพากย ปรากฏทั้งสิ้น 5 ภาพพจน     
คิดเปนรอยละ 3 อุปลักษณ ปรากฏทั้งสิ้น 5 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 3 การใชคําตรงกันขาม ปรากฏ
ทั้งสิ้น 4 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 2 สัทพจน ปรากฏทัง้สิ้น 3 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 2 และภาพพจน   
ที่พบนอยที่สุดคือ อติพจน ปรากฏทั้งสิ้น 2 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 1 
 
 ตัวอยางการใชภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีดังนี ้
 
  3.1  อุปมา 
 
  อุปมา คือ การเปรียบเทียบลักษณะของสิ่งหนึ่งวาเหมือนอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคําแสดง
การเปรียบเทียบ เชน คลาย เหมือน ดัง ดุจ ประดุจ ราว ราวกับ เชน เปนตน ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาภาพพจน 
อุปมาที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 87 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 55 
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  ตัวอยางภาพพจนอุปมามีดังนี้ 
   
  “. . .ดารา นักรอง หรือนักแสดงที่ยังมีช่ือเสยีงเปนที่นยิมอยูนานเปรียบเหมือนกับ
ดาวทีย่ังคางฟาอยูแมวาจะขึ้นวันใหมแลว. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปรียบเหมือนกับ เปนคําแสดงการเปรียบเทียบ 
สวนขอความวา ดารา นักรอง หรือนักแสดงที่ยังมีช่ือเสยีงเปนที่นยิมอยูนาน และ ดาวที่ยังคางฟาอยู 
เปนภาพพจนอุปมา ซ่ึงเปนการเปรียบเทยีบความมีช่ือเสียงของดารา นกัรอง หรือนักแสดงที่ยังเปน   
ที่นิยมอยูในปจจุบันวาเหมือนกับดวงดาวที่ยังสองแสงอยูบนฟาตราบนานเทานาน แมจะเปนเวลา
กลางวันแสงของดวงดาวกย็งัคงอยู แตดวยแสงของดวงอาทิตยที่สวางกวาจึงทําใหมองไมเห็นแสง
ของดวงดาว  
 
  “. . .การเลี้ยงดบูดิามารดาทําใหไดบุญเสมือนทําบุญกับพระ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เสมือน เปนคําแสดงการเปรียบเทยีบ สวน
ขอความวา การเลี้ยงดูบิดามารดาทําใหไดบญุ และ ทําบุญกับพระ เปนภาพพจนอุปมา ซ่ึงเปนการ
เปรียบเทียบการดูแลเอาใจใสบิดามารดาในยามที่ทานแกชรา ทําใหผูที่เปนลูกไดบญุกุศลเปนอยาง
มากเหมือนกบัการทําบุญกบัพระภกิษุสงฆที่วัด เนื่องจากคนไทยมีความเชื่อวาการทาํบุญดวยวิธีใด   
ก็ตาม ผูที่ทําบุญจะไดบุญไปดวย และหวังวาการทําบุญกศุลมากในชาตนิี้จะทําใหชาตหินาเกดิมามี
ชีวิตความเปนอยูที่ดี อยูอยางสุขสบาย ไมลําบากยากจน ซ่ึงภาพพจนอุปมาดังกลาวเปนการสะทอน
ความเชื่อของคนไทยในเรื่องการทําบุญและความเชื่อในเรื่องชาติภพดวย 
 
  “. . .คนที่ไดประโยชนโดยไมตองลงทุนลงแรงจงึเปรียบไดกับเสือนอนกิน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปรียบไดกับ เปนคําแสดงการเปรยีบเทียบ  
สวนขอความวา คนที่ไดประโยชนโดยไมตองลงทุนลงแรง และ เสือนอนกิน เปนภาพพจนอุปมา    
ซ่ึงเปนการเปรยีบเทียบผูที่รอรับผลประโยชนจากบุคคลอืน่โดยไมตองกระทําการใดๆ ดวยตนเอง  
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วาเหมือนกับเสือตัวผูที่ไมตองออกหาอาหาร เพียงแตรอใหเสือตัวเมียหาอาหารมาให ทั้งนี้ ภาพพจน 
ดังกลาวเปนการนําลักษณะนิสัยการหาอาหารของเสือมาเปรียบเทียบ และเปนการเปรียบเทียบโดยใช
สํานวนวา เสือนอนกิน ซ่ึงราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1227) ไดใหนยิามไววา หมายถึง คนที่ไดรับ
ผลประโยชนหรือผลกําไรโดยไมตองลงทนุลงแรง 
 
  “. . .เจาหัวขโมยกระชากสรอยแลววิ่งหายเขาไปในซอย มันไวยังกับปรอท. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ยงักับ เปนคําแสดงการเปรียบเทียบ สวน
ขอความวา เจาหัวขโมยกระชากสรอยแลววิ่งหายเขาไปในซอย มันไว และ ปรอท เปนภาพพจนอุปมา 
ซ่ึงเปนการเปรยีบเทียบผูรายที่ฉกชิงวิ่งราวทรัพยสินของผูอ่ืนแลววิ่งหนีไปอยางรวดเร็ววามีความ
วองไวเหมือนกับปรอทที่ใชวัดอณุหภูมิ ซ่ึงปรอทจะมีความไวตออุณหภูมิความรอนหรือความเยน็     
ที่ไปกระทบ ทําใหระดับอณุหภูมิในปรอทซึ่งเปนเสนสีแดงเปลี่ยนแปลงอยางรวดเรว็ 
 
  “. . .คําวา สนตะพาย ถานํามาใชแกคนมคีวามหมายวา ชักจูงใหเชื่อหรือทําตามได   
เปรียบเหมือนกับควายที่ถูกสนตะพายหรอืถูกจูงจมูก. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปรียบเหมือนกับ เปนคําแสดงการเปรียบเทียบ 
สวนขอความวา สนตะพาย ถานาํมาใชแกคนมีความหมายวา ชักจูงใหเชื่อหรือทําตามได และ ควาย    
ที่ถูกสนตะพายหรือถูกจูงจมกู เปนภาพพจนอุปมา ซ่ึงเปนการนําคําวา สนตะพาย ซ่ึงใชแกสัตวเชน 
วัวควายมาใชแกคน ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 1118) ไดใหนยิามไววา หมายถึง ก. กริิยาที่เอาเชือก
รอยจมูกวัวควายที่เจาะ ซ่ึงเรียกวา ตะพาย สวนคําวา ตะพาย ราชบัณฑติยสถาน (2546: 445) ไดให
นิยามไววา หมายถึง น. ชองจมูกวัวควายที่เจาะสําหรับรอยเชือก จึงเปนการเปรียบเทียบคนที่หลงเชื่อ 
ผูอ่ืนไดงายหรือทําตามที่ผูอ่ืนบอกใหทําไดงายวาเหมือนกับควายที่ถูกรอยเชือกที่ชองจมูกเพื่อให
เจาของลากจูงไปยังสถานทีต่างๆ ตามที่ตองการได ทั้งนี้ คําวา ควาย ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 233)     
ไดใหนิยามไววา เปนภาษาปาก หมายถึง น. คนโง คนเซอ หรือคนตัวใหญแตไมฉลาด คนสวนใหญ 
จึงมักเปรียบคนที่หลงเชื่อผูอ่ืนไดงายจนถกูหลอกลวงใหเสียรูหรือเสยีทรัพยสินวา โงเหมือนควาย 
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  “. . .คนที่มีความคิดความเชือ่อยางไรก็ติดแนนอยูอยางนัน้ จึงเปรียบวาเหมือนตะปู
หัวเห็ด หรือเรียกวา หัวเหด็. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปรียบวาเหมือน เปนคําแสดงการเปรียบเทียบ 
สวนขอความวา คนที่มีความคิดความเชื่ออยางไรก็ติดแนนอยูอยางนัน้ และ ตะปูหวัเหด็ หรือเรียกวา 
หัวเห็ด เปนภาพพจนอุปมา ซ่ึงเปนการเปรยีบเทียบบุคคลที่มีความเชื่อมั่นในความคดิของตนเอง   
โดยที่ไมยอมเปลี่ยนแปลงความคิดของตนเลย แมวาผูอ่ืนบอกกลาวหรืออธิบายในความคิดหรือความ
เชื่อนั้นแลวก็ตามวาเหมือนกับตะปูหัวเห็ด ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1286) ไดใหนิยามไววา หัวเห็ด 
หมายถึง น. เรียกตะปูชนิดหนึ่งที่หัวบานเหมือนดอกเห็ดสําหรับตอกสังกะสีเปนตนวา ตะปูหัวเห็ด 
นอกจากนี้ หัวเห็ด ยังเปนคําโบราณ หมายถึง ดื้อร้ันไมยอมเปลี่ยนความคิดงายๆ  
  
   3.2  ปฏิปุจฉา 
 
  ปฏิปุจฉา คือ การใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ แตเปนการถามเพียงเพื่อเรียกรอง
ความสนใจหรอืกระตุนเพื่อใหเกิดความคิดมากกวาตองการไดรับคําตอบ ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาภาพพจน 
ปฏิปุจฉาทีป่รากฏในบทวทิยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจาํนวนทั้งสิ้น 55 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 34 
 
  ตัวอยางภาพพจนปฏิปุจฉามดีังนี ้
 
  “. . .ฉันใหเธอดูแลเก็บเงนิทําไมจึงเผอเรอทิ้งกระเปาใหคนแอบหยิบไปได. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา ทําไมจึงเผอเรอ เปนการใชคาํถามที่ไม
ตองการคําตอบ กลาวคือ เปนการตําหนิผูดแูลกระเปาเงนิที่ไมดูแลรักษาใหดจีึงทําใหมคีนขโมยกระเปา
เงินไปได  
 
  “. . .ที่เทากระผีกร้ินจะสรางบานไดอยางไร. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา ไดอยางไร เปนการใชคําถามที่ไมตองการ
คําตอบ กลาวคือ เปนการรําพึงรําพันวา มทีี่ดินอยูเพียงนดิเดียว คงมีพืน้ที่ไมพอที่จะสรางบานได  
ทั้งนี้ คําวา กระผีกร้ิน ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 51) ไดใหคํานิยามไววา เปนภาษาปาก หมายถึง  
ว. นิดหนอย, นอยมาก, เล็กนอย 
 
  “. . .ลูกทําผิด ลูกก็จะตองถูกลงโทษ จะมาอุทธรณอยางไร แมก็ไมใจออนยกโทษ  
ใหหรอก. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา อยางไร เปนการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ 
กลาวคือ เปนการตําหนิดวยอารมณโกรธวา เมื่อลูกทําผิดจะตองไดรับการลงโทษจะมารองขอใหละเวน
การลงโทษคงจะไมได เพราะแมจะตองลงโทษลูกเพื่อมิใหลูกทําผิดซ้ําอีก ทั้งนี้ ราชบณัฑิตยสถาน 
(2546: 1383) ไดใหคํานิยามคําวา อุทธรณ ไววา เปนคําภาษาบาลี หมายถึง รอนเรียน, รองทุกข       
และเขียนเปนคําภาษาสันสกฤตวา อุทฺธรณ 
 
  “. . .เธอหยิบของเองไมเปนหรือไง ตองมคีนมาประเคนให. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา หรือไง มาจากคําวา หรืออยางไร เปนการ
ใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ กลาวคือ เปนการตําหนิผูที่ไมหยิบสิ่งของดวยตนเอง โดยใชใหผูอ่ืน
หยิบสิ่งของนัน้สงให ทั้งนี้ คําวา ประเคน ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 654) ไดใหคํานยิามไวโดยใช
ในลักษณะแดกดันวา หมายถึง ก. สงใหถึงมือ  
 
  3.3  อาวัตพากย 
 
  อาวัตพากย คอื การใชคําใหผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อมุงใหกระทบใจ  
ผูอานในดานอารมณและความรูสึก ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาภาพพจนอาวัตพากยที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ   
“รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 5 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 3 
 
  ตัวอยางภาพพจนอาวัตพากยมีดังนี ้
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  “. . .คนที่ว่ิงตามแฟชั่นตองเสียเงินซื้อของใหมอยูเร่ือย. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา ว่ิงตามแฟชัน่ เปนภาพพจนอาวัตพากย 
ซ่ึงเปนการใชคําใหผิดไปจากธรรมดา กลาวคือ เปนการกลาวถึงบุคคลที่ทําตามแฟชั่นหรือสมัยนิยม 
เชน การแตงกายทันสมัย การใชส่ิงของที่กําลังเปนที่นิยม เปนตน ในทนัทีทันใด ซ่ึงในบริบทนี้มี
ความหมายวา คนที่ทําตามสมัยนิยมตลอดเวลาและทําในทันทีที่มีส่ิงใหมๆ เขามา อาจเปนเหตใุห
ส้ินเปลืองเงินเพื่อซ้ือส่ิงของใหมๆ ที่ทันสมัยอยูเสมอ  
 
  “. . .เขาตกอยูในหวงรัก. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 

  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา หวงรัก เปนภาพพจนอาวัตพากย ซ่ึงเปน       
การใชคําใหผิดไปจากธรรมดา ซ่ึงคําวา หวง ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1275) ไดใหคาํนิยามไววา 
หมายถึง น. ชวง, ระยะ, ตอน กลาวคือ การอยูในขณะที่กําลังมีความรัก ในบริบทนีม้ีความหมายวา   
เขากําลังมีความรักอยูในชวงระยะเวลาหนึง่ 
 
  3.4  อุปลักษณ 
 
  อุปลักษณ คือ การเปรียบเทยีบดวยการกลาววาสิ่งหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคํา
แสดงการเปรยีบเทียบวา “เปน” หรือ “คือ” ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาภาพพจนอุปลักษณที่ปรากฏในบทวทิยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 5 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 3 
 
  ตัวอยางภาพพจนอุปลักษณมีดังนี ้
   
  “. . .แสงอาทิตยยามเชาตรูเปรียบวาเปนแสงเงินแสงทอง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปรียบวาเปน เปนคําแสดงการเปรยีบเทียบ  
สวนขอความวา แสงอาทิตยยามเชาตรู และ แสงเงินแสงทอง เปนภาพพจนอุปลักษณ ซ่ึงเปนการ 
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เปรียบเทียบการสองแสงของพระอาทิตยทีค่อยๆ เคลื่อนพนขอบฟาขึ้นมาในตอนเชาวาเปนแสงสี
เหลืองนวล ซ่ึงเปนแสงของวันใหมที่ทําใหผูที่มองเห็นรูสึกสดชื่นในยามเชา 
 
  “. . .หยักศก แปลวา ผมที่หยกิเปนคล่ืนโดยธรรมชาติ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา เปน เปนคําแสดงการเปรยีบเทียบ สวนขอความ
วา ผมที่หยกิ และ คล่ืน เปนภาพพจนอุปลักษณ ซ่ึงเปนการเปรียบเทียบผมหยิกที่เรียกวาหยักศก วามี 
ลักษณะโคงลอนหรือไมเรียบตรง โดยลักษณะของผมเชนนี้จะเปนไปเองโดยธรรมชาติหรือเปนมา
ตั้งแตกําเนิด 
 
  3.5  การใชคําตรงกันขาม 
 
  การใชคําตรงกันขาม คือ การใชคําที่มีความหมายกลับกันหรือมีความหมายตรงขามกัน
เพื่อใหเกิดความนาสนใจ ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาภาพพจนการใชคําตรงกันขามที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ   
“รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 4 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 2 
 
  ตัวอยางภาพพจนการใชคําตรงกันขามมีดังนี้ 
   
  “. . .คนเรายอมมีสุขบางทุกขบาง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา สขุ กบัคําวา ทุกข มคีวามหมายตรงขามกัน  
คําวา สุข ราชบัณฑติยสถาน (2546: 1201) ไดใหคํานิยามไววา หมายถึง น. ความสบายกายสบายใจ 
สวนคําวา ทกุข ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 533) ไดใหคํานิยามไววา เปนคําภาษาบาล ีหมายถึง น. 
ความยากลําบาก, ความไมสบายกายสบายใจ และเขียนเปนคําภาษาสนัสกฤตวา ทุขะ ในบริบทมี
ความหมายวา บุคคลสวนใหญตางก็มีความสบายกายสบายใจและมีปญหาหรือส่ิงที่ยากลําบากให
ตองแกไขสลับกันไป ไมมผูีใดที่จะมีความสุขกายสบายใจหรือประสบแตปญหาอยูตลอดเวลาเพยีง
อยางเดยีว 
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  “. . .เขามีอารมณวูบวาบ เดี๋ยวดีเดี๋ยวราย. . .” 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 

 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ดี กับคําวา ราย มีความหมายตรงขามกัน  
คําวา ดี ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 409) ไดใหคํานยิามไววา หมายถึง ว. มีลักษณะที่เปนไปในทาง     
ที่ตองการ นาปรารถนา นาพอใจ สวนคําวา ราย ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 954) ไดใหคํานยิามไววา 
หมายถึง ว. ดุ, ช่ัว, ไมดี ในบริบทมีความหมายวา เขามีอารมณแปรปรวนหรือมีอารมณไมแนนอน 
บางครั้งก็อารมณดี แตบางครั้งก็อารมณราย ทั้งนี้ คําวา วบูวาบ ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1084)       
ไดใหคํานิยามไวในคําวา วูบ วา หมายถึง ก. อาการที่เปนไปอยางรวดเรว็ 
 
  “. . .จริยศาสตร ซ่ึงเปนสาขาหนึ่งของวิชาปรัชญา จริยศาสตรศึกษาเกีย่วกับความ
ประพฤติและการครองชีวิตในทํานองวาอะไรด ีอะไรชั่ว. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
 
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา ดี กับคําวา ชั่ว มีความหมายตรงขามกัน  
คําวา ดี ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 409) ไดใหคํานยิามไววา หมายถึง ว. มีลักษณะที่เปนไปในทาง     
ที่ตองการ นาปรารถนา นาพอใจ สวนคําวา ช่ัว ราชบณัฑิตยสถาน (2546: 356) ไดใหคํานิยามไววา 
หมายถึง ว. เลว, ทราม, ราย, ไมดีเพราะจงใจฝาฝนศีลธรรมหรือจารีตประเพณีเปนตน ในบริบทมี
ความหมายวา วิชาจริยศาสตรเปนสาขาหนึง่ของวิชาปรัชญา เปนการศกึษาเกีย่วกับความประพฤติ
และการครองชีวิตของมนุษย ซ่ึงเปนการศกึษาเพื่อใหทราบวา ส่ิงใดทีพ่ึงปฏิบตัิก็ใหปฏิบัติแตควร
ปฏิบัติใหเหมาะสมและไมผิดศีลธรรม สวนสิ่งใดที่ไมควรปฏิบัติหรือเห็นวาเปนสิ่งที่ไมเหมาะสม 
ในลักษณะที่ทาํใหเสื่อมเสียกใ็หละเวนการปฏิบัตินั้นเสีย  
 
  3.6  สัทพจน 
 
  สัทพจน คือ การกลาวเลียนเสียงธรรมชาติ เชน เสียงดนตรี เสียงรองของสัตว หรือ
เสียงกิริยาอาการตางๆ ของมนุษย เปนตน ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาภาพพจนสัทพจนที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 3 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 2 
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  ตัวอยางภาพพจนสัทพจนมดีงันี้ 
 
  “. . .ออกยักษ หมายถึง ออกทายักษ ซ่ึงมีทาเตนโครมคราม อีกความหมายหนึ่ง 
หมายถึง ทําทาและออกเสียงตึงตังดวยความโกรธ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา โครมคราม และคําวา ตึงตงั เปนภาพพจนสัทพจน  
  คําวา โครมคราม เปนการเลียนเสียงทาเตนและการออกทาทางของผูที่แสดงบทบาท
เปนยกัษในการแสดงโขน ซ่ึงผูแสดงจะตองเตนและออกทาทางในลักษณะเกรี้ยวกราดและรุนแรง   
ใหเหมือนยกัษซ่ึงมีรูปรางใหญโตและไมเคยเกรงกลวัตอส่ิงใด อีกทั้งจะตองทําเสียงดังเพื่อให          
ตัวละครแสดงความยิ่งใหญและความนาเกรงขามออกมาใหผูชมไดเห็น  
  สวนคําวา ตึงตัง เปนการเลยีนเสียงการกระทืบเทาของผูที่แสดงบทบาทเปนยกัษ 
ในการแสดงโขน โดยสวนมากการแสดงโขนจะแสดงบทเวทีที่พื้นทาํดวยไม เมื่อเวลาแสดงทาทาง
เปนยกัษจะมกีารกระทืบเทาเพื่อแสดงอารมณโกรธหรือไมพอใจ ทําใหการแสดงมีความสมจริงและ
สนุกสนานมากยิ่งขึ้น 
  
  “. . .หมาเหาใบตองแหง เปนสํานวนทีเ่ปรียบเทียบกับสุนัขที่ชอบเหาใบตองแหง 
คือเหาใบกลวยที่แหงติดอยูกับตน เวลาลมพัดใบกลวยแหงจะแกวงหรือเสียดสีกัน มีเสียงแกรกกราก 
สุนัขเห็นอะไรไหวๆ หรือไดยินเสียงแกรกกรากก็จะเหาขึน้ แตกเ็หาไปอยางนั้นเอง ไมกลาไปกัด
ใบตองแหง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา แกรกกราก เปนภาพพจนสัทพจน ซ่ึงเปนเสียง
ของใบกลวยทีม่ีลักษณะแหงกรอบจนเปนสีน้ําตาลที่มีจํานวนมากกวาหนึ่งใบ เมื่อถูกลมพัดใบกลวย
ที่แหงจนกรอบหรือเรียกวาใบตองแหงนั้นจะเกิดการเสียดสีกันหรือปลิวไปกระทบกันทําใหเกิดเสียง
ดังเชนนัน้ เมื่อสุนัขไดยินเสียงดังกลาวก็จะสงเสียงเหา แตจะไมกลาไปกัดใบตองแหงนั้น เนื่องจาก  
สัญชาตญาณของสุนัขจะสงเสียงเหาเมื่อไดยินเสียง โดยท่ีไมรูวาเสียงนัน้เปนเสียงของอะไร จึงเปน
สํานวนวา หมาเหาใบตองแหง ทั้งนี ้ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1258) ไดใหคํานิยามไววา หมายถึง   
น. คนที่ชอบพดูเอะอะแสดงวาเกง แตไมกลาจริง 
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  3.7  อติพจน 
 
  อติพจน คือ การกลาวเกินจริง และเปนการกลาวเปรยีบเทยีบใหเห็นถึงความไมนาจะ
เปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง เพื่อเนนอารมณและความรูสึกของผูอาน ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาภาพพจน   
อติพจนที่ปรากฏในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 2 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 1 
 
  ตัวอยางภาพพจนอติพจนมีดงันี้ 
   
  “. . .พอตัวดยีนืเออระเหยอยูหนาบานนั่นเอง ปลอยใหเราตามหาเสียแทบตาย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
     จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา แทบตาย เปนภาพพจนอติพจน เปนการ
กลาวเกนิความเปนจริง ซ่ึงเปนการกลาวถึงการตามหาผูชายคนหนึ่งซึ่งยืนเออระเหยหรือยืนเฉยอยาง
สบายใจโดยไมสนใจผูอ่ืนทีก่ําลังทําสิ่งใดอยู ซ่ึงผูตามหาก็ออกตามหาอยูเปนเวลานานแตกห็าไมพบ 
จนมีอาการเหนื่อยออนและหายใจไมทันจนเกือบหมดแรง จากนั้นจึงมาพบในภายหลังวาผูชายคนนั้น
ยืนอยูหนาบานนี่เอง ทั้งนี้ ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1394) ไดใหนยิามไววา เออระเหย หมายถึง ว. 
ปลอยอารมณตามสบาย 
 
  “. . .ปราสาท โบสถวิหาร หรืออาคารสมัยใหมที่อาจสรางใหสูงมากๆ จนราวกับ
จะไดระดับกับเมฆหรือสูงแทงขึ้นถงึฟาได. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาขอความวา ไดระดับกับเมฆหรือสูงแทงขึ้นถึงฟา 
เปนภาพพจนอติพจน เปนการกลาวเกินความเปนจริง ซ่ึงเปนการกลาวถึงสิ่งปลูกสรางหรืออาคาร     
ที่กําลังจะสรางขึ้นใหมโดยสรางใหมีความสูงมากจนสูงเทียบเทาหรืออยูในระดับเดียวกับกอนเมฆ   
หรือมีความสูงจนกระทั่งสวนที่สูงที่สุดของอาคารทะลุขึ้นไปบนทองฟาได 
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สวนท่ี 2 ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 ผูวิจัยไดวเิคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมตามหัวขอตางๆ ดงันี้ 
 
 1.  ภาพสะทอนสังคม 
  1.1  การเปลี่ยนแปลงและเหตุการณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคม 
  1.1.1  ดานการเปลี่ยนแปลงทีสํ่าคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 
  1.1.2  ดานเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551  
 
 2.  ภาพสะทอนคานิยม 
  2.1  คานิยมเรือ่งวัตถุ 
  2.2  คานิยมเรือ่งความประพฤติ 
   2.2.1  ความประพฤติที่พึงประสงค  
   2.2.2  ความประพฤติที่ไมพงึประสงค  
  2.3  คานิยมเรือ่งบุคคล 
 
 3.  ภาพสะทอนความเชื่อ 
  3.1  ความเชื่อทางศาสนา 
  3.2  ความเชื่อทางโหราศาสตร 
  3.3  ความเชื่อทางไสยศาสตร 
  3.4  ความเชื่อทางโชคลาง 
 
 4.  ภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณ ี
  4.1  ประเพณไีทย 
  4.2  วิถีชีวิตแบบไทย 
  4.3  เอกลักษณไทย 
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 ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรม 
 
 ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม คือ ส่ิงที่แสดงใหเห็นถึงสภาพและเหตุการณการเปลี่ยนแปลง   
ที่สําคัญที่เกดิขึ้นในสังคมและวฒันธรรมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรม  
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จําแนกออกเปน 4 ลักษณะ ตามตารางและแผนภมูิที่ปรากฏ
ดังตอไปนี ้
 
ตารางที่ 6  ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
 

ภาพสะทอน จํานวนเรื่อง รอยละ 
ภาพสะทอนสงัคม 
ภาพสะทอนคานิยม 
ภาพสะทอนความเชื่อ 
ภาพสะทอนวฒันธรรม 

และประเพณ ี

10 
39 
10 
 

35 

11 
41 
11 
 

37 
รวม 94 100 

 
 จากตารางที่ 6 ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”      
แสดงแผนภูมไิดดังนี ้
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ภาพสะทอนความเชื่อ
11%

ภาพสะทอน
วัฒนธรรม
และประเพณี

37%

ภาพสะทอนสังคม
11%

ภาพสะทอนคานิยม
41%

ภาพสะทอนสังคม ภาพสะทอนคานิยม
ภาพสะทอนความเช่ือ ภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณี

 
 
ภาพที่ 9  แผนภูมิลักษณะภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากตารางที่ 6 และภาพที่ 9 จะเห็นไดวาลักษณะภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มภีาพสะทอนสังคม ปรากฏทัง้สิ้น 10 เร่ือง คดิเปนรอยละ 11 ภาพสะทอน
คานิยม ปรากฏทั้งสิ้น 39 เร่ือง คิดเปนรอยละ 41 ภาพสะทอนความเชือ่ ปรากฏทั้งสิ้น 10 เร่ือง คดิเปน
รอยละ 11 และภาพสะทอนวฒันธรรมและประเพณี ปรากฏทั้งสิ้น 35 เร่ือง คิดเปนรอยละ 37 
 
 ตัวอยางภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีดังนี้ 
 
 1.  ภาพสะทอนสังคม 
 
  สังคม หมายถึง กลุมบุคคลที่อาศัยอยูรวมกัน มีพื้นที่หรืออาณาเขตบริเวณที่ชัดเจน มีการ
ติดตอส่ือสารกันมาเปนระยะเวลานานจนสามารถเรียนรู ปรับปรุงตนเองใหเขากับบุคคลอื่นได อีกทั้ง
ยังรวมกนัสรางวัฒนธรรมประเพณใีหเกิดขึ้นดวย จากการศึกษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
ปรากฏภาพสะทอนสังคม 2 ลักษณะ คือ ดานการเปลี่ยนแปลงที่สําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป 
พ.ศ. 2550-2551 และดานเหตุการณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ทั้งนี้ ผูวิจยั
พบวาภาพสะทอนสังคมที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 10 เร่ือง  
คิดเปนรอยละ 11 



 

149

  1.1  การเปล่ียนแปลงและเหตุการณสําคัญท่ีเกิดขึ้นในสังคม  
 
  การเปลี่ยนแปลงและเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคม คือ เร่ืองราวและเหตุการณ
ตางๆ ที่เกิดขึน้ในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 โดยแบงเปนดานเหตุการณสําคัญและดานการ
เปลี่ยนแปลงทีสํ่าคัญ ดังนี้  
  
  1.1.1  ดานการเปลี่ยนแปลงทีส่ําคัญท่ีเกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 
ไดแก การลงประชามติรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 แทนรัฐธรรมนูญ
ฉบับเดิมของปพุทธศักราช 2540 และการเปลี่ยนแปลงชือ่ของสถานีโทรทัศนจาก TITV มาเปน
โทรทัศนสาธารณะที่มีช่ือวา Thai PBS โดยมีตัวอยางดังนี ้
 
  “. . .รอใหรัฐธรรมนูญฉบบัใหมเขารางเสรจ็กอนดไีหม อยาเพิ่งตเิรือทั้งโกลน 
ติโขนไมไดทรงเครื่อง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
  
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา มีการกลาวถึงการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญ
แหงราชอาณาจักรไทย ฉบับปพทุธศักราช 2540 เปนฉบับปพุทธศักราช 2550 แทนเพื่อแกไขปญหา
การซื้อสิทธิขายเสียง และปญหาคอรรัปชั่นของนักการเมือง รวมทั้งเพิม่การตรวจสอบรัฐบาลและ
พรรคการเมือง และใหประชาชนมีสวนรวมในการเสนอกฎหมายและถอดถอนนกัการเมืองได เปนตน 
โดยมีการลงประชามติไปเมือ่วันที่ 19 สิงหาคม 2550 (บรรยง  วิทยวรีศักดิ์, 2550: Hwww.tddf.or.th H)  
 
  “. . .ทีวีสาธารณะหรือโทรทัศนสาธารณะ หมายถึง สถานีโทรทัศนที่
สาธารณชนเปนเจาของ คือไมเปนของรัฐหรือของบริษัทเอกชน ในตางประเทศ ทีวีสาธารณะไดรับการ
สนับสนนุทางการเงินจากการบริจาคของประชาชน หรือจากเงินภาษีทีรั่ฐเก็บได ในประเทศไทย
คาใชจายสําหรับทีวีสาธารณะไดมาจากเงนิภาษีของราษฎร หรือจากเงินภาษีที่รัฐเก็บได ทีวีสาธารณะ
จึงไมเปนกระบอกเสียงของรัฐ และไมเปนเครื่องมือของนายทุน นอกจากนีย้ังเปนทวีีที่ไมมีโฆษณา 
มีอิสระเต็มที่ในการรายงานขาวสารอยางตรงไปตรงมา ไมเขาขางฝายใดฝายหนึ่ง รายการที่เสนอ
ตองเปนรายการที่มีคุณคา ใหความรูซ่ึงเปนประโยชนตอประชาชนทัว่ประเทศและครอบคลุมทกุกลุม 
ประชาชนมีสวนรวมเสนอแนะรายการได ทีวีสาธารณะของไทยมีช่ือวา Thai PBS ซ่ึงยอมาจาก 
Thai Public Broadcasting Service. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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      จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา มีการกลาวถึงการเปลี่ยนแปลงชื่อของสถานี 
โทรทัศนจาก TITV เปลี่ยนมาเปนโทรทัศนสาธารณะทีม่ีช่ือวา Thai PBS โดยสถานีโทรทัศน TITV 
ออกอากาศวนัสุดทายกอนยตุิการออกอากาศอยางเปนทางการเมื่อเวลา 00.08 น. ของวนัที่ 15 มกราคม 
2551 ถือเปนการลมสลายและสิ้นสุดการเปนสถานีโทรทัศนเสรีในประเทศไทยที่ออกอากาศมาเปน
ระยะเวลาเกือบ 12 ป ทั้งนี้ นับรวมระยะเวลาที่สถานีโทรทัศน ITV ออกอากาศดวย (ณัฐชา  ววิฒัน-    
ศิริกุล, 2551: www.oknation.net) 
 
  1.1.2  ดานเหตุการณสําคัญท่ีเกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ไดแก 
เหตุการณการสิ้นพระชนมของสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวฒันา กรมหลวงนราธวิาสราช-
นครินทร เมือ่วันที ่2 มกราคม 2551 โดยมตีัวอยางดังนี ้
 
  “. . .การทําบุญอุทิศสวนกุศลเพิ่มใหแกผูตายนี้ อาจจะทําเมื่อครบวันตาย     
7 วัน 50 วัน หรือ 100 วัน เปนตน หรืออาจจะทําบุญอุทิศใหเมื่อใดกไ็ด ลวนแตเรียกวา ทักษิณานุ
ประทานไดทัง้สิ้น เชน พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว และสมเด็จพระนางเจาพระบรมราชินีนาถ 
เสด็จพระราชดําเนินไปทรงบําเพ็ญพระราชกุศลทักษิณานุประทาน 7 วัน ถวายสมเดจ็พระเจา        
พี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร ณ พระที่นั่งดุสิตมหาปราสาท 
ในพระบรมมหาราชวัง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา มีการกลาวถึงเหตุการณทีส่มเด็จพระเจา           
พี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร ส้ินพระชนม เมื่อวันที่ 2 มกราคม      
2551 รวมพระชันษา 84 ป ซ่ึงเหตุการณในวันดังกลาวทําใหพสกนิกรชาวไทยตางเศราโศกเสียใจ        
เปนอยางมาก ทั้งนี้ ทางสํานกัพระราชวังไดประกาศหมายกําหนดการพระราชพิธี พระราชทานเพลงิ         
พระศพสมเด็จพระเจาพีน่างเธอ เจาฟากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร ระหวางวันที่  
14-19 พฤศจิกายน 2551 (ประมวลความรูจาก โพสทูเดย (2551: http://webboard.mthai.com) และ      
สํานักขาวแหงชาติกรมประชาสัมพันธ (2551: http://thainews.prd.go.th)) 
 
   ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา การเปลี่ยนแปลงและเหตุการณ
สําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ในดานการเปลี่ยนแปลงที่
สําคัญ ไดแก การลงประชามติรัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 แทน
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รัฐธรรมนูญฉบับเดิมของปพุทธศักราช 2540 และการเปลี่ยนแปลงชื่อของสถานีโทรทัศนจาก TITV 
มาเปนโทรทัศนสาธารณะทีม่ีช่ือวา Thai PBS สวนในดานเหตกุารณสําคัญ ไดแก เหตกุารณการ
ส้ินพระชนมของสมเด็จพระเจาพี่นางเธอ เจาฟากัลยาณิวฒันา กรมหลวงนราธวิาสราชนครินทร         
เมื่อวนัที่ 2 มกราคม 2551  
 
 2.  ภาพสะทอนคานยิม 
 
       คานิยม หมายถึง ความคิดหรือการกระทาํที่บุคคลหรือกลุมคนสวนใหญในสังคมประพฤติ
ปฏิบัติสืบตอกันมา และมีการเปลี่ยนแปลงไปตามแตละยุคแตละสมัย อาจเปนสิ่งที่ดีหรือไมดีก็ได    
ซ่ึงบุคคลนั้นจะเปนผูตัดสินวาถูกตองเหมาะสมหรือไม จากการศึกษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
ปรากฏคานิยม 3 ลักษณะ ไดแก คานิยมเรื่องวัตถุ คานิยมเร่ืองความประพฤติ และคานิยมเรื่องบุคคล 
ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาภาพสะทอนคานิยมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น  
39 เร่ือง คิดเปนรอยละ 41 
 
       2.1  คานิยมเร่ืองวัตถุ 
 
 คานิยมเรื่องวตัถุ คือ ส่ิงของหรือวัตถุที่คนในสังคมมีความคิดเห็นตรงกนัวาเปน 
ส่ิงที่จําเปนและเปนสิ่งที่สําคัญตอการดํารงชีวิตประจําวัน ไดแก คานิยมในเรื่องปจจยัที่สําคัญ  
 
  ตัวอยางคานยิมเร่ืองวตัถุในเรื่องปจจัยที่สําคัญมีดังนี้ 
   
  “. . .มีโรงงานผลิตรถยนตหลายแหงในประเทศเรา. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา รถยนตเปนปจจัยที่สําคัญอีกอยางหนึ่งในชีวิต 
ประจําวนั เนื่องจากคนสวนใหญจะใชรถยนตเปนพาหนะในการเดินทางไปยังสถานที่ตางๆ เพื่อ
ความสะดวกและรวดเร็ว จึงมีโรงงานผลิตรถยนตเกิดขึ้นหลายแหงในจังหวัดตางๆ ของประเทศไทย 
ในบริบทสะทอนใหเห็นวา คนสวนใหญมีคานยิมในการซื้อรถยนตสวนตัวมากขึ้น จึงทําใหมีโรงงาน 
ผลิตรถยนตมากขึ้นตามไปดวย  
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  ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมเรื่องวัตถุที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีคานิยมในดานการมีรถยนตสวนตัวซ่ึงเปนปจจัยสําคัญในปจจุบัน 
  
       2.2  คานิยมเร่ืองความประพฤติ 
 
 คานิยมเรื่องความประพฤติ คือ พฤติกรรมตางๆ ของคนในสังคมที่แสดงออกถึง
การดํารงชีวิตประจําวนั ซ่ึงแบงออกเปนความประพฤตทิี่พึงประสงค และความประพฤตทิี่ไมพึง
ประสงค  
 
  2.2.1  ความประพฤติท่ีพึงประสงค  
   
   ความประพฤติที่พึงประสงค คือ พฤติกรรมตางๆ ที่คนในสังคมยอมรับวาเปน
ส่ิงที่ดีงาม และควรปฏิบัติเปนแบบอยางที่ดีใหแกสังคมตอไป ไดแก ความกตัญู ความซื่อสัตย ความ
รับผิดชอบที่มีตอครอบครัวและตอสังคม  
 
   ตัวอยางความประพฤติที่พึงประสงคมีดังนี้ 
   
  “. . .พอทํางานมีเงินมีทอง ก็สงไปใหพอแมที่ตางจังหวดั. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ลูกที่เขามาทํางานในเมืองหลวงแลวเกบ็เงิน
สงใหพอกับแมที่อยูในตางจังหวัด เปนการกระทําที่นาชื่นชมและยกยอง ในบริบทสะทอนใหเห็นวา 
คานิยมในดานความกตัญูรูคุณของบิดามารดา ถือเปนแบบอยางที่ดแีละเปนสิ่งที่ควรปฏิบัติในสังคม
ตอไป 
 
  “. . .แมคาคนนี้เปนคนซื่อสัตย ลูกคาใหเงนิมาเกิน ก็คืนเงินให. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา แมคาเปนคนที่มีความซื่อสัตยมาก เมื่อลูกคา 
ซ้ือของแลวใหเงินเกินมา แมคาก็คืนเงินสวนที่เกินนัน้ใหแกลูกคา ถือเปนการกระทําที่นายกยอง
เปนอยางมาก ในบริบทสะทอนใหเห็นวา การประพฤติตนเปนคนซื่อสัตยเปนสิ่งที่ดีงาม จึงควร
ปฏิบัติใหเปนแบบอยางที่ดแีกสังคมตอไป 
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  “. . .บิดามารดาเปนผูใหกําเนิดเลี้ยงดูบุตรตั้งแตแรกเกิดใหมีชีวิตรอด     
เล้ียงดูใหเจริญเติบโต อบรมใหเปนคนดี มคีวามประพฤติดี ซ่ึงจะทําใหเปนคนดีของสังคมตอไป  
ในอนาคต ทั้งยังบํารุงดวยการใหศึกษาเลาเรียนและใหมคีวามรูเพื่อเล้ียงตัวเองไดในอนาคต. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา บิดามารดาเปนผูที่ใหกําเนิด เล้ียงดู อบรม
ส่ังสอนบุตรใหเปนคนดีของสังคม และใหการศกึษาเพื่อใหเล้ียงตนเองได ในบรบิทสะทอนใหเหน็วา 
การที่บิดามารดาเลี้ยงดู อบรม ส่ังสอนบุตรใหเปนคนดีนัน้ ถือวาบิดามารดาเปนผูที่มีความรับผิดชอบ
ตอครอบครัวและตอสังคม สวนบุตรทีไ่ดรับความรกัความเอาใจใสจากบิดามารดากค็วรมีความกตัญู
และตอบแทนบุญคุณบิดามารดาดวยเชนเดยีวกัน 
 
  ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมเรื่องความประพฤติ    
ในดานความประพฤติที่พึงประสงคที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีคานิยมในดาน 
ความกตัญูรูคุณตอบิดามารดา ความซื่อสัตย รวมทั้งความรับผิดชอบที่มีตอครอบครัวและตอ
สังคมดวย 
 
  2.2.2  ความประพฤติท่ีไมพงึประสงค  
   
   ความประพฤติที่ไมพึงประสงค คือ พฤติกรรมตางๆ ที่คนในสังคมไมยอมรับ
และเหน็วาเปนสิ่งที่ไมควรปฏิบัติ อีกทั้งยงัเปนแบบอยางที่ไมดีในสังคมดวย ไดแก คานิยมการทํา
ตามสมัยนิยมและการเอารัดเอาเปรียบผูอ่ืน 
  
   ตัวอยางความประพฤติที่ไมพึงประสงคมีดังนี ้
 
  “. . .คนที่มีลักษณะอินเทร็นด คือ คนที่ทําตนตามสมัย ตามแฟชั่นอยางใกลชิด 
หรืออยูในแนวของแฟชัน่. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา คนที่ปฏิบตัิตนตามกระแสหรือทําตามสมัย
นิยมไปเสยีทุกอยางอาจทําใหส้ินเปลืองเงนิเปนจํานวนมาก เนื่องจากแฟชั่นบางอยางก็เปนที่นยิมกัน
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เพียงชวงระยะเวลาไมนาน ในบริบทสะทอนใหเห็นวา การปฏิบัติตนตามสมัยนิยมมากจนเกินไปนั้น 
อาจกอใหเกิดพฤติกรรมการเลียนแบบขึ้นได อีกทั้งการทําตามแฟชั่นบางอยางก็เปนสิ่งที่ไมเหมาะสม 
จนทําใหเกดิแบบอยางที่ไมดีเกิดขึน้ในสังคมได 
 
  “. . .พอคาบางคนจะกักตุนสินคาบางชนิด เชน ขาวสาร น้ําตาล วัสดุกอสราง 
ซ่ึงคาดวาจะขาดตลาดไวจําหนายในราคาสูง ทําใหไดกาํไรมากขึ้น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ในชวงที่สินคาตางๆ ขาดตลาด พอคาไมควร 
กักตุนสินคาแลวจําหนายในราคาสูงเพื่อใหไดกําไรเพิ่มขึ้น พฤติกรรมดังกลาวจึงเปนสิ่งที่ไมควร
ปฏิบัติ ในบริบทสะทอนใหเห็นวา การเอาเปรียบผูบริโภคนอกจากจะเปนสิ่งที่เปนแบบอยางที่ไมดี 
แกสังคมแลว ยังเปนการทําผิดกฎหมายดวย 
 
  ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมเรื่องความประพฤติ   
ในดานความประพฤติที่ไมพงึประสงคที่ปรากฏในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีคานยิมในดาน
พฤติกรรมการทําตามสมัยนยิมจนเกินไป ซ่ึงอาจทําใหเกิดการลอกเลยีนแบบได นอกจากนี้ ยังมี
พฤติกรรมการเอารัดเอาเปรียบผูอ่ืนซึ่งเปนพฤติกรรมที่ไมดีและไมควรใหเกิดขึ้นในสงัคม 
 
       2.3  คานิยมเร่ืองบุคคล 
 
 คานิยมเร่ืองบคุคล คือ การยอมรับนับถือบคุคลที่มีความสําคัญหรือไดรับการยอมรับ
และยกยองจากคนในสังคม โดยคนในสังคมจะยกยองหรือช่ืนชมในอํานาจ ตําแหนง หรือยศถาบรรดาศกัดิ ์
ซ่ึงเปนเพียงรูปลักษณภายนอก ไดแก คานิยมในการยกยองดารานักรอง นายกรัฐมนตรี และรัฐมนตรี 
 
  ตัวอยางคานยิมเร่ืองบุคคลมีดังนี ้
   
  “. . .ดารานักรองมักเอาใจแฟนคลับมากเพราะกลัวเสียคะแนนนยิม. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ดาราและนกัรองมักมีกลุมคนที่มานิยมชมชอบ  
ใหกําลังใจ และใหการสนับสนุนในเรื่องตางๆ โดยเรยีกตนเองวา แฟนคลับ ดาราและนกัรองเหลานัน้
ตองทําตามที่แฟนคลับเรียกรองใหทําเพื่อมใิหเสียคะแนนนิยมไป ในบรบิทสะทอนใหเห็นวา 
ปจจุบันมีคานยิมที่ช่ืนชมยกยองบุคคลที่มีช่ือเสียงมากขึน้ ผูมีช่ือเสียงเหลานั้นจะตองรักษาคะแนน
นิยมไวดวยการทําตามที่แฟนคลับเรียกรอง เพื่อใหตนเองมีช่ือเสียงอยูไดนาน  
 
  “. . .นายกรัฐมนตรีเปนบุคคลสาธารณะจะทําอะไรหรือพูดอะไรมกัเปนที่สนใจ
ของสังคมอยูตลอดเวลา. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ตําแหนงนายกรัฐมนตรีเปนตําแหนงทีสํ่าคัญที่สุด
ในทางการเมือง จึงถือไดวาเปนบุคคลที่ไปที่ไหนหรือจะทําอะไร คนสวนใหญจะใหความสนใจ
เปนพิเศษ ในบริบทสะทอนใหเห็นวา คนสวนใหญในสงัคมใหความสนใจและใหความสําคัญกับ
ตําแหนงผูนาํของประเทศมาก เนื่องจากเปนบุคคลที่กําหนดทิศทางในการบริหารประเทศ และเปน
ผูที่จะมาพัฒนาประเทศใหมคีวามเจริญรุงเรืองตอไป 
 
  “. . .เขาไดรับตําแหนงรัฐมนตรี หนาตาของเขาก็ดูมีราศขีึ้น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ตําแหนงรัฐมนตรีเปนตําแหนงทางการเมืองที่มี
ความสําคัญมากตําแหนงหนึง่ หากผูใดไดรับเลือกใหดาํรงตําแหนงรัฐมนตรี ก็จะมีอํานาจ มีบารม ี
เปนผูที่ไดรับการเคารพยกยองและเปนทีน่บัหนาถือตาในสังคม ในบรบิทมีความหมายวา ตั้งแต   
เขาไดรับตําแหนงรัฐมนตรี เขาก็มีใบหนาและบุคลิกทาทางที่ดูดีขึ้นกวาแตกอนมาก และในบริบท
สะทอนใหเหน็วา คนสวนใหญในสังคมมคีานิยมเคารพยกยองบุคคลที่มีช่ือเสยีง มีตําแหนงทาง
การเมือง และมีอํานาจบารม ี 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมเรื่องบุคคลที่ปรากฏในบท
วิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีคานิยมในดานการชื่นชมยกยองบุคคลที่มีช่ือเสียงในวงการตางๆ 
ในตําแหนงและหนาที่การงาน รวมไปถึงการใหความสนใจ ใหความสําคัญ และติดตามขาวสาร
ของบุคคลผูมีช่ือเสียงเหลานั้นดวย  
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 3.  ภาพสะทอนความเชื่อ 
 
    ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับและเชื่อมั่นในบุคคล วัตถุส่ิงของ หรือปรากฏการณ
บางอยาง ซ่ึงมีอิทธิพลเหนือจติใจของบุคคลนั้น และเกิดการปฏิบัติสืบตอกันมาจนเกิดเปนความศรัทธา 
การยอมรับนบัถือนี้ อาจจะมีหลักฐานเพียงพอที่จะพิสูจนได หรืออาจจะไมมหีลักฐานที่นํามาใช
พิสูจนใหเหน็จริงเกีย่วกับสิ่งนั้นกไ็ด จากการศึกษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ปรากฏความเชือ่  
4 ลักษณะ ไดแก ความเชื่อทางศาสนา ความเชื่อทางโหราศาสตร ความเชื่อทางไสยศาสตร และความ
เชื่อทางโชคลาง ทั้งนี้ ผูวิจัยพบวาภาพสะทอนความเชื่อที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
มีจํานวนทั้งสิ้น 10 เร่ือง คิดเปนรอยละ 11 
 
  3.1  ความเชื่อทางศาสนา 
 
 ความเชื่อทางศาสนา คือ ส่ิงที่เปนเครื่องยดึเหนีย่วทางจติใจและมอิีทธิพลตอความ
เชื่อของคนในสังคม ไดแก ความเชื่อในเรื่องชาติภพ และความเชื่อในเรื่องบาปบุญคุณโทษ  
 
  ตัวอยางความเชื่อทางศาสนามีดังนี ้
   
  “. . .เจากรรมนายเวร หมายถึง ผูมีกรรมมีเวรกันมาแตชาติกอน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา เจากรรมนายเวร คือ ผูทีท่ําเวรทํากรรมรวมกันมา
แตชาติที่แลว ในบริบทสะทอนใหเห็นวา การที่เราทําสิ่งที่ไมดีกับผูอ่ืนไวในอดีตจะสงผลใหเราตอง 
รวมบุญรวมกรรมกับผูนั้นในปจจุบันดวย ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงความเชือ่ทางศาสนาในเรื่องบุญเรื่อง 
กรรมและเรื่องชาติภพ 
 
  “. . .เปนธรรมเนียมถือกันมาแตโบราณวา การเทศนคาถาพันตองระวังมิให
ผิดพลาดหรือตกหลน มิฉะนั้นจะเปนบาปหนัก. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ประเพณีการเทศนมหาชาติมีคาถาจํานวนพันคาถา 
เรียกวา คาถาพัน การเทศนมหาชาติจะทํากันในเดือน 11 หรือเดือน 12 ซ่ึงชาวบานจะจดัขึ้นใน
ชวงเวลาที่เหมาะสมในถิ่นนัน้ๆ ทั้งนี้ การเทศนมหาชาตมิีคาถาถึงหนึ่งพันคาถา แบงเปน 13 กัณฑ 
แตละกณัฑจะตองมีเจาภาพรับเปนเจาของกัณฑ จึงมีการบอกบุญไปยังผูมีจิตศรัทธาวา ใครรับกัณฑ
ใดก็ตองจัดเครื่องกัณฑเทศนใหเขากับกณัฑนัน้ (ทิพยสุดา  นัยทรัพย, 2535: 35) ตามโบราณมีความ
เชื่อกันวา จะตองเทศนคาถาพันทั้งหมดใหติดตอกันภายในหนึ่งจบ มิเชนนั้นจะถือวาไดรับบาป 
ในบริบทสะทอนใหเหน็วา ในสมยัโบราณมีความเชือ่กนัวา หากไมทําเชนนัน้เชนนีจ้ะเปนบาป ผูที่จะ
ปฏิบัติจะตองยึดถือกฎเกณฑอยางเครงครัด ซ่ึงสะทอนใหเห็นความเชือ่ทางศาสนาเรื่องบาปกรรม 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อทางศาสนาที่ปรากฏใน    
บทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีความเชื่อในเรื่องชาติภพและเรื่องบาปบุญคุณโทษ  
 
  3.2  ความเชื่อทางโหราศาสตร 
 
  ความเชื่อทางโหราศาสตร คือ ความเชื่อเกี่ยวกับการพยากรณโชคชะตาของชีวิต
มนุษย ซ่ึงเปนที่พึ่งทางใจและมีอิทธิพลตอการดําเนนิชีวติของคนในสงัคม ไดแก ความเชื่อในเรื่อง
การพยากรณและการทํานายทายทัก 
 
   ตัวอยางความเชื่อทางโหราศาสตรมีดังนี้ 
 
   “. . .ประชาชนมักสนใจวานางสงกรานตมีอาหารและพาหนะเปนอะไร โดยเชื่อวา
จะชวยในการทํานายทายทักความเปนไปของบานเมืองในปนั้น. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ตามความเชื่อของวันขึ้นปใหมของไทยทุกปจะมี
การพยากรณวาปนี้นางสงกรานตช่ืออะไร กินอะไร นั่งหรือนอน มีอะไรเปนพาหนะ ถืออะไร และ
จะมาตอนกลางคืนหรือมาตอนกลางวัน ส่ิงที่สําคัญคือบอกเรื่องปริมาณน้ําฝนในปนัน้วามีปริมาณ
มากนอยเพียงใด โดยตํานานของวันสงกรานตกลาววา ธิดาของทาวกบิลพรหมทั้ง 7 องค ไดแก 
ทุงษ โคราค รากษส มัณฑา กิริณี กิมิทา และมโหทร จะหมุนเวียนกันมาในวนัสงกรานตของทุกป
(ทิพยสุดา  นัยทรัพย, 2535: 29) ซ่ึง Pukamol (นามแฝง) (2549: http://pukamol.multiply.com) กลาว
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เพิ่มเติมวา หากปใดวันสงกรานตเปนวนัอาทิตย ทงุษจะมภีักษาหารคือผลมะเดื่อ ทรงครุฑเปนพาหนะ 
จะทํานายวาปนั้นพืชพนัธุธัญญาหารในเลอืกสวนไรนาไมสูงอกงามนัก หากเปนวนัจันทร โคราค 
จะมภีักษาหารคือน้ํามันงา ทรงเสือเปนพาหนะ จะทํานายวาปนั้นขาราชการชั้นผูใหญและขาราชบริพาร
จะเรืองอํานาจ หากเปนวันองัคาร รากษสจะมีภกัษาหารคือโลหิต ทรงหมูเปนพาหนะ จะทํานายวา   
ปนั้นโจรผูรายชุกชุมจะเกิดการเจ็บไขไดปวย หากเปนวนัพุธ มัณฑาจะมีภกัษาหารคือนมเนย ทรงลา
เปนพาหนะ จะทํานายวาปนัน้ขาราชการชั้นผูใหญจะไดยศถาบรรดาศักดิ์จากตางประเทศ หากเปน
วันพฤหัสบดี กิริณีจะมีภกัษาหารคือถ่ัวงา ทรงชางเปนพาหนะ จะทํานายวาปนั้นจะแพผูเปนใหญ
และเจาไททั้งมวล หากเปนวันศุกร กิมิทาจะมภีกัษาหารคือกลวยน้ําวา ทรงกระบือเปนพาหนะ        
จะทํานายวา ปนั้นพืชพรรณธัญญาหารอุดมสมบูรณ มีฝนหนกั พายุราย จะเจ็บตายกนัมาก และหาก
เปนวนัเสาร มโหทรจะมภีักษาหารคือเนื้อทราย ทรงนกยูงเปนพาหนะ จะทํานายวาปนั้นโจรผูราย   
ชุกชุม จะเกิดการเจ็บไขไดปวยกันมาก ในบริบทสะทอนใหเห็นวา คนไทยสวนใหญมีความเชื่อ     
ในเรื่องของการพยากรณหรือการทํานายดวงชะตา เนื่องจากจะไดรับรูเหตุการณลวงหนา 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อทางโหราศาสตรที่ปรากฏ
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีความเชื่อในเรื่องการพยากรณและการทํานายทายทัก 
 
  3.3  ความเชื่อทางไสยศาสตร 
 
  ความเชื่อทางไสยศาสตร คือ ความเชื่อเกีย่วกับเรื่องลึกลับที่ไมสามารถอธิบายเหตุ
ผลไดหรือเร่ืองที่มีอํานาจเหนือธรรมชาติ ไดแก ความเชือ่ในเรื่องอทิธิฤทธิ์และอํานาจเหนือธรรมชาต ิ
และความเชื่อในเรื่องเครื่องรางของขลัง 
 
   ตัวอยางความเชื่อทางไสยศาสตรมีดังนี้ 
   
   “. . .สวนคําวา สาป มีความหมายวา กลาวใหรายใหมีอันเปนไปตางๆ เชน สาปแชง 
สาปสง ถูกสาปใหเปนหิน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
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 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวาคําวา สาป เปนคําภาษาบาลี หมายถึง น. คําแชงให 
เปนไปตางๆ ของผูมีฤทธิ์ อํานาจ เชน เทวดา ฤๅษี แมมด สวนคําวา สาปแชง หมายถึง ก. กลาวมุง
รายใหผูอ่ืนเปนอันตรายอยางรายแรง เชน สาปแชงไมใหไดผุดไดเกิด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
1176) จะเห็นไดวาทั้งคําวา สาป และคําวา สาปแชง มีความหมายไปในทางเดียวกนัคือ เปนคํากลาว
ที่มุงเปนไปในทางราย ทําใหผูอ่ืนอยูในอันตรายหรือเปนไปตามที่พูด สวนคําวา สาปใหเปนหนิ 
เปนเรื่องของผูมีอิทธิฤทธิ์อํานาจที่จะกระทาํได ในบริบทสะทอนใหเหน็วา คําสาปแชงหรือการสาป
ใหเปนสิ่งใดสิง่หนึ่งเปนเรื่องลึกลับและเปนเรื่องที่เหนือธรรมชาติ เนื่องจากไมมีผูใดอธิบายไดวา 
ส่ิงที่สาปแชงจะเปนจริงหรือไม หรือผูที่มีอิทธิฤทธิ์จะสาปสิ่งหนึ่งใหเปนอีกสิ่งหนึ่งไดหรือไม  
 
  “. . .พระเครื่องที่ทําเปนพระปดตาหรือปดทวารอื่นๆ เรียกวา พระมหาอุด เชื่อวามี 
ความศกัดิ์สิทธิท์างการปองกนัอาวุธและทางเมตตามหานยิม นอกจากนี ้มหาอุด ยังหมายถึง เครื่องราง
ของขลังหรือคาถาที่บริกรรมปลุกเสก เชื่อวาชวยใหอยูยงคงกระพนั. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา พระเครื่องประเภทหนึ่งที่เรียกวา พระมหาอุด เปน
ส่ิงที่ผูเคารพบูชามีความเชื่อวาเปนพระที่มีความศักดิ์สิทธิ์มาก เนื่องจากจะปองกันอาวุธตางๆ ที่จะมา
ทํารายได และยังทําใหผูอ่ืนเมตตาและนิยมชมชอบดวย นอกจากนี้ ยังไดกลาวถึง มหาอุด ซ่ึงหมายถึง 
เครื่องรางของขลังที่ไดรับการปลุกเสกแลว ผูที่เคารพบูชาเชื่อวาชวยใหชีวิตอยูยืนยาวไมมีส่ิงใดมาทํา
อันตรายได ในบริบทสะทอนใหเห็นวา พระมหาอุดและเครื่องรางมหาอุดที่บุคคลบางกลุมใหความ 
เคารพบูชานั้นจะชวยใหรอดพนจากสิ่งที่เปนอันตรายหรือส่ิงใดที่จะมาทํารายได เปนการยึดถือใน
เร่ืองลึกลับหรือเร่ืองเหนือธรรมชาติที่ไมอาจพิสูจนไดวาเปนจริงหรือไม 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อทางไสยศาสตรที่ปรากฏใน 
บทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีความเชื่อในเรื่องอิทธิฤทธิ์และอํานาจเหนือธรรมชาติ นอกจากนี้
ยังมีเร่ืองเครื่องรางของขลังที่เชื่อวาจะปกปองใหรอดพนจากอันตรายและชวยใหมีอายุยืนยาวได 
 
  3.4  ความเชื่อทางโชคลาง 
 
 ความเชื่อทางโชคลาง คือ ความเชื่อที่เกิดจากมนุษยซ่ึงเปนผูรวบรวมประสบการณ 
จากเหตุการณตางๆ ที่ไดประสบพบเจอมา นํามายึดถือวาอาจทําใหเกิดผลดีหรือผลรายตามมา  
ซ่ึงความเชื่อดงักลาวอาจจะเปนความจริงหรือไมก็ได ไดแก ความเชื่อในเรื่องของโชคลาภและ    
ความเชื่อในเรื่องความเปนสริิมงคล 
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  ตัวอยางความเชื่อทางโชคลางมีดังนี ้
   
  “. . .นอกจากนั้นคําวา ราศี ยังหมายถึงสิริมงคล เชื่อกันวาเวลาเชาราศอียูที่หนา 
เวลากลางวนัราศีอยูที่หนาอก เวลากลางคนืราศีอยูที่เทา คนไทยจึงถือวา ตอนเชาตื่นขึน้ตองลางหนา 
กลางวันใชน้ําลูบอก ตอนกลางคืนกอนนอนตองลางเทา เพื่อใหมีราศอียูกับตวัตลอดวัน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
    
  จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา ในชวงเทศกาลวันขึ้นปใหมของไทย นอกจากจะมี
การทําบุญและจัดงานรื่นเริงแลว เราจะตองรักษาความสะอาดของรางกายดวย เพราะในตวัเรามีศรี 
คือ ขวัญหรือมิ่งขวัญประจําตัว “เชาขวัญอยูที่หนาใหลางหนาเวลาตื่นนอนตอนเชา กลางวันขวัญ  
อยูที่อกใหลูบตัวดวยน้ําหอมในเวลากลางวนั ย่ําค่ําขวัญอยูที่เทาเวลาเขานอนใหลางเทากอนเขานอน” 
บางครั้งเรียกวา “ราศี 3 คือ ตอนเชาใหลางหนา สายขึ้นมาใหลางอก ตะวันตกใหลางตนี” การรักษา 
ราศี 3 ยังคงนํามาใชไดในปจจุบัน (ทิพยสุดา  นัยทรัพย, 2535: 29) ในบริบทมีความหมายวา การ
กระทําสิ่งที่เปนสิริมงคลแกตนเองในวันขึน้ปใหมไทยนัน้ มีความเชื่อวาจะทําใหเกดิสิ่งที่ดีหรือ      
เกิดโชคลาภแกบุคคลนั้น 
 
  “. . .คําวา แพรง หมายถึง ทางแยกทางบก สามแพรง คือ ทางที่แยกเปน 3 สาย   
เกิดจากทางสายหนึ่งมาบรรจบเปนมุมฉากกับทางอีกสายหนึ่ง โบราณถือวาเปนทางผผีาน ไมเปน
มงคล. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ทางสามแพรงเปนทางแยกที่เกิดจากทางสายหนึ่ง
มาบรรจบเปนมุมฉากกับทางอีกสายหนึ่ง ในสมัยโบราณมีความเชื่อกนัวาเปนทางผีผาน และเปนที่  
ที่ไมเปนสิริมงคล โดย ซินแส (นามแฝง) (2549: http://www.sinsae.com) ไดกลาวถึงทางสามแพรง
วาเปนจุดตัดของเสนทางการจราจรอาจถูกรบกวนจากแสงไฟที่สาดเขามาในบาน และเปนจดุเสี่ยง
ตอการเกิดอุบตัิเหตุ นอกจากนี้ยังเปนจดุทีล่มพัดผานซึ่งจะพดัพาฝุนละอองเขามาในบานไดงาย  
ในบริบทมีความหมายวา ในสมัยโบราณมีความเชื่อเกี่ยวกับสถานที่หรือที่อยูอาศัยหรือการประกอบ
กิจการใดๆ กต็าม หากปลูกสรางอยูในบรเิวณทางสามแพรงถือวาเปนที่ที่ไมเปนมงคล ทําใหไมมี
โชคลาภ  
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 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อทางโชคลางที่ปรากฏ        
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีความเชื่อในเรื่องของโชคลาภและความเปนสิริมงคลของ     
การรักษาราศี 3 และความเชือ่ในเรื่องทางสามแพรง 
 
 4.  ภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณี 
 
   วัฒนธรรม หมายถึง ส่ิงที่มนุษยสรางขึ้น เพื่อใหเกิดความเจริญกาวหนาและเปนเอกลกัษณ
ของแตละชนชาติที่แตกตางกันไป โดยมีการสะสมและถายทอดจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง
เพื่อดํารงรักษาไวซ่ึงสิ่งที่ดีงาม สวนประเพณี หมายถึง ระเบียบ แบบแผน ความเชื่อ คานิยม ศีลธรรม 
จารีต รวมไปถึงการกระทําตางๆ ที่เกิดขึน้ในสังคมและยึดถือปฏิบัตสืิบตอกันมาตัง้แตอดีตจนถึง
ปจจุบัน ทั้งนี้ ในแตละสังคมหรือแตละทองถ่ินจะมีวัตถุประสงคในการปฏิบัติเพื่อความเปนอันหนึ่ง
อันเดียวกนั จากการศึกษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ปรากฏวัฒนธรรมและประเพณไีทย           
3 ลักษณะ ไดแก ประเพณีไทย วิถีชีวติแบบไทย และเอกลักษณไทย ทั้งนี้ ผูวิจยัพบวาภาพสะทอน
วัฒนธรรมและประเพณีที่ปรากฏในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีจํานวนทั้งสิ้น 35 เร่ือง       
คิดเปนรอยละ 37 
 
   4.1  ประเพณีไทย 
 
  ประเพณไีทย คือ กิจกรรมทีค่นในสังคมยดึถือปฏิบัติและสืบทอดกันมาเปนระยะ 
เวลายาวนาน ซ่ึงเปนสิ่งที่แสดงถึงความเจริญรุงเรืองของประเทศชาติ ไดแก ประเพณีไทยเกี่ยวกบั
การทําบุญ และประเพณีเกี่ยวกับการไวทุกข 
 
   ตัวอยางประเพณีไทยมีดังนี ้
   
   “. . .เมื่อจะทําบุญที่บาน เจาบานจะไปนิมนตพระภิกษุทีว่ัด และแจงใหทานทราบ
กําหนดงานวาเปนงานอะไร ตองการนิมนตพระกี่รูป การเดินทางของพระจะจัดการอยางไร เปนตน 
เมื่อถึงวันงาน พระภกิษุเดินทางมาถงึบานแลว ตองมีคนเชิญพระภกิษดุวยคําวา “นิมนต” 
เชนเดยีวกัน. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     



 

162

  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา การทําบญุเปนประเพณีไทยทีย่ึดถือปฏิบัติกันมา
ตั้งแตสมัยโบราณ เมื่อจะมีงานบุญ เชน งานบวช งานแตงงาน หรือการทําบุญขึ้นบานใหม เปนตน 
เจาบานมีตองไปนิมนตพระภิกษุสงฆทีว่ัดเพื่อมาประกอบพิธีกรรม โดยเมื่อพระภิกษสุงฆเดินทาง
มาถึงแลว ใหกลาวเชิญดวยคําวา “นิมนต” ในบริบทสะทอนใหเห็นวา การทําบุญเพือ่การใดก็ตาม 
เปนประเพณีที่ดีงามและเมื่อทําแลวกอใหเกิดสิริมงคลแกตนเองและบุคคลที่เกี่ยวของ คนไทยจึงนิยม
ยึดถือปฏิบัติสืบตอกันมา 
 
   “. . .คําวา ไวทุกข มีความหมายวา แตงกายหรือแสดงเครื่องหมายอยางใดอยางหนึ่ง
ตามประเพณนีิยม เพื่อแสดงความอาลัยแกผูที่ส้ินชีวิตไป โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อผูทีส้ิ่นชีวิตนั้นเปน
ญาติผูใหญ บุคคลในครอบครัว หรือผูที่ตนเคารพรักใคร ผูที่มารวมพิธีในงานศพก็จะไวทุกขดวย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
     
  จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา เมื่อมีบุคคลใดบุคคลหนึ่งเสียชีวิต ผูที่มาเขารวมพิธีศพ
จะตองแตงกายไวทกุขใหแกผูตายเพื่อแสดงความอาลัยและแสดงความเสียใจ ในบริบทสะทอนให
เห็นวา ประเพณีการตายเปนอีกประเพณีหนึ่งที่มีความสําคัญ เนื่องจากจดัอยูในประเพณีชีวิต ไดแก 
ประเพณกีารเกิด การบวช การแตงงาน และการตาย ทั้งนี ้ผูเขารวมพิธีศพจะแตงกายดวยชุดสดีํา      
เพื่อเปนการเคารพและไวอาลัยใหกบัผูตายเปนครั้งสุดทาย 
 
  ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ประเพณีไทยที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีประเพณีไทยเกี่ยวกับการทําบุญในวันสําคัญตางๆ และประเพณีเกี่ยวกับ
การไวทุกขใหแกผูเสียชีวิตดวย 
 
  4.2  วิถีชีวิตแบบไทย 
 
 วิถีชีวิตแบบไทย คือ แนวทางในการดาํเนินชีวิตทีแ่สดงถึงลักษณะเฉพาะของคนไทย  
ไดแก วิถีชีวิตเกี่ยวกับการเปบขาวดวยมือ และวิถีชีวิตเกีย่วกับการปลูกบานเรือนไทย 
 
  ตัวอยางวิถีชีวติแบบไทยมดีงันี้ 
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  “. . .คําวา เปบ มีความหมายวา ใชปลายนิว้หยิบขาวเขาปากตนเอง กอนเปบขาว 
ตองเอามือชุบน้ําใหเปยก เปนการทําใหมือสะอาดกอนหยิบขาว และเพื่อไมใหขาวติดมือเวลาเปบขาว
เขาปากดวย. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
 จากตวัอยางขางตนจะเห็นไดวา ในสมยัโบราณมกีารกนิขาวดวยมือ โดยใชปลายนิว้
ชุบน้ําใหเปยกแลวหยบิขาวเขาปากตนเอง โดยเรียกวิธีดังกลาววา เปบ ในบริบทสะทอนใหเห็นวา 
ในสมัยโบราณคนสวนใหญยังไมนยิมใชชอนตักขาวหรือตักน้ําแกง แตจะนิยมกินขาวดวยมือโดย
วิธีการเปบ ซ่ึงในปจจุบนัตามตางจังหวัดยงัคงมีคนสูงอายุบางคนกนิขาวโดยการใชมอืเปบขาวอยู 
 
  “. . .ในสมัยโบราณนิยมวางตุมน้ําไวขางบนัไดเรือน สําหรับใชลางเทากอนขึ้น
เรือน เมื่อมแีขกมาเยีย่มมากๆ น้ําที่ติดเทาแขกขึ้นไปทําใหมีรอยเปยกไปถึงหัวกระได หรือหวับันได 
จึงใชเปนสํานวนวา หัวกระไดไมแหง หรือบางคนก็พูดวา หัวบันไดไมแหง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: www.royin.go.th) 
     
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ในสมัยโบราณจะมีการปลูกเรือนไทยโดยนิยมปลูก
ใหมีใตถุนเรือน และบริเวณทางขึ้นบันไดเรือนทุกบานจะตองมีตุมน้ําไวสําหรับลางเทากอนขึ้นเรือน
เสมอ เมื่อมแีขกมาเยี่ยมเยยีนจะตองลางเทาเพื่อเปนการทําความสะอาดกอนขึน้เรือน ในบริบทสะทอน
ใหเห็นวา การปลูกบานเรือนของคนไทยในสมัยกอนทีน่ยิมปลูกบานใหมีใตถุนเรือนเพื่อไวใชทํา 
กิจกรรมตางๆ ในครอบครัวและเปนที่สําหรับเก็บอุปกรณในการทํานาทําไรดวย ซ่ึงปจจุบันบาน 
เรือนไทยจะหาดูไดยาก สวนใหญจะเห็นไดตามตางจังหวัด 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา วิถีชีวติแบบไทยที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีวิถีชีวิตเกี่ยวกับการเปบขาวดวยมือ และการปลูกบานเรือนไทยแบบม ี
ใตถุนเรือนโดยกอนขึ้นบนัไดเรือนจะมีตุมน้ําไวสําหรับลางเทากอนขึ้นเรือนดวย 
 
  4.3  เอกลักษณไทย 
 
 เอกลักษณไทย คือ ส่ิงที่มีลักษณะเฉพาะหรือลักษณะที่บงบอกถึงความเปนไทย  
ไดแก การไหว การกราบ และการมีลักษณะนิสัยเจาบทเจากลอนของคนไทย 
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  ตัวอยางเอกลักษณไทยมดีังนี้ 
   
  “. . .การไหวของคนไทยมักถือกันวา เมื่อไหวพระ ไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ จะยกมือที่
ประนมนั้นใหหัวแมมือจดหวางคิ้ว เมื่อไหวผูใหญใหยกมือขึ้นจนหัวแมมือจดที่ปลายจมูก ถารับไหว
ผูนอย ใหยกมอืเพียงระดับอก ขณะไหวไมจําเปนตองยอตัวหรือชักเทาไปขางหลัง ทาไหวที่งดงาม
นั้น ผูไหวตองยืนตวัตรงแลวนอมศีรษะลงชาๆ พองาม ตองมีระยะเวลาพอที่จะแสดงใหเห็นวาเปน
การเคารพ. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
  “. . .กราบ เปนทาแสดงความเคารพสูงสุดดวยวิธีนั่งคุกเขาหรือพับเพียบ ประนม
มือขึ้นใหนิว้หวัแมมือจดปลายจมูกแลวนอมศีรษะลงจรดพื้น เมื่อกราบบุคคลเชนกราบญาติผูใหญ 
มักจะกราบลงที่ตักหรือกราบที่มือ ถาเปนการกราบศพจะกราบลงที่พืน้หนาศพนั้น การกราบบุคคล 
หรือกราบศพ ไมตองแบมือ สวนการกราบพระพุทธรูปหรือพระภิกษ ุผูกราบตองนั่งคกุเขาหรือนั่ง
พับเพียบ ประนมมือขึ้นใหนิว้หวัแมมือจดหวางคิว้ แลวนอมศีรษะลงจรดพื้น พรอมแบมือทั้งสอง
คว่ําลงกับพื้นและกราบลงเชนนี้ 3 คร้ัง. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา การไหวและการกราบเปนเอกลักษณทีด่ีงามของ
ไทย ซ่ึงมีทวงทาและเปนกิริยาที่งดงาม ออนชอย และมีความพิถีพิถัน การไหวและการกราบนั้นมี
หลายลักษณะ ซ่ึงแตละลักษณะจะปฏิบัติไมเหมือนกนั ทัง้นี้ ขึ้นอยูกับบคุคลที่ไหวและกราบดวยวา
เปนบุคคลใด จึงถือเปนเอกลักษณไทยที่งดงามและควรยึดถือปฏิบัติกนัในสังคมเพื่อเปนแบบอยาง
ใหเยาวชนรุนหลังไดปฏิบัตติอไป 
 
  “. . .เจาบทเจากลอน หมายความวา ผูที่ชอบใชถอยคําที่มลัีกษณะเปนบทกลอนหรือ
ถอยคําที่มีลักษณะเชิงวรรณศิลป มีเสียงสมัผัส มีการเลือกสรรคําไพเราะ หรือชอบยกคํารอยกรองที่
ไพเราะ มีถอยคําที่คลองจองกัน เชน เขาเปนคนเจาบทเจากลอน พูดอะไรก็ตองมีจังหวะมีเสียงสัมผัส
คลองจอง บางทีก็ไมถูกเรื่องเทาไร. . .” 

(ราชบัณฑิตยสถาน, 2551: www.royin.go.th) 
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 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา ภาษาไทยเปนภาษาที่มีความไพเราะ สละสลวย 
และมีเสียงสัมผัสคลองจองกัน เมื่อนํามาแตงเปนบทกลอนใหมีเสยีงสัมผัสก็จะมีความไพเราะมาก
ยิ่งขึ้น คนไทยที่มีลักษณะเจาบทเจากลอนคอื ผูที่ใชถอยคํามาเรียงรอยใหเกิดสัมผัสคลองจองเปน  
บทกลอนหรือบทเพลงถือไดวาเปนผูที่มีความสามารถในการใชภาษาไทยไดดีมาก ซ่ึงเปนแบบอยาง
ที่ดีในการอนุรักษภาษาไทยใหคงอยูสืบไป 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา เอกลักษณไทยที่ปรากฏในบทวิทยุ
รายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีการไหวหลายลักษณะ ไดแก การไหวพระ ไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ ไหวผูใหญ 
รวมทั้งมีการกราบหลายลักษณะ เชน การกราบญาติผูใหญ กราบศพ และการกราบพระพุทธรูป   
หรือพระภกิษุ รวมทั้งลักษณะนิสัยของคนไทยที่เปนคนเจาบทเจากลอน  
 



0Bบทที่ 5    
 

1 Bสรุปผล อภปิรายผล และขอเสนอแนะ 
 

 จากการศึกษาวิเคราะหการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” จํานวนบทวิทยุ 513 บท จากเว็บไซตของราชบัณฑิตยสถาน Hwww.royin.go.thH 
ผูวิจัยขอสรุปผลและอภิปรายผลการวิจยัดงันี้ 
 

สรุปผลการวิจัย 
 
 งานวิจยัฉบับนี้มีวัตถุประสงค 2 ประการคือ เพื่อศึกษาวิเคราะหการใชภาษาในดานคํา 
สํานวน ภาพพจน ในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” และเพื่อศึกษาวิเคราะหภาพสะทอนสังคม
และวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ซ่ึงมีหัวขอในการวิจัย คือ การใชภาษาและภาพ
สะทอนสังคมและวัฒนธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” โดยไดศึกษาการใชภาษา 3 หัวขอ 
ไดแก การใชคาํ สํานวน ภาพพจน สวนภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไดศึกษา 4 หัวขอ ไดแก 
ภาพสะทอนสงัคม ภาพสะทอนคานิยม ภาพสะทอนความเชื่อ และภาพสะทอนวัฒนธรรมและ
ประเพณี 
 
 ผลการวิจัยการใชภาษาและภาพสะทอนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีดังนี้ 
 
1.  การใชภาษาในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากการศึกษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จํานวน 513 บท จากเวบ็ไซตของ
ราชบัณฑิตยสถาน Hwww.royin.go.thH พบการใชภาษาในดานตางๆ ดังนี ้
 
 1.1  คํา 
 
  จากการศึกษาการใชคําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบการใชคํา 15 ลักษณะ 
โดยเรียงตามลาํดับคําที่พบมากที่สุดไปยังคาํที่พบนอยที่สุด ดังนี้ คําประสม ปรากฏทั้งสิ้น921 คํา    
คิดเปนรอยละ 36.52 คําซอน ปรากฏทั้งสิ้น 533 คํา คิดเปนรอยละ 21.13 คําผสาน ปรากฏทั้งสิ้น 523 
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คํา คิดเปนรอยละ 20.74 คําซ้ํา ปรากฏทั้งสิ้น 141 คํา คิดเปนรอยละ 5.59 คําทับศัพท ปรากฏทั้งสิ้น 
98 คํา คิดเปนรอยละ 3.89 คําราชาศัพท ปรากฏทั้งสิ้น 94 คํา คิดเปนรอยละ 3.73 คําภาษาตางประเทศ 
ปรากฏทั้งสิ้น 79 คํา คิดเปนรอยละ 3.13 คําศัพทบัญญัติ ปรากฏทั้งสิ้น 32 คํา คิดเปนรอยละ 1.27 คํา
ภาษาปาก ปรากฏทั้งสิ้น 31 คํา คิดเปนรอยละ 1.23 คําเสริม ปรากฏทั้งสิ้น 23 คํา คิดเปนรอยละ 0.91 
คําสุภาพ ปรากฏทั้งสิ้น 15 คํา คิดเปนรอยละ 0.59 คํายอ ปรากฏทั้งสิ้น 11 คํา คิดเปนรอยละ 0.44 คํา
ภาษาถิน่ ปรากฏทั้งสิ้น 9 คํา คิดเปนรอยละ 0.36 คําศัพทเฉพาะทางวชิาการ ปรากฏทั้งสิน้ 7 คํา คิดเปน
รอยละ 0.28 และคําโบราณ ปรากฏทั้งสิ้น 5 คํา คิดเปนรอยละ 0.20   
 
 1.2  สํานวน 
 
  จากการศึกษาการใชสํานวนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบการใชสํานวน
โดยแบงออกเปน 2 ดาน ไดแก ดานที่มาของสํานวนปรากฏทั้งสิ้น 81 สํานวน คิดเปนรอยละ 87  
ซ่ึงแบงดานทีม่าของสํานวนออกเปน 12 ลักษณะ โดยเรียงตามลําดับที่พบมากที่สุดไปยังที่พบนอย
ที่สุด ไดแก สํานวนเกี่ยวกับสตัว ปรากฏทั้งสิ้น 14 สํานวน คิดเปนรอยละ 15.31 สํานวนเกี่ยวกับ
ลักษณะนิสัยของมนุษย ปรากฏทั้งสิ้น 11 สํานวน คิดเปนรอยละ 12.03 สํานวนเกี่ยวกับศาสนาและ
ประเพณี ปรากฏทั้งสิ้น 8 สํานวน คดิเปนรอยละ 8.75 สํานวนเกี่ยวกับชาดกและวรรณคด ีปรากฏ
ทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 6.56 สํานวนเกี่ยวกับอวยัวะ ปรากฏทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 
6.56 สํานวนเกี่ยวกบัอาหาร ปรากฏทั้งสิ้น 6 สํานวน คิดเปนรอยละ 6.56 สํานวนเกี่ยวกับยานพาหนะ
ทั้งทางบกและทางน้ํา ปรากฏทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37 สํานวนเกี่ยวกับการละเลนและการ
แสดง ปรากฏทั้งสิ้น 4 สํานวน คิดเปนรอยละ 4.37 สํานวนเกี่ยวกับที่อยูอาศัย ปรากฏทั้งสิ้น 3 สํานวน 
คิดเปนรอยละ 3.28 สํานวนเกี่ยวกับพืช ปรากฏทั้งสิ้น 1 สํานวน คิดเปนรอยละ 1.09 สํานวนเกี่ยวกบั
เครื่องนุงหม ปรากฏทั้งสิ้น 1 สํานวน คิดเปนรอยละ 1.09 และนอกจากนี้  ยังพบสํานวนอื่นๆ ปรากฏ
ทั้งสิ้น 11 สํานวน คดิเปนรอยละ 12.03 และดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวนปรากฏทัง้สิ้น 
12 สํานวน คิดเปนรอยละ 13 ซ่ึงแบงดานการเปลีย่นแปลงความหมายสํานวนออกเปน 3 ลักษณะ     
โดยเรียงตามลาํดับที่พบมากที่สุดไปยังที่พบนอยที่สุด ไดแก สํานวนที่ความหมายกวางขึ้นจาก
ความหมายเดมิ ปรากฏทั้งสิ้น 7 สํานวน คดิเปนรอยละ 7.88 สํานวนที่ความหมายเปลีย่นแปลงเปน
ความหมายอื่น ปรากฏทั้งสิ้น 5 สํานวน คิดเปนรอยละ 5.62 และสํานวนที่ความหมายตรงขามกับ
ความหมายเดมิ ปรากฏทั้งสิ้น 4 สํานวน คดิเปนรอยละ 4.50 
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 1.3  ภาพพจน 
 
  จากการศึกษาการใชภาพพจนในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบการใชภาพพจน 
7 ลักษณะ โดยเรียงตามลําดบัจากลักษณะของภาพพจนที่พบมากที่สุดไปยังภาพพจนที่พบนอยทีสุ่ด 
ดังนี้ อุปมา ปรากฏทั้งสิ้น 87 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 55 ปฏิปุจฉา ปรากฏทั้งสิ้น 55 ภาพพจน คิดเปน
รอยละ 34 อาวตัพากย ปรากฏทั้งสิ้น 5 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 3 อุปลักษณ ปรากฏทัง้สิ้น 5 ภาพพจน 
คิดเปนรอยละ 3 การใชคําตรงกันขาม ปรากฏทั้งสิ้น 4 ภาพพจน คิดเปนรอยละ 2 สัทพจน ปรากฏ
ทั้งสิ้น 3 ภาพพจน คดิเปนรอยละ 2 และภาพพจนทีพ่บนอยที่สุดคือ อตพิจน ปรากฏทัง้สิ้น 2 ภาพพจน 
คิดเปนรอยละ 1 
 
2.  ภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
 
 จากการศกึษาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จํานวน 513 บท จากเว็บไซตของราชบัณฑิตย-
สถาน Hwww.royin.go.thH พบภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมดังนี้ 
 
 2.1  ภาพสะทอนสังคม 
 
  จากการศึกษาภาพสะทอนสังคมในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ปรากฏ 2 ลักษณะ 
ไดแก ดานการเปลี่ยนแปลงทีสํ่าคัญที่เกิดขึ้นในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ไดแก การลงประชามติ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 แทนรัฐธรรมนูญฉบับเดิมของปพุทธ- 
ศักราช 2540 และการเปลี่ยนแปลงชื่อของสถานีโทรทัศนจาก TITV มาเปนโทรทัศนสาธารณะที่มี
ช่ือวา Thai PBS และดานเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึน้ในสังคมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ไดแก เหตกุารณ
การสิ้นพระชนมของสมเด็จพระเจาพีน่างเธอ เจาฟากัลยาณวิัฒนา กรมหลวงนราธวิาสราชนครินทร 
เมื่อวนัที่ 2 มกราคม 2551 ทั้งนี้ มีภาพสะทอนสังคม ปรากฏทั้งสิ้น 10 เร่ือง คิดเปนรอยละ 11 
 
 2.2  ภาพสะทอนคานิยม 
 
  จากการศึกษาภาพสะทอนคานิยมในบทวทิยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” ปรากฏคานิยม 
3 ลักษณะ ไดแก คานิยมเรื่องวัตถุ คานิยมเร่ืองความประพฤติ และคานิยมเรื่องบุคคล ซ่ึงคานิยมเรื่อง
วัตถุ มีคานยิมในดานการมีรถยนตสวนตวั คานิยมเรื่องความประพฤติ แบงออกเปนความประพฤตทิี่
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พึงประสงค และความประพฤติที่ไมพึงประสงค ความประพฤติที่พึงประสงคมีคานิยมในดานความ
กตัญูรูคุณตอบิดามารดา ความซื่อสัตย รวมทั้งความรับผิดชอบที่มีตอครอบครัวและตอสังคม 
สวนความประพฤติที่ไมพึงประสงค มีคานิยมในดานพฤติกรรมการทําตามสมัยนิยมจนเกนิไป    
และมีพฤติกรรมการเอารัดเอาเปรียบผูอ่ืน และคานิยมเรื่องบุคคล มีคานิยมในดานการชื่นชมยกยอง
บุคคลที่มีช่ือเสียงในวงการตางๆ ในตําแหนงและหนาที่การงาน รวมไปถึงการใหความสนใจ        
ใหความสําคญั และติดตามขาวสารของบุคคลผูมีช่ือเสียงดวย ทั้งนี้ มีภาพสะทอนคานิยม ปรากฏ
ทั้งสิ้น 39 เร่ือง คิดเปนรอยละ 41  
 
 2.3  ภาพสะทอนความเชื่อ 
 
  จากการศึกษาภาพสะทอนความเชื่อในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ปรากฏความ
เชื่อ 4 ลักษณะ ไดแก ความเชื่อทางศาสนา ความเชื่อทางโหราศาสตร ความเชื่อทางไสยศาสตร และ
ความเชื่อทางโชคลาง ซ่ึงความเชื่อทางศาสนา มีความเชื่อในเรื่องบาปบญุคุณโทษ และเรื่องชาติภพ 
ความเชื่อทางโหราศาสตร มีเพียงเรื่องเดยีวคือ ความเชื่อในเรื่องการพยากรณและการทํานายทายทัก 
ความเชื่อทางไสยศาสตร มีความเชื่อในเรื่องอิทธิฤทธิ์และอํานาจเหนือธรรมชาติ นอกจากนี้ยังมีเร่ือง
เครื่องรางของขลังที่เชื่อวาจะปกปองใหรอดพนจากอันตรายและชวยใหมีอายยุืนยาวได และความ
เชื่อทางโชคลาง มีความเชื่อในเรื่องของโชคลาภและความเปนสิริมงคลของการรักษาราศี 3 และ
ความเชือ่ในเรื่องทางสามแพรง ทั้งนี ้มีภาพสะทอนความเชื่อ ปรากฏทัง้สิ้น 10 เร่ือง คดิเปนรอยละ 11  
 
 2.4  ภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณี 
 
  จากการศึกษาภาพสะทอนวัฒนธรรมและประเพณีในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
ปรากฏวัฒนธรรมและประเพณี 3 ลักษณะ ไดแก ประเพณีไทย วิถีชีวิตแบบไทย และเอกลักษณไทย 
ซ่ึงประเพณีไทยมีประเพณีไทยเกี่ยวกับการทําบุญในวันสําคัญตางๆ และประเพณีเกี่ยวกับการไวทุกข 
ใหแกผูเสียชีวติ วิถีชีวิตแบบไทย มีวิถีชีวิตเกี่ยวกับการเปบขาวดวยมือ และการปลูกบานเรือนไทย
แบบมีใตถุนเรอืน และเอกลักษณไทย มกีารไหวหลายลักษณะ ไดแก การไหวพระ ไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ 
ไหวผูใหญ รวมทั้งมีการกราบหลายลักษณะ เชน การกราบญาติผูใหญ กราบศพ และการกราบพระ- 
พุทธรูปหรือพระภิกษุ รวมทัง้ลักษณะนิสัยของคนไทยที่เปนคนเจาบทเจากลอน ทั้งนี้ มีภาพสะทอน
วัฒนธรรมและประเพณี ปรากฏทั้งสิ้น 35 เร่ือง คิดเปนรอยละ 37 
 



 

170

อภิปรายผลการวิจัย 
 
 จากการศึกษาการใชภาษาในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบวา ขอความที่นาํมาเขียน 
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” นั้น แมจะเปนขอความที่มีเนื้อหาเปนการใหสาระความรูที่
ถูกตองและเปนแหลงความรูซ่ึงเปนแหลงอางอิงทางวิชาการได แตผูวิจัยก็พบวาคําในบทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” มีมากถึง 15 ลักษณะ โดยพบการใชคาํประสมมากที่สุดเปนอันดบัที่ 1 และพบการ
ใชคําซอนและคําผสานเปนอันดับที่ 2 และ 3 ตามลําดับ ทั้งนี้ จะเห็นไดวาในงานเขียนประเภทตางๆ 
เชน บทความ บทวิทยุ บทโฆษณา หรือสารคดี จะมีการใชคําเปนจํานวนมากประกอบขึ้นมาเปน
ประโยคและเรียงรอยเปนขอความตางๆ ได สวนใหญแลวจะใชคําประสม คําซอน และคําผสาน
ทั้งสิ้น ซ่ึงคําประสมที่พบในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มี 2 ลักษณะ ไดแก คาํประสมที่เมื่อ
นําคํามาประสมกันแลวมีความหมายใกลเคียงกับความหมายเดิม เชน น้ําพริก เครื่องปรุง กองทัพ 
หมูบาน ขอความ เปนตน และคําประสมที่เมื่อนําคํามาประสมกันแลวเกดิเปนความหมายใหม เชน 
ไวใจ เอาใจ เปนลม ลูกเสือ สงเสีย สินบน เปนตน สวนคําซอนจะพบคําซอนเพือ่ความหมาย 2 พยางค
มากที่สุด เชน ดูแล ตอเนื่อง ฉีกขาด ผูกพัน ขาวสาร รางกาย เปนตน อีกทั้งยังพบคําซอนซ้ํา 1 คํา 
ไดแกคําวา เจาคนนายคน ซ่ึงเปนคําซอนที่พยางคที่ 1 และพยางคที่ 3 เปนคําซอนความหมายคือคําวา 
เจานาย สวนคาํในพยางคที่ 2 และพยางคที่ 4 เปนคําคําเดยีวกันคือคําวา คน อีกทั้งยังพบคําซอนสลับ 
1 คํา ไดแกคําวา เจากรรมนายเวร ซ่ึงเปนคําซอน 2 คูที่นํามากลาวสลับกัน โดยคําซอนในพยางคที่ 1 
คูกับพยางคที่ 3 คือคําวา เจานาย และคําในพยางคที่ 2 และพยางคที่ 4 คือคําวา กรรมเวร เมื่อนํามา
กลาวสลับกันไดเปนคําซอนสลับวา เจากรรมนายเวร นอกจากนี้ยังพบคําผสานซึ่งสวนใหญจะ
ประกอบดวยหนวยคําไมอิสระ 1 หนวยคําอยูขางหนา และหนวยคําอสิระ 1 หนวยคําอยูขางหลัง 
ไดแกคําวา นกัเรียน การศึกษา ชาวบาน ความจริง นกัรอง ผูฟง การเงิน ชางทอง ผูปวย เปนตน        
ซ่ึงคําทั้ง 3 ลักษณะ ไดแก คาํประสม คําซอน และคําผสานที่พบมากทีสุ่ด 3 อันดับแรกของการใชคํา
ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” สอดคลองกับ ศิริลักษณ  อันตรเสน (2547) ที่กลาวโดยสรุปวา 
การใชคําในบทโฆษณาทางวิทยุกระจายเสียงที่ผานเขารอบสุดทายของการประกวดโฆษณายอดเยี่ยม
แหงประเทศไทย (TACT Awards) ประจําป 2540-2543 ทั้ง 3 กลุม ไดแก กลุมผลิตภณัฑและบริการ 
กลุมสถาบันและสงเสริมสังคม และกลุมสงเสริมการขาย พบการใชคําที่พบมากที่สุด ไดแก คําซอน 
คําประสม และคําผสาน จึงอาจกลาวไดวา คําที่ใชมากที่สุดในงานเขยีนประเภทตางๆ เชน บทความ  
บทวิทยุ และบทโฆษณา ไดแก คําประสม คําซอน และคําผสาน   
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 นอกจากนี้ยังพบคําซ้ําที่นอกจากจะเปนคาํซ้ําที่ใชเครื่องหมายไมยมก (ๆ) แลว ยังพบคําซ้ํา
ในคูที่มี 4 พยางค โดยคําในพยางคที่ 1 และพยางคที่ 3 เปนคําคําเดียวกัน สวนคําในพยางคที่ 2 และ 4 
เปนคําซอนความหมาย ยกตวัอยางคําซ้ําในคู เชน เหน็ดเีห็นงาม ช้ินเล็กชิ้นนอย รักสวยรักงาม     
เปนใหญเปนโต เสียงานเสียการ เปนตน 
 
 อีกทั้งยังปรากฏการใชคําทับศัพท คําราชาศัพท คําภาษาตางประเทศ คาํศัพทบัญญัติ คํา
ภาษาปาก คําเสริม คําสุภาพ คํายอ คําภาษาถิ่น คําศัพทเฉพาะทางวิชาการ และคําโบราณดวย ทั้งนี ้
ในปจจุบนัภาษาไทยไดรับอทิธิพลจากภาษาตางประเทศมากขึ้น ทําใหมีคําศัพทที่ใชในการติดตอ 
ส่ือสารกันมากขึ้นตามไปดวย ผูวิจัยพบวาในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” มีคําทับศัพท คําภาษา 
ตางประเทศ และคําศัพทบัญญัติอยูเปนจํานวนมาก จึงแสดงใหเห็นวาราชบัณฑิตยสถานไดใหความ 
สําคัญกับการใชคําทั้ง 3 ลักษณะดังกลาว เนื่องจากปจจุบันมีผูที่เขียนคําทับศัพท คําภาษาตางประเทศ 
และคําศัพทบญัญัติไมถูกตองเปนจํานวนมาก ซ่ึงอาจมาจากความไมเขาใจในการถอดตัวอักษรจาก
ภาษาตางประเทศมาเปนพยญัชนะในภาษาไทยและการผันวรรณยกุตที่ไมถูกตองจึงทําใหราช- 
บัณฑิตยสถานนําคําเหลานั้นมาเผยแพรในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เพื่อใหใชคําไดอยาง
ถูกตองตามหลักการสะกดคาํและถูกตองตามความหมายของคํา 
 
 นอกจากนี้ยังพบการใชคําราชาศัพทในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนจํานวนมาก 
ซ่ึงเปนแบบอยางที่ดีที่ใหบคุคลทั่วไปไดทราบถึงหลักการใชคําราชาศัพทใหถูกตองและการใช
คําศัพทใหเหมาะสมกับบคุคล เชน คําราชาศัพทที่ใชกับพระมหากษัตริย พระบรมราชนิีนาถ และพระ-
บรมวงศานุวงศ และคําราชาศัพทที่หมายรวมถึงคําศัพทที่ใชกับพระภกิษุสงฆดวย แมวาในปจจุบนั
การใชคําราชาศัพทจะเปนเรือ่งที่อยูไกลตัวของคนไทยสวนใหญเปนจํานวนมาก แตการที่ประเทศ
ไทยมีเอกลักษณของการใชภาษาที่ไมเหมือนชาติใดในโลก นั่นก็คือ การมีคําราชาศัพท คนไทยจึง
ควรรับรูการใชคาํราชาศัพทใหถูกตองเพื่อเปนการอนุรักษเอกลักษณทางภาษาของไทยนี้ไวใหคงอยู
สืบไป 
 
 และนอกจากการใชคําทั้ง 15 ลักษณะแลว ในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ยังไดกลาวถึง
คําขวัญ เชน ใจซื่อมือสะอาด มือสะอาดชาติไมลม เปนตน และคําคม เชน ชาติเสือตองไวลาย ชาต-ิ
ชายตองไวช่ือ รูมากยากนาน รูนอยพลอยรําคาญ อานมากรูมาก เปนตน ซ่ึงคําขวัญและคําคมที่กลาว
มานี้ เปนการใหความรูเกีย่วกับลักษณะของคําขวัญและคาํคมเทานั้น จึงมิไดนํามารวมกับการใชคํา
ทั้ง 15 ลักษณะ ที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย”  
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 ดานการใชสํานวนพบวา สํานวนที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนสํานวน
เกาที่เปนสํานวนที่ใชกันมานานแลว โดยไมพบสํานวนใหมเลย ซ่ึงสํานวนเกาที่พบแบงออกเปน
สํานวนในดานที่มาของสํานวน และสํานวนในดานการเปลี่ยนแปลงความหมายของสํานวน ทั้งนี้  
เปนเพราะผูเขยีนบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ตองการใหผูฟงไดรับทราบถึงสํานวนไทย            
ที่ถูกตอง โดยไดกลาวถึงความหมาย มูลเหตขุองการเกิดสํานวน โอกาสในการใชสํานวน รวมทั้ง           
มีตัวอยางของประโยคที่มีสํานวนเขามีเกีย่วของ เพื่อเปนการอนุรักษสํานวนไทยซึ่งเปนเอกลักษณ          
ที่สําคัญอีกอยางหนึ่งของคนไทยเอาไว เพือ่ใหคนรุนหลังไดรูจักและไดใชสํานวนไดอยางถูกตอง
เหมาะสมและตรงตามความหมายของสํานวน 
 
 ดานการใชภาพพจนพบวา ภาพพจนที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จะปรากฏ
รวมกับตัวอยางของประโยคที่ยกตัวอยางขึ้นเพื่อใหผูฟงหรือผูอานไดใชคํานั้นใหเหมาะสมกับบริบท 
ซ่ึงภาพพจนทีป่รากฏมี 7 ลักษณะ โดยภาพพจนที่ปรากฏมากที่สุดคือ อุปมา ซ่ึงเปนการเปรียบเทียบ
ส่ิงหนึ่งวาเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่ง เพื่อใหการยกตวัอยางในประโยคมีความนาสนใจและมีความชัดเจน
มากยิ่งขึ้น โดยการใชคําแสดงการเปรียบเทียบที่แตกตางกันไป สวนภาพพจนที่ปรากฏมากรองลงมา
คือ ปฏิปุจฉา ซ่ึงเปนการใชคําถามที่ไมตองการคําตอบ โดยเปนเพียงการรําพึงรําพันหรือการตําหนิ   
ติเตียนเพื่อใหตัวอยางประโยคมีความสนใจยิ่งขึ้น และภาพพจนอีก 5 ลักษณะ ไดแก อาวัตพากย    
อุปลักษณ การใชคําตรงกันขาม สัทพจน และอติพจน จะพบเพียงสวนนอยเทานัน้ แตก็ไดนาํมา
วิเคราะหเพื่อใหเห็นลักษณะของภาพพจนที่ไมคอยปรากฏในบทวิทย ุ
 
 จากการศึกษาภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมในบทวทิยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบวา  
บทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนบทวิทยุทีใ่หความรูและเปนแหลงขอมูลที่ทําใหทราบถึงการ
เขียน การสะกดคํา ความหมายของคํา รวมท้ังแหลงที่มาของคําแลว ยังพบวาในการเก็บรวมรวบขอมูล
ตั้งแตวนัที่ออกอากาศเปนครั้งแรกเมื่อวนัที่ 15 มกราคม 2550-15 มิถุนายน 2551 รวมระยะเวลาใน
การเก็บขอมูลทั้งสิ้น 17 เดือน มีบทวิทยุที่นํามาออกอากาศในชวงเวลาดังกลาวจํานวน 513 บทนั้น 
ขอความที่อธิบายและประโยคบางประโยคที่ยกตวัอยางในบทวทิยุเปนการสะทอนภาพสังคมและ
วัฒนธรรมในชวงป พ.ศ. 2550-2551 ไดเปนอยางดี ซ่ึงเปนภาพสะทอนสังคมที่เกิดขึ้นจริงในสังคม 
รวมทั้งภาพสะทอนวฒันธรรมที่แฝงไปดวยคานยิม ความเชื่อ และประเพณี ที่บางอยางคนในสังคม
ยังประพฤติปฏิบัติกันอยูและบางอยางก็กําลังจะเลือนหายไปจากสังคมไทย ดังนั้น บทวิทยุรายการ 
“รู รัก ภาษาไทย” จึงเปนสิ่งที่สะทอนสังคมทั้งในอดีตและปจจุบันไดเปนอยางดี อีกทั้งยังใหความรู
ประกอบที่เปนประโยชนแกผูอานดวย 
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 จากภาพสะทอนสังคมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบวา บทวิทยไุด
รวบรวมการเปลี่ยนแปลงหรือเหตุการณทีเ่กิดขึ้นในสังคมไวหลายเหตกุารณ เชน การลงประชามติ
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจกัรไทย ฉบับปพุทธศักราช 2550 เพื่อใชแทนรัฐธรรมนูญฉบับปพุทธ- 
ศักราช 2540 ซ่ึงเปนการเปลี่ยนแปลงทางดานการเมืองและกฎหมาย การเปลี่ยนแปลงชื่อของสถานี 
โทรทัศนจาก TITV เปลี่ยนมาเปนโทรทัศนสาธารณะที่มีช่ือวา Thai PBS และเหตุการณการสิ้นพระชนม 
ของสมเด็จพระเจาพีน่างเธอ เจาฟากัลยาณิวฒันา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร เมื่อวนัที่ 2 มกราคม 
2551 ซ่ึงเปนการเปลี่ยนแปลงทางดานสังคม ทั้งนี้ เหตุการณขางตนเปนเหตุการณที่เกิดขึ้นจริงในชวง
ป พ.ศ. 2550-2551 ทั้งสิ้น ดังนั้น บทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จึงเปนภาพสะทอนสังคมใน
ขณะนัน้ไดเปนอยางดี นอกจากนีย้ังเปนการบันทึกเหตกุารณสําคัญที่เกิดขึ้นในสังคมอีกดวย  
 
 จากภาพสะทอนคานิยมที่ปรากฏในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบวา คานิยมในเรื่อง
วัตถุ มีการกลาวถึงรถยนต ซ่ึงเปนปจจยัที่สําคัญอีกอยางหนึ่งในชวีิตประจําวัน ซ่ึงปจจบุันคนสวนใหญ 
มีคานิยมในการซื้อรถยนตสวนตวัมากขึ้นแทนการใชรถบริการสาธารณะหรือรถประจําทาง สวน
คานิยมเรื่องความประพฤตแิบงออกเปนความประพฤตทิี่พึงประสงคและความประพฤติที่ไมพึง
ประสงค ความประพฤติที่พึงประสงคที่พบจะเปนความกตัญูของลูกที่มีตอพอแม ซ่ึงบางครอบครัว
ในสังคมไทยผูเปนลูกขาดความรักและความกตัญูตอพอแมทําใหครอบครัวมีปญหาและอาจเกิด
เปนปญหาสังคมที่รุนแรงตอไปได ซ่ึงสอดคลองกับ ปาริชาติ  วินิจ (2542: 122) ที่กลาวในเรื่อง
คานิยมความกตัญูวา ลูกหลานควรมีความกตัญูตอผูมีพระคุณ พอแม หรือปูยาตายาย ดวยการ
ประพฤติตนเปนคนดีใหสมกับที่ทานปรารถนา ในขณะเดียวกันก็ตองปรนนิบัติดูแลในยามที่ทาน   
แกชราเพื่อเปนการตอบแทนบุญคุณดวย อีกทั้งยังพบคานิยมในเรื่องความซื่อสัตยของคนในสังคม  
ซ่ึงถือวาเปนสิ่งที่ดีงามและควรปฏิบัติใหคงอยูในสังคม แตปจจุบนันับวาความซื่อสัตยที่มีใหกัน    
จะนอยลงไปทุกที เนื่องดวยคนในสังคมมักจะทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งดวยความเรงรีบทําใหไมนกึถึงผูอ่ืน  
จึงกอใหเกิดความเห็นแกตวัมากขึน้ ทาํใหความซื่อสัตยสุจริตและความจริงใจที่เคยใหแกกนัก็ลดนอย 
ลงไปดวย นอกจากนี้ยงัมีคานิยมที่พอแมเอาใจใสอบรมสัง่สอนลกูใหเปนคนดี ใหการศึกษาที่ดเีพื่อให
เล้ียงดูตนเองไดในอนาคต ถือเปนคานิยมทีค่วรถือปฏิบัติในสังคมเปนอยางยิ่ง เนื่องจากปญหาตางๆ 
ที่เกิดขึ้นในสังคมนั้น ลวนแลวแตเกิดจากปญหาภายในครอบครัวทั้งสิ้น เชน ปญหายาเสพติด ปญหา
การโจรกรรม ปญหาเด็กเรรอนไรที่อยูอาศัย เปนตน ดังนั้น จึงถือไดวาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
เปนอีกชองทางหนึ่งที่ไดปลูกฝงคานิยมในเรื่องความกตญัู ความซื่อสัตย และความรับผิดชอบตอ
ครอบครัวและตอสังคมใหยังคงอยูตอไปในสังคมไทยตอไป  
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 สวนความประพฤติที่ไมพึงประสงคพบคานิยมในดานพฤติกรรมการทําตามสมัยนยิมมาก
จนเกนิไป โดยการแตงกายที่ทันสมัยหรือการใชส่ิงของที่กําลังเปนที่นยิม ซ่ึงอาจเปนการสิ้นเปลือง 
เงินโดยใชเหตแุละอาจกอใหเกิดการพฤตกิรรมการลอกเลียนแบบคานยิมที่ฟุงเฟอได นอกจากนี้     
ยังมีพฤติกรรมของพอคาที่เอารัดเอาเปรียบผูบริโภคในการกักตุนสินคาในชวงที่ราคาตกแลวนํามา
ออกจําหนายในชวงที่มีราคาแพง ซ่ึงเปนพฤติกรรมที่เห็นแกตวั เนื่องจากสภาพเศรษฐกิจในปจจบุัน 
ก็ย่ําแยอยูแลวยังเปนการซ้ําเติมประชาชนในเรื่องคาใชจายมากยิ่งขึ้น จึงเปนพฤติกรรมที่ไมควรให
เกิดขึ้นในสังคม ดังนั้น จะเหน็ไดวาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ไมเพียงแตจะปลูกฝงคานิยม
เร่ืองความประพฤติในสิ่งที่ดีเทานั้น ยังแฝงไปดวยขอคิดเกี่ยวกับความประพฤติที่ไมควรปฏิบัติใน
สังคมดวย 
 
 นอกจากนี้ยังพบคานิยมเรื่องบุคคลในดานการชื่นชมยกยองบุคคลที่มีช่ือเสียงในวงการบนัเทิง 
เชนการหลงใหลในดารานักรองจนตั้งเปนกลุมที่ช่ืนชอบศิลปนเหลานั้นวา แฟนคลับ ซ่ึงศิลปนเหลานั้น
ก็มีคานยิมทีจ่ะตองเอาใจแฟนคลับดวยการทาํตามที่แฟนคลับรองขอเพื่อมใิหคะแนนนยิมของตนเอง
ลดลงไปเชนกนั รวมไปถึงการใหความสนใจ ใหความสําคัญ และติดตามขาวสารของบุคคลสําคัญ
ในทางการเมืองเชนนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีในฐานะที่เปนผูบริหารประเทศดวยวาจะพัฒนาและ
นําพาประเทศไปในทิศทางใด สาเหตุที่คนทั่วไปใหความสนใจในบุคคลสําคัญเหลานั้น เนื่องจาก
เปนบุคคลสาธารณะที่คนทัว่ไปใหการยอมรับนับถือ และเปนที่นับหนาถือตาของบุคคลสวนใหญ
ในสังคมจึงควรประพฤติตนใหเปนแบบอยางที่ดีใหแกคนในสังคมตอไป  
 
 จากการศกึษาภาพสะทอนความเชื่อในบทวิทยรุายการ “รู รัก ภาษาไทย” พบวา เปนความเชือ่      
ที่มีมาแตสมัยโบราณและเปนความเชื่อพืน้ฐานที่ยดึถือกนัมาเปนเวลานานจนถึงปจจุบัน ไดแก  
ความเชื่อทางศาสนา โหราศาสตร ไสยศาสตร และโชคลาง ความเชื่อทางศาสนามีการกลาวถึงเจา-
กรรมนายเวรซึ่งแสดงใหเหน็วาคนไทยมคีวามเชื่อในเรื่องบาปบุญและมีความเชื่อวาหากทําเวร     
ทํากรรมไวอยางไรจะตองชดใชเวรกรรมนั้นทั้งในชาตนิี้และชาตหินา จึงสะทอนใหเห็นความเชือ่
ในเรื่องชาติภพดวย รวมไปถึงความเชื่อในการเทศนคาถาพันวาหากเทศนไมครบกณัฑหรือเทศน 
ไมตอเนื่องภายในจบเดียวหรือเทศนผิดพลาดจะทําใหผูที่เทศนไดรับบาปไปดวย ซ่ึงคนไทยมคีวามเชื่อ 
ในเรื่องการทําบุญและการทําบาปวา หากทาํสิ่งใดลงไปจะไดรับผลของการกระทาํสิ่งนัน้ตอบกลับมา 
สวนความเชื่อทางโหราศาสตร พบเพียงเรือ่งเดียวคือ เร่ืองที่เกี่ยวของการประเพณีสงกรานตโดยมี
ความเชื่อวา นางสงกรานตจะหมุนเวยีนกนัมาพยากรณความเปนไปเกี่ยวกับสภาพดินฟาอากาศและ
เศรษฐกิจการเมืองของประเทศไทย ซ่ึงมีผลตอการดํารงชีวิตในสังคมเมืองและในสังคมชนบทดวย 
อีกทั้งยังพบความเชื่อทางไสยศาสตร ซ่ึงเปนความเชื่อในเรื่องของการสาปแชงและการกลาวรายให
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บุคคลตกอยูในอันตรายหรือเปนไปตามทีพู่ด และยังมีความเชื่อในเรื่องของอิทธิฤทธิ์ของผูมีอํานาจ
วิเศษเหนือมนุษยที่สาปสิ่งหนึ่งใหเปนอีกสิ่งหนึ่งได และความเชื่อในเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์หรือเคร่ืองราง
ของขลังที่เปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ โดยเชือ่กันวาจะชวยปองกันภยันตรายหรืออาวุธใดๆ ที่จะมา   
ทํารายผูนั้นได อีกทั้งยังทําใหผูนั้นมีอายยุนืยาวและอยูยงคงกระพันไดดวย ซ่ึงความเชื่อดังกลาวเปน
ส่ิงที่ลึกลับเหนือธรรมชาติ และไมมีผูใดพิสูจนวาสิ่งเหลานั้นเปนจริงหรือไม นอกจากนี้ยังพบความ
เชื่อทางโชคลางเกี่ยวกับการรักษาราศี 3 ซ่ึงเปนสิริมงคลแกตนเองซึ่งนยิมปฏิบัติกันในชวงปใหม  
ของไทย โดยเชื่อวาการทําสิ่งที่เปนมงคลจะชวยใหเกิดสิ่งที่ดีหรือเกิดโชคลาภแกบุคคลนั้น รวมไปถึง
ทางสามแพรงที่คนไทยเชื่อวาเปนทางผีผานและเปนทางที่ไมเปนสิริมงคล หากปลูกเปนที่อยูอาศัย
หรือประกอบกิจการตางๆ จะทําใหไมมีโชคลาภ ดังนั้น จงึกลาวไดวาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
ไดแฝงขอคิดคติความเชื่อยังยดึถือกันอยูในปจจุบันมาเผยแพรใหบุคคลทั่วไปไดรับทราบและยึดถือ
ปฏิบัติกันตอไป 
 
 จากการศึกษาภาพสะทอนวฒันธรรมและประเพณใีนบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” 
พบวา เปนวัฒนธรรมและประเพณีที่ส่ิงทีค่นไทยยึดถือกันมาตั้งแตสมัยโบราณ ไดแก ประเพณไีทย 
วิถีชีวิตแบบไทย และเอกลักษณไทย โดยในเรื่องประเพณีไทยเปนการกลาวถึงประเพณีการทําบุญ
เนื่องในโอกาสตางๆ ที่เปนมงคล โดยการนิมนตพระภิกษุสงฆมาประกอบพิธีทางศาสนา และยังได
กลาวถึงประเพณีการไวทุกขใหแกผูที่ลวงลับ ดวยการแตงกายชุดดําเพื่อเปนการไวอาลัยใหกับผูตาย
ดวย และยังตองนิมนตพระภิกษุสงฆมาเพือ่ประกอบพิธีศพเชนกนั จึงแสดงใหเห็นวาประเพณไีทย  
มีความเกีย่วของและมีความสมัพันธกบัศาสนาอยางแยกไมออก ซ่ึงสอดคลองกับ ประภาศรี  สีหอําไพ 
(2550: 15) ที่มกีารกลาวถึงประเพณไีทยทั้งประเพณีบุคคลและประเพณีสวนรวมวา ไดแก ประเพณี
เกี่ยวกับการเกิด การแตงงาน งานศพ การสรางบานเรือน การบวชนาค การทําบุญอายุ และการทําบุญ
ในเทศกาลตางๆ ซ่ึงลวนแลวมีความเกี่ยวของกับพุทธศาสนาอยางยิ่ง สวนวิถีชีวติแบบไทย เปนการ
กลาวถึงวัฒนธรรมการกินขาวดวยมือที่คนไทยนิยมปฏบิัติกันมาตั้งแตสมัยโบราณ แตในปจจุบันมี
นอยคนนกัที่จะปฏิบัติเชนนัน้อยู นอกจากนี้ยังพบการมีตุมใสน้ําไวบริเวณบนัไดทางขึ้นเรือนเพื่อให
แขกที่มาหาไดลางเทากอนขึน้เรือน ซ่ึงสะทอนใหเห็นถึงการปลูกบานเรือนในสมัยกอนที่นิยมปลูก
เปนทรงเรือนไทยที่มใีตถุนสงู และนอกจากนี้ยังพบเอกลกัษณไทย ซ่ึงเปนการไหวที่มีลักษณะแตกตาง
กันไปทั้งการไหวพระหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์และการไหวญาตผูิใหญและผูที่เคารพนับถือ รวมไปถึงการ
กราบซึ่งเปนการแสดงความเคารพที่งดงามและออนชอย การกราบก็มีหลายลักษณะเชนกัน ไดแก 
การกราบญาติผูใหญ การกราบศพ และการกราบพระพทุธรูปหรือพระภกิษุสงฆ ซ่ึงสะทอนใหเหน็
เอกลักษณทีง่ดงามของไทย อีกทั้งยังพบเอกลักษณที่เดนชดัของคนไทยอกีอยางหนึง่คอื การพดูถอยคํา



 

176

ตางๆ เปนบทกลอนและมีเสยีงสัมผัสคลองจองไดไพเราะ เรียกวา คนเจาบทเจากลอน ซ่ึงหมายถึง    
ผูที่มีความสามารถในการใชภาษาไทยในดานคําศัพท โดยกลาวเปนบทกลอนตางๆ ที่มีการสัมผัสอักษร
และสัมผัสสระไดอยางไพเราะ ซ่ึงกลาวไดวาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนการปลูกฝงการ
อนุรักษวัฒนธรรมไทยมิใหสูญหายไปอีกทางหนึ่งดวย  
 
 แมวาบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” จะเปนบทวิทยุทีใ่หสาระความรูในเรื่องการให
ความหมายของคําอยางถูกตองมีเนื้อหาของบทวิทยุที่เปนวิชาการ แตก็มีการใชคํา สํานวน ภาพพจน
ที่มีความหลากหลายและนาสนใจ รวมไปถึงการสะทอนภาพสังคมและวัฒนธรรมในแงมุมตางๆ    
ไดเปนอยางดี โดยเฉพาะในเรื่องคานิยม ความเชื่อ และประเพณไีทย ทีแ่ฝงอยูในการยกตวัอยางของ   
บทวทิย ุเพือ่เปนการปลกูฝงในสิ่งที่ดีงามและสิ่งที่ควรปฏิบัตใิหคงอยูตอไป รวมท้ังยังเปนการอนุรักษ
วัฒนธรรมและประเพณีที่เคยปฏิบัติกันมามิใหเลือนหายไปจากสังคมไทยในยุคปจจบุันดวย   
 

ขอเสนอแนะ 
 
 1.  งานวิจยัฉบบันี้เปนการศกึษาบทวิทยุเฉพาะรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ซ่ึงยังมีบทวิทยุ  
อีกหลายประเภทที่นาศึกษา เนื่องจากบทวทิยุอ่ืนๆ อาจมกีารใชคํา สํานวน และภาพพจนที่นาสนใจ  
รวมทั้งอาจมีภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมในดานทีแ่ตกตางออกไปจากงานวิจยัฉบับนี้ก็เปนได 
ดังนั้น ควรศึกษาบทวิทยุประเภทรายการขาว รายการธรรมะ หรือบทโฆษณาทางวิทยุ เพื่อเปนการ
เผยแพรงานวจิัยเกีย่วกับบทวิทยุตอไป 
  
 2.  งานวิจยัฉบบันี้เปนการศกึษาวิเคราะหบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ในภาพรวม   
ซ่ึงยังมีความละเอยีดไมมากนัก จึงควรศกึษาเฉพาะดาน เชน การศกึษาคําที่มีความนาสนใจ นอกเหนือ 
จากคําทั้ง 15 ลักษณะ ซ่ึงไดแก คําที่มีความหมายเหมือนกัน คําหลายความหมาย และการศึกษา
อรรถลักษณของคํา เปนตน เพื่อใหการศกึษาลักษณะของคําในภาษาไทยใหมีความกระจางชดัมาก
ยิ่งขึ้น 
 
 3.  งานวิจยัฉบบันี้เปนการเกบ็รวบรวมขอมูลบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” เปนเวลา 
17 เดือน ตัง้แตวันแรกทีเ่ร่ิมออกอากาศ หากผูสนใจเก็บรวบรวมขอมูลเพิม่เติมหรือเกบ็ขอมูลตอเนือ่ง
จากงานวิจยัฉบับนี้ อาจพบลกัษณะการใชคาํ สํานวน ภาพพจน และภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรม
ที่นาสนใจเพิ่มขึ้นได 
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คําในบทวิทยุรายการ “รู รัก ภาษาไทย” ท่ีออกอากาศทางวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศไทย 
และที่อยูของคาํจากเว็บไซต www.royin.go.th โดยเรียงลําดับคําตามวนัท่ีท่ีออกอากาศ 

 
1.  ราชบัณฑิตยสถาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1379 
 
2.  พจนานุกรม ฉบับราชบณัฑิตยสถาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1380 
    
3.  ภาษาชาติ (National language) 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่17 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1381 
 
4.  ภาษามาตรฐาน (Standard language) 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1382 
 
5.  วันภาษาไทยแหงชาต ิ
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1383 
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6.  ราชาศัพท 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1384 
 
7.  พระราชทาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1385 
 
8.  รับเสด็จ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1386 
 
9.  คอมพิวเตอร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1387 
 
10.  โปรแกรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1388 
 
11.  สวนประกอบของคอมพิวเตอร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่25 มกราคม พ.ศ. 2550  
 http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1389 
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12.  ทศวรรษ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1390 
 
13.  ศตวรรษ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
วันที ่27 มกราคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1391 
 
14.  สหัสวรรษ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย  ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่28 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1392 
 
15.  ไทย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่28 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1393 
 
16.  ไท 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1394 
 
17.  เหมือด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่31 มกราคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1395 
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18.  สลบเหมือด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่1 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1396 
 
19.  ไตรสรณาคมน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1397 
 
20.  ไตรลักษณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่3 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1398 
 
21.  ชาต ิ(1) 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1399 
 
22.  ชาต ิ(2) 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 กุมภาพนัธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1400 
 
23.  ชนชาต ิ
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1401 
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24.  ขากรรไกร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1402 
 
25.  ตาปลา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1403 
 
26.  ไหปลารา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1404 
 
27.  ทัดดอกไม 
เมื่อวันที่ 10 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1405 
 
28.  เชิงกราน 
ที่มา :  บทวิทยุรายการ "รู รัก ภาษาไทย"  ออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1406 
 
29.  ประเทศ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวทิยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1407 
 
 



 

192

30.  ประเทศชาต-ิบานเกิดเมืองนอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1408 
 
31.  กุด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1409 
 
32.  กวาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1410 
 
33.  ชวด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1411 
 
34.  บองหู 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1412 
 
35.  เอ็นรอยหวาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1413 
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36.  คล่ืนใตน้าํ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1414 
 
37.  ดินดอนสามเหลี่ยม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1415 
 
38.  ชะวากทะเล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1416 
 
39.  สบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 กุมภาพันธ พ.ศ. 2550   
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1417 
 
40.  ตระพัง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่23 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1418 
 
41.  มอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1419 
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42.  บูกิต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1420 
 
43.  ผีพุงไต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1421 
 
44.  แพรก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1422 
 
45.  แพรง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 กมุภาพันธ พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1423 
 
46.  พริตตี ้
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1424 
 
47.  แฟชั่น 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย"  ออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 มีนาคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1425 
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48.  แฟน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่3 มีนาคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1426 
 
49.  แฟนคลับ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1427 
 
50.  โคโยตี ้
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานวีิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1428 
 
51.  ถั่วพู 
ที่มา :  บทวิทยุรายการ "รู รัก ภาษาไทย"  ออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1430 
 
52.  คนหลังเขา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1431 
 
53.  อินเทร็นด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1432 
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54.  ภาษาถิ่นไทย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1433 
 
55.  สําเนียง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1434 
 
56.  หลับใหล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่12 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1435 
 
57.  คน-ศพ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1436 
 
58.  อุตสาหกรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1437 
 
59.  อุตสาหะ-อุตสาห 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1438 
 



 

197

60.  ศรศิลปไมกินกัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1439 
 
61.  เปดสะกาด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1440 
 
62.  โหด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1441 
 
63.  ฟาหลัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 มนีาคม พ.ศ. 2550  
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1442 
 
64.  ฉะเชิงเทรา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1443 
 
65.  พัทยา-พัทธยา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1444 
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66.  วิลิศมาหรา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1445 
 
67.  บรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1448 
 
68.  เบญจราชกกุธภัณฑ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1449 
 
69.  เถลิงถวัลยราชสมบตั ิ
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1450 
 
70.  การอานตวัเลขท่ีตัวทายเปนเลข 1 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1451 
 
71.  ประสบการณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1452 
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72.  เจตนา – เจตนารมณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 มนีาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1453 
 
73.  ภูมิลําเนา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1454 
 
74.  นันทนาการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่31 มีนาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1455 
 
75.  ระดับทะเลปานกลาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1516 
 
76.  “กงเกวียนกําเกวียน” ไมใช “กงกรรมกงเกวียน” 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1517 
 
77.  ทําไมจึงเปรียบวาอาภพัเหมือนปูน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่3 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1518 
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78.  เม่ือฤๅษีตองเลี้ยงลิง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1519 
 
79.  ดินสอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1520 
 
80.  จมูกมด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1521 
 
81.  เกร็ด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1522 
 
82.  ดาวรุง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1523 
 
83.  เดือนคางฟา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1524 
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84.  ทะเลอาณาเขต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1525 
 
85.  เขตเศรษฐกิจจําเพาะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1526 
 
86.  ทะเลหลวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1527 
 
87.  ขวนขวาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1528 
 
88.  แสม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1529 
 
89.  ประดิษฐ-ประดิดประดอย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1531 
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90.  ไปรษณยี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1532 
 
91.  อินทรธนู 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1533 
 
92.  กระบวนทัศน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวทิยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1534 
 
93.  บูรณาการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1535 
 
94.  วิสัยทัศน และ ทัศนวิสัย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1536 
 
95.  วิสัยทัศน และ พันธกิจ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1537 
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96.  กิจกรรม และ กิจการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1538 
 
97.  กฎ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่23 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1539 
 
98.  กบ-กลบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1540 
 
99.  กรรเชียง-กระเชียง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1541 
 
100.  ตรอก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1542 
 
101.  กรอก และ กลอก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1543 
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102.  ฌ เฌอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1544 
 
103.  รากหญา-รากแกว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1545 
 
104.  พัก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 เมษายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1546 
 
105.  ปอด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่1 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1547 
 
106.  ตั้งไข 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1548 
 
107.  ตั้งรกราก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1549 
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108.  ปลูกเรือนแตพอตัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1550 
 
109.  ธง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1595 
 
110.  ฟนธง 
เมื่อวันที ่6 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1596 
 
111.  จักรพรรดิ-จักรวรรดิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1597 
 
112.  เลือนราง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1598 
 
113.  เล่ือนเปอน-เล่ือนลอย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1599 
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114.  เผลอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1600 
 
115.  เผลอไผล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่11 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1601 
 
116.  เผอเรอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่12 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1602 
 
117.  สวดมนต-เวทมนตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่13 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1603 
 
118.  กูรู มาจากภาษาอะไร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1604 
 
119.  ผัด-ผลัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่15 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1551 
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120.  กสิกรรม-เกษตรกรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่16 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1552 
 
121.  วิธี-วิธีการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่17 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1553 
 
122.  บังเอิญ-เผอิญ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่18 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1554 
 
123.  เสาะหา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่19 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1555 
 
124.  แดดนาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1556 
 
125.  ทะลาย-ทลาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1557 
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126.  ทะนุ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1558 
 
127.  โลภ-ละโมบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่23 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1559 
 
128.  คําวา เกลา กับคําวา เกลากระหมอม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่24 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1560 
 
129.  จําลอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1561 
 
130.  วิกฤตการณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1562 
 
131.  เปรียบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1563 
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132.  เปรียบเทียบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1564 
 
133.  เปรียบตาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1565 
 
134.  เปรียบเปรย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1566 
 
135.  สังสรรค 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่31 พฤษภาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1567 
 
136.  เลือกสรร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่1 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1568 
 
137.  สุข-ผาสกุ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1569 
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138.  เข็น-เข็ญ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1570 
 
139.  ขโมย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1571 
 
140.  ปรอท 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1572 
 
141.  ใจปลาซิว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1573 
 
142.  หนาถอดสี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1574 
 
143.  ธุรการ และ ธุรกรรม มีความหมายตางกัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1575 
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144.  พฤติกรรม กับ พฤติการณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1576 
 
145.  บลอกโหวต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1577 
 
146.  ล็อบบี้ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่11 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1578 
 
147.  ถอยหลังเขาคลอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่12 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1579 
 
148.  ติเรือท้ังโกลน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่13 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1580 
 
149.  โทรทัศน กับ กลองโทรทรรศน เขียนเหมือนกันหรือไม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่14 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1581 
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150.  วีดิทัศน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่15 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1582 
 
151.  อัตลักษณ 
ที่มา : บทวิทยุรายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสยีงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่16 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1583 
 
152.  เอกลักษณ 
ที่มา : บทวิทยุรายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่17 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1584 
 
153.  เอตทัคคะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่18 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1585 
 
154.  เซียน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่19 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1586 
 
155.  โอกาส-วโรกาส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1587 
 



 

213

156.  น้ําลดตอผุด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1588 
 
157.  ชักแมน้ําท้ังหา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1589 
 
158.  ศาสตราจารย ไมใช ศาสดาจารย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 มถุินายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1590 
 
159.  ทัณฑฆาต และ การันต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่24 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1591 
 
160.  กัลยาณมิตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่25 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1592 
 
161.  คําวา ดัน ใชไดในบางโอกาส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่26 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1593 
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162.  เปนอัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่27 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1594 
 
163.  ปะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 มถุินายน พ.ศ. 2550 
 http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1605 
 
164.  กําแพงมหูี ประตูมีชอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 มถุินายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1607 
 
165.  กริยา-กิริยา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 มิถุนายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1608 
 
166.  คําท่ีอานวา กะ-เสียน มีคําใดบาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่3 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1609 
 
167.  อาการ อาการแสดง กลุมอาการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1610 
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168.  เดียว-เดี่ยว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1611 
 
169.  ทัก-ทวง-ทักทวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1612 
 
170.  ประจัญ-ประจัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1613 
 
171.  กรกฎาคม อานวา กะรักกะดาคม ไมใช กะดั๊กกะดาคม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1614 
 
172.  มโนทัศน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1615 
 
173.  โลกทัศน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1616 
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174.  กรวดน้ํา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่11 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1617 
 
175.  กรวดน้ําคว่ําขัน, กรวดน้ําคว่ํากะลา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1618 
 
176.  กระยาสารท 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1619 
 
177.  กราน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่14 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1620 
 
178.  กรี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1621 
 
179.  กันดาร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1622 
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180.  กากบาท 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1623 
 
181.  กํานัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1624 
 
182.  กํานัล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1625 
 
183.  ทุกเม่ือ-ทุกเม่ือเชื่อวัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1626 
 
184.  กังไส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1627 
 
185.  กระผีก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1628 
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186.  กลับตาลปตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1629 
 
187.  เจากรรมนายเวร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่24 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1630 
 
188.  ทีฆายุโก ทีฆายุกาใชตวั ท ทหาร ไมใช ฑ มณโฑ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย  
เมื่อวันที่ 25 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1631 
 
189.  เจ็ดชั่วโคตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1632 
 
190.  เขามอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1633 
 
191.  กะทันหัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1634 
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192.  กะทัดรัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1635 
 
193.  กะโหลก กับ กะลา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่30 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1636 
 
194.  ตะโพก หรือ สะโพก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่31 กรกฎาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1637 
 
195.  กะโหลกศีรษะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่1 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1638 
 
196.  เขาไตเขาไฟ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1639 
 
197.  ไขมุก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่3 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1640 
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198.  ประณาม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1641 
 
199.  บุคลิก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1642 
 
200.  พิธี พิธีการ และ พิธีกรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1643 
 
201.  กระบวน กับ ขบวน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1644 
 
202.  กระบวนการ กับ ขบวนการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่8 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1645 
 
203.  คาราวาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1646 
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204.  กีฬา-กรีฑา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1647 
 
205.  ขม้ินกับปูน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1648 
 
206.  กะทิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่12 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1649 
 
207.  โจทก-โจทย-โจษ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1650 
 
208.  ชีพจรลงเทา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1651 
 
209.  ซ่ือเหมือนแมวนอนหวด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1652 
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210.  ดินสอพอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1653 
 
211.  เดียงสา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1654 
 
212.  ตรุษ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1655 
 
213.  ตอยหอย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1656 
 
214.  เยาว-เยา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1657 
 
215.  กระแส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1658 
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216.  การอานชื่อจังหวัดในประเทศไทยที่ลงทายดวยคําวา “บุรี” 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1659 
 
217.  การอานชื่อจังหวัดบางจังหวัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1660 
 
218.  คําพังเพย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1661 
 
219.  สุภาษิต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1662 
 
220.  โคมลอย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1663 
 
221.  โจงกระเบน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1664 
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222.  ชุกช ี
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1665 
 
223.  ตะเข 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1666 
 
224.  ตะเภาเดยีวกัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1667 
 
225.  ตายทั้งกลม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 สิงหาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1668 
 
226.  ทราย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1669 
 
227.  ชุบมือเปบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่2 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1670 
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228.  ซุบ-ซุป 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1671 
 
229.  บรรณาธิการ กับ สาราณียกร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1672 
 
230.  ความรู และ องคความรู 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1673 
 
231.  บาดทะยกั 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1674 
 
232.  นานา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1675 
 
233.  ฝร่ังกังไส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1676 
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234.  ฝร่ังบางเสาธง, ฝร่ังขีน้ก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1677 
 
235.  ฝร่ังมงัคา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่10 กันยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1678 
 
236.  ตัวเต็ง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1679 
 
237.  ไมเต็มเตง็, ไมเต็มบาท, ไมเต็มหุน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1680 
 
238.  ถวยโถโอชาม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1681 
 
239.  ถี่ลอดตาชาง หางลอดตาเล็น 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1682 
 



 

227

240.  นาฬิกา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1683 
 
241.  บพิตร-บพิธ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1684 
 
242.  นวัตกรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1685 
 
243.  พิเรนทร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1686 
 
244.  ไมดูตามาตาเรือ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1687 
 
245.  บอกศาลา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 20 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1688 
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246.  โบแดง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1689 
 
247.  ปาฐกถา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1690 
 
248.  มาส-มาศ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1691 
 
249.  ยักษปกหลั่น 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1692 
 
250.  กราว-กาวราว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1693 
 
251.  ทับทิม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1694 
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252.  กระดิ่ง และ กระดึง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1695 
 
253.  อายัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1696 
 
254.  พจนานกุรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1697 
 
255.  สารานุกรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 กนัยายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1698 
 
256.  อักขรานกุรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1699 
 
257.  อนุกรมวิธาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1700 
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258.  นามานุกรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1701 
 
259.  ลงเอย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่4 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1702 
 
260.  ลม-อับปาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1703 
 
261.  ละมอม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1704 
 
262.  ลางเนื้อชอบลางยา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1705 
 
263.  วัตถุ-วัสดุ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1706 
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264.  สมอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1707 
 
265.  ไมยราพ-ไมยราบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1708 
 
266.  ยศถาบรรดาศักดิ ์
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1709 
 
267.  ไมกินเสน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1710 
 
268.  สืบสวน และ สอบสวน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1711 
 
269.  สแลง-แสลง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1712 
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270.  สัมมนา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1713 
 
271.  สาบ-สาป 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1714 
 
272.  สนตะพาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1715 
 
273.  สัมพันธภาพ-สัมพัทธภาพ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1716 
 
274.  สักหลาด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1717 
 
275.  วูบ-วูบวาบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 20 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1718 
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276.  สําอาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1719 
 
277.  วิสัย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1720 
 
278.  สาแหรก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1721 
 
279.  สายสิญจน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1722 
 
280.  สํานวน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1723 
 
281.  สิบแปดมงกุฎ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1724 
 



 

234

282.  สลัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1725 
 
283.  สีโอลดโรส 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1726 
 
284.  กาฬ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1727 
 
285.  พระราชทาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1728 
 
286.  ลักษณนาม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 ตลุาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1729 
 
287.  เสือนอนกิน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1730 
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288.  โสเภณี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1731 
 
289.  หมกเม็ด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1732 
 
290.  หมาเหาใบตองแหง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1733 
 
291.  หมูในอวย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1734 
 
292.  หยักศก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1735 
 
293.  หอคอยงาชาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1736 
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294.  หัวกระไดไมแหง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1737 
 
295.  วุฒิ 
ที่มา :  บทวิทยุรายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1738 
 
296.  วุฒิบัตร-เกียรติบัตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1739 
 
297.  ปริญญาบัตร-ประกาศนียบัตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1740 
 
298.  สีกากี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1741 
 
299.  เสวก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1742 
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300.  หงอน-เครา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1743 
 
301.  หมูหย็อง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย  
วันที่ 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1744 
 
302.  เฉียง-เฉวียง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1745 
 
303.  ออกอาการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1746 
 
304.  จุติ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1747 
 
305.  ปฏิสนธ ิ
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1748 
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306.  พระในบาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1749 
 
307.  เงาะถอดรูป 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1750 
 
308.  ไมประดบั 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1751 
 
309.  น้ําทวมหลังเปด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1752 
 
310.  ชิด-ประชิด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1753 
 
311.  ลน-ทน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย  
เมื่อวันที่ 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1754 
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312.  ทะลุ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1755 
 
313.  ทรุด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1756 
 
314.  โซม-โทรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1757 
 
315.  ทรุดโทรม-เสื่อมโทรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1758 
 
316.  เทียว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1759 
 
317.  จํากัด กับ กํากัด ตางกนัอยางไร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1760 
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318.  ของตองหาม-ของตองกํากัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1761 
 
319.  แบนขาง และ แบนลง มีลักษณะอยางไร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1762 
 
320.  ดาวเคราะห และ ดาวเคราะหแคระ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1763 
 
321.  เครือขาย และ โครงขาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1764 
 
322.  ซาบ-ทราบ-ซึมซาบ-ซึมทราบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่6 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1765 
 
323.  จตุ-จตุร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1766 
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324.  อนุญาต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1767 
 
325.  อนุมัต ิ
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่9 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1768 
 
326.  ระเบียบวาระ และ วาระ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1769 
 
327.  เห็นกงจักรเปนดอกบัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1770 
 
328.  ซึม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1771 
 
329.  จริยธรรม-จริยศาสตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1772 
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330.  จรรยาบรรณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1773 
 
331.  จรรยา-จรรยาบรรณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1774 
 
332.  ศีลธรรม-จริยธรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1775 
 
333.  คุณธรรม-ศีลธรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1776 
 
334.  คุณธรรม-จริยธรรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1777 
 
335.  จริยธรรม-จรรยาบรรณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1778 
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336.  รุย-ลุย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1782 
 
337.  ลูก หลาน เหลน โหลน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่21 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1783 
 
338.  ลูกปลา-ลูกปา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่22 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1784 
 
339.  คนชายขอบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่23 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1785 
 
340.  อมพะนํา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่24 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1786 
 
341.  อยูโยง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1787 
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342.  อัฒจันทร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1788 
 
343.  อัตคัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1789 
 
344.  ไตรรงค-เบญจรงค 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1790 
 
345.  จตุรงค-ไตรรงค 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1791 
 
346.  ซ่ือ-ซ่ือตรง-ซ่ือสัตย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1792 
 
347.  อาทิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2550 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1793 
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348.  เปนตนวา-อาทิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1794 
 
349.  อาบน้ํารอนมากอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1795 
 
350.  อาเพศ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1796 
 
351.  อายุขัย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1797 
 
352.  อีหรอบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1798 
 
353.  อุทธรณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1799 
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354.  อะไหล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่7 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1825 
 
355.  สารวัตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1826 
 
356.  เคาลาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1827 
 
357.  ระดมสมอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1828 
 
358.  ไหว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1829 
 
359.  กราบ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1830 
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360.  ถอนสายบัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1831 
 
361.  ประพรม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1832 
 
362.  ผลิต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1833 
 
363.  เอเชีย-อาเซียน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1834 
 
364.  เออระเหย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1835 
 
365.  อาจาด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1836 
 



 

248

366.  ชนะ-พิชติ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1837 
 
367.  เอกสาร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1838 
 
368.  ซน-เคล็ด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1839 
 
369.  ขัด-ยอก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1917 
 
370.  ยั่งยืน กับ ยิ่งยนืนาน มีความหมายเหมือนกันหรือไม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1918 
 
371.  อมเลือดอมฝาด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=1919 
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372.  ทักษิณานุประทาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2110 
 
373.  สัตมวาร-สตมวาร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2120 
 
374.  ปณรสมวาร-ปญญาสมวาร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2121 
 
375.  ทักษิโณทก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2122 
 
376.  สะทอน-กระทอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2123 
 
377.  ออกตัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2124 
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378.  ออกปาก-ออกหนา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 มกราคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2125 
 
379.  ออกยักษออกโขน-ออกงิ้ว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2126 
 
380.  หัวเรือใหญ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2127 
 
381.  เอะอะมะเทิ่ง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2128 
 
382.  เอาปูนหมายหัว 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2129 
 
383.  ไอศกรีม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2130 
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384.  ใจกลาง-กลางใจ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2131 
 
385.  แสลง-สําแลง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2132 
 
386.  แสดง-สาํแดง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2133 
 
387.  บวม กับ โน และ โหนก กับ อูม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 กุมภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2134 
 
388.  เจ็บ กับ ปวด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2135 
 
389.  แสบ กับ ปวดแสบปวดรอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2136 
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390.  ปวดราว กับ ระบม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2137 
 
391.  ทีวีสาธารณะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2159 
 
392.  วาเลนไทน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2160 
 
393.  พวงมาลา-พวงหรีด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2161 
 
394.  ไวทุกข 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2162 
 
395.  สีไวทุกข 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2163 
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396.  ถอดเขี้ยวถอดเล็บ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2164 
 
397.  ถังแตก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2164 
 
398.  มาฆบูชา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2165 
 
399.  สูจิบัตร-สูติบัตร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2166 
 
400.  สูงเทียมฟา-สูงเสียดฟา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2167 
 
401.  พสกนิกร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2168 
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402.  สะบัด-สลัด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2169 
 
403.  คาย-ระคาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2170 
 
404.  กระเชอ-กระทาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2171 
 
405.  กะโล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2172 
 
406.  ทะเลาะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 กมุภาพันธ พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2173 
 
407.  ทะเลาะเบาะแวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2174 
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408.  ถั่วลันเตา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2178 
 
409.  ขันที 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2179 
 
410.  เตาเผา-เผาเตา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2180 
 
411.  สาธารณะ-สาธารณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่5 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2181 
 
412.  สนับสนนุ-สงเสริม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2183 
 
413.  กวน-รบกวน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2184 
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414.  กิจวัตร-กิจกรรม-กิจการ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2185 
 
415.  ถึงพริกถึงขงิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 มีนาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2186 
 
416.  ขันสาคร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2187 
 
417.  ขั้น-คั่น 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2188 
 
418.  ขั้น-ชั้น 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2189 
 
419.  ขับไลไสสง-ขับไสไลสง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2190 
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420.  ชนะขาดลอย-ชนะขาด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2191 
 
421.  คาหนังคาเขา-คาหลังคาเขา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2192 
 
422.  คําขวัญ-คําคม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2193 
 
423.  เงยหนาอาปาก-ลืมตาอาปาก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2194 
 
424.  จาระไน-เจียระไน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสยีงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2195 
 
425.  ซีร่ัม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2196 
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426.  เซรุม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 20 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2197 
 
427.  วัคซีน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2198 
 
428.  ยุทธศาสตร-ยุทธวิธี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2199 
 
429.  ยุทธวิธี-กลยุทธ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2200 
 
430.  กลยุทธ-กลวิธี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2201 
 
431.  อัปสรสีห 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2238 
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432.  กินนร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2239 
 
433.  ทัณฑิมา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2240 
 
434.  นิมนต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2241 
 
435.  อาราธนา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2242 
 
436.  พาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2243 
 
437.  พุมดอกไม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 มนีาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2244 
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438.  ชนวน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2245 
 
439.  คําท่ีใช ศ เปนตัวสะกด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2246 
 
440.  หมายเลข-เลขหมาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2247 
 
441.  เงินทอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2248 
 
442.  หัด-หัดเยอรมัน-เหือด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2249 
 
443.  ริดสีดวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2250 
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444.  เอ็นจีโอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2251 
 
445.  ชื่อ-รายชื่อ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2252 
 
446.  สาเหตุ-สังเกต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2253 
 
447.  ปรึกษา-หารือ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2254 
 
448.  สระลดรูปท่ีออกเสียง ออ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2255 
 
449.  บําเพ็ญ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2256 
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450.  บุคคลสาธารณะ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2257 
 
451.  สงกรานต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2280 
 
452.  นางสงกรานต 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2281 
 
453.  ราศี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2282 
 
454.  งานนักขตัฤกษ-งานเทศกาล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2283 
 
455.  ดิถี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2284 
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456.  เสี้ยม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2285 
 
457.  ยุ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 20 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2286 
 
458.  จามร 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2287 
 
459.  หมดทา-หมดรูป 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2288 
 
460.  ไมเปนทา-ไมเขาทา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2289 
 
461.  กําลัง-พลัง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2290 
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462.  กษาปณ-กระษาปณ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2291 
 
463.  กักตุน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2292 
 
464.  กากะเยีย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2293 
 
465.  ขมอม-กระหมอม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2294 
 
466.  ขึ้นคาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2295 
 
467.  เขมา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 เมษายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2296 
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468.  แขม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2297 
 
469.  คลินิก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2298 
 
470.  คาถาพัน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2299 
 
471.  ทานผูหญิง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2300 
 
472.  คุณหญิง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2301 
 
473.  ชวง-หวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2302 
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474.  ทอด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2303 
 
475.  อุด-มหาอุด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2304 
 
476.  วสันตฤดู-วัสสานฤด ู
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2305 
 
477.  เจาคิดเจาแคน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2306 
 
478.  เจาหนาเจาตา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2307 
 
479.  เจาบทเจากลอน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2308 
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480.  ลมหัวจมทาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2309 
 
481.  กระโปรง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2310 
 
482.  ปก-ปรก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2311 
 
483.  สะเทิ้น-สะเทิน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2312 
 
484.  เทายายมอม-ไมเทายายมอม 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 17 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2313 
 
485.  นาก-นาค 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2314 
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486.  วิสาขบูชา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2358 
 
487.  บุหงารําไป 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที ่20 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2315 
 
488.  โยนกลอง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 21 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2316 
 
489.  ขายผาเอาหนารอด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2359 
 
490.  โอละพอ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 23 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2360 
 
491.  สงเคราะห 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2361 
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492.  สังเคราะห 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2362 
 
493.  โพธิ 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2363 
 
494.  กลับหนามือเปนหลังมอื 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2364 
 
495. โรคไขกระตาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2365 
 
496.  ชะมดเชยีง-ชะมดเช็ด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2366 
 
497.  เซ่ียวกาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 30 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2367 
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498.  เจดีย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 31 พฤษภาคม พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2368 
 
499.  ปรัก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2369 
 
500.  กาลิก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 2 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2370 
 
501.  เตนแรงเตนกา 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 3 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2371 
 
502.  เพ็ดทูล 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 4 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2372 
 
503.  ลดราวาศอก 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2373 
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504.  ลักษณนามของคาํวา ชาง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 6 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2396 
 
505.  สมิง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 7 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2397 
 
506.  สวิง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 8 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2398 
 
507.  เสนตาย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2399 
 
508.  หัวเห็ด 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 10 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2400 
 
509.  อัฐบาน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 11 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2401 
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510.  จับกัง-กุลี 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 12 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2402 
 
511.  จุกชองลอมวง 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 13 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2403 
 
512.  ชโย-ไชโย 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 14 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2404 
 
513.  ประเคน 
ที่มา : บทวิทยรุายการ "รู รัก ภาษาไทย" ออกอากาศทางสถานีวิทยกุระจายเสียงแหงประเทศไทย 
เมื่อวันที่ 15 มถุินายน พ.ศ. 2551 
http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?ID=2405 
 
 
 
 



0 Bประวัติการศึกษา และการทํางาน 
 
ช่ือ – นามสกุล นางสาวณิชยา เกาะแกว 
วัน เดือน ป ที่เกิด วันที่ 10 เดือนเมษายน พ.ศ. 2526 
สถานที่เกิด  จังหวดักรุงเทพมหานคร 
ประวัติการศึกษา การศึกษาบณัฑิต (ภาษาไทย) เกียรตินยิม  

อันดับ 2  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
ตําแหนงปจจบุัน นักบริหารงานทั่วไป ระดับ 4                         

ฝายเลขานุการ สวนการประชุม 
สถานที่ทํางานปจจุบัน บริษัท ไปรษณียไทย จํากัด 

 




